v
148

Three Treatises

BY JOHN WYCKLYFFE, D.D

1. Of the Church and her Members.
II. Of the Apostacy of the Church.
III. Of Antichrist and his Meynee.

Now first Printed

ffrom a fManuscript
IN THE LIBRARY OF TRINITY COLLEGE, DUBLIN,
WITH NOTES AND A GLOSSARY,
By JAMES HENTHORN TODD, D.D.,,

Senior Fellow of Trinity Col.legeb“dfek-orcof Behﬂv in tha Umven(ty, and Treasurer
ck's Cathedral, Du

DUBLIN: ,
HODGES AND SMITH, GRAFTON-STREET,

BOOKSELLERS TO THE UNIVERSITY.
1851.

<



DUBLIN :

Printed at the {niversity Press,

BY M. H. GILIL.

L
N .-
F
~ i
/ F ’/; i x
R % 2 / §o L4



from which the following
Tracts are now, for the first
time, printed, will be found
in the Introduction to a work published An Apology

. for Lollard
some years ago, under the supenntendence Doctrines,
. attributed
of the Editor of the present Volume, by the to :l:’yclg?_ﬂ'e,
Wi an in-
Camden Society of London. A complete troduction

and Notes.

Catalogue of the contents of the MS. has Lémdo"-
. . 1842, 4to.
there been given; and notices of the three



6 Advertisement.

Treatises now presented to the reader will
be found Articles X. XI. and XV. of that
Catalogue.

The first of them, the tract On the Church
and its Members, seems, beyond all doubt,
to be a genuine work of John Wycklyffe, and
has been quoted as such both by his friends
and enemies. In the “Harborough for
faithful Subjects,” printed at Strasburgh,
in 1539, by John Aylmer, a violent attack
on the Temporalities of the Bishops is con-

sign.0.  cluded by the following wish: “ I would
' our country man V Vicliefe's boke whych
he wrote De Ecclesia were in print, and

there shoulde you see that your wrinches

and cavillations be nothing worthe. It was
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my chance to happen of it in ones hand
that brought it out of Bokemia.”
Aylmer afterwards became a Bishop him- Life of Ayl-

mer. Ozx-

self, and then, as honest Jokn Strype in- ford, 1821,
forms us, ‘“he changed his mind” respecting B
Bishops' lands,  and thought the Bishops
had as good retain their antient Revenues,
as to see them run away with by the Laity,
and little good done with them:" excus-
ing his former opinions by the words of
St. Paul, «“Cum essem parvulus, logquebar
cum parvulis, sapiebam wt parvulus.” -

At the same time he probably also
changed his mind as to the desirableness of
seeing Wycklyffe's Treatise On the Church in

print; for the doctrines of that Treatise, al-



Advertisement.

though they commended themselves to the
exiled Aylmer, did not square with the
more enlightened views of the Bishop of
London. They differin fact but little from
the dangerous and antisocial principles af-
terwards put forward by the extreme Pu-
ritans of a subsequent age, who maintained
that Dominion was founded in Grace, and
that the ungodliness of a Sovereign, or of a
Bishop, virtually absolved his Subjects from
their allegiance.

It is needless to say, that this Tract is
not now published with any intention of
recommending such principles; but as an
historical document, which ought to be stu-

died by all who would thoroughly under-
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stand the character of the religious move-
ment which is associated with the name
" of Wycklyffe.

The work may also serve to prove inci-
dentally the great necessity which existed in
the fourteenth century for a Reformation of
the Church; and a perusal of it cannot fail
to render us thankful that the Reformation,
which, by the Providence of God, was
afterwards effected, was not conducted on
the principles advocated in these writings.

There is good reason to suppose that the
Tract, On the Church and its Members, may
be, in all probability, the latest of the Re-
former’s publications; or, at least, it is cer-

tain that 1t must have been written in the
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See page
xxxiil. and
note page
clxxvi.

Lewis, Life
of Wiclif, «
p- 124. Ox-
ford, 1820.

Advertisement.

last year of Wycklyffe's life. The allusion it
contains to the Crusade into Flanders, under
the military superintendence of the Bishop
of Norwich, for the support of the preten-
sions of Pope Urban VI, proves it to have
been written after the year 1383, when that
expedition came to an end. But Wycklyjfe,
it is well known, died on the last day of
the year 1384, being the Feast of Pope Syl-
vester, having been taken ill at Mass, only
two days before, on the Feast of St. Thomas
d Becket; which coincidence his enemies
have not failed to represent as an instance
of Divine Judgment against a Reformer
who had so often inveighed against both
those Prelates, as corrupters of the Church.
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The other Treatises contained in the
present publication, Of the Apostacy of the
Church, and Of Antichrist and his Meynee,
contain no such distinct allusions as would
enable us to fix the exact Year in which
they were composed. They are, however,
generally received as the genuine Produc-
tions of Wycklyffe; and their agreement in
style and subject-matter with the Tract Of
the Church, renders it highly probable that
they were also written at a very late Pe-
riod, if not during the last Year, of the
Reformer’s life.

The present Volume, therefore, contain-
ing some of the latest of Wycklyffe's Works,

will form a suitable companion and sequel

[ 98
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to the Last Age of the Church, published by
the Editor some years ago; s Tract which
has been generally regarded as the earliest
of our Author’s writings, and which bears
internal evidence of having been composed
in the-year 1356.

It may be added that in the interval be-
tween these productions, notwithstanding
that our Author had made himself suffi-
ciently notorious and obnoxious to the ec-
clesiastical authorities of that day by his
theological and political opinions, he was,
nevertheless, promoted to be the Head of a
House in Ozford: he was presented to more
than one Benefice with cure of souls: he

was raised in the University to the Degree
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of Doctor of Divinity; in which capacity
he put forward his opinions boldly in pub-
lic Lectures in the Schools; and, finally,
notwithstanding all the efforts made to
crush him, he died in full communion with
the Church, a beneficed Clergyman of the
Church of England.

This is not the place to enter at any
length into the history of Wycklyffe's life, or
of the various controversies, religious and
political, in which he was engaged; but it
may perhaps be convenient to the Reader
to have here the dates of our Author’s
principal preferments in the University
and in the Church. He was made Warden,
or Master, of Baliol Hall (as it was then

13
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called) in 1360; Rector of Fylingham in
1361; Warden of Canterbury Hall in 1365 ;
Rector of Lutgurshall in 1368 ; Doctor of Di-
vinity in 1372; and finally, in 1375, he was
presented by the Crown to the Prebend
of Aust, and to the Rectory of
Lutterworth, in which
preferment he
died.

s e
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De Ceelesia
et M embrig efus.

Pristis  chivche 8 His Ca 1=

¥ P fivst part {s {n bliss foip

il Crist/ ey of pe chirche/
¢ contepnep aungelis ¢
blessiy men/ pat nofoe ben fn Heuene. Pe
secound part of pis chivehe ben gentls in
purgatorie ; & pes spnnen wot of pe nefoe/”
B 2




Matt. uiij.

Be Ecclesia e flembris eis.

but purgen Her olve spnnes; ¢ many
ervours fallen in prefping for peis sepntis;
¢ sip pet alle bew Deede in hodp/ Tristis
foordis mayp be takun of hem/ sue e Crist
in our liff/ § late pe Deede berfe pe vede.
pe pridde part of pe chirche bew trefve
men pat here [puen/ pat shulden aftir be
saupd fn heuene/ § Ipuen bere rristen-
mennes [f§f.  Pe first part {5 cleply ouer-
coming. e mpddil s cleply sleppng.
P pridde s clepdy fistpng.  And alle pes
maken 0o chirche/ § Hed of pis chivche
is Crist/ bop Cod § man; @ pis chirche
is moder to eche man pat shal be saupd/
@ contepnep no membre but oonlp men pat
shulen be saupd.  ffor as Crist bouchep
saf to clepe pis chivche His spouse/ so e



Br Eoclesin ot Mlembris efns,

clepip cursil men fendis/ as foas Hearioth ;
@ fer be it fro cristen men to graunte pat
Trist hap e pe fordy/ sip Poul seip 2 Cor. uj.
fn our bileue pat Crist comunep not foip
belial. @nd bere foe taken ag bileue pat
eche membre of booli chivche shal be saupy
fofp Crist/ as eche membre of pe fend fs
dampnily; § so pe fobfle oz fisten heve/ @
foften not foheper foe shulen be saupd/ foe
foiten not fober toe ben membris of ool
chirche; but as @hod foole of pre pingis/
pat for knofve Hemr not fn certepn/ so0 he
foole for greet cause pat foe foite not fober
foe ben of pe chirche/ dut ag eche man
shal bope pat be shal be saupd fn bliss/
80 He shulde suppose pat he be leme of
boolf chirche/ & pus e shulde loue Hooli



bi

Be Eeclenia o Membris elvs,

thirche/ ¢ toorshipe it as his moder; § bi
pis bope binepe bileue shulden be tiwo
sprnes fled/ pride of men/ § couefse/ bf
titil pat pef bew men of pe chivche.  ffor
no pope pat nofo Ipuep Mot toher be be of
pe thirche/ or tober be be a fendis [pme/
to be dampnpd foip Lucifer. And pus it
is & blpny foolp pat men shulden fizte for
pe pope more pan pef fizten for bileue/ for
manp siche fisten for pe fend; § take foe
pis as bileue/ or treupe pat is wext bileue/
pat wo man pat liuep Here foot fober be
ghal be sauly or vampnidy/ al if He Hope
binepe bileue/ pat be shal be sauidy in he.
uene.  if onp man be taujt of Crod he
shal be saupl in beuene noon or fefoe men
ben sithe/ ¢ assate em bi hem silf for pef



Be Ecclesia ot QAembris elus.

shulden Daue cupdence to sefe pat Chod
bap toly pem pis. e first bileue pat e
shulden haue is pat Crist is God ¢ man/
¢ bou he bap bim bf His Crothed/ ¢ hou
be Tpupde Here bf His manbed/ & pus oure
hope ¢ Dbileue ben tempord in Eristen
men.

At after pes thoo godliche bertues

foe taken sum ping as bileue/ ¢
sum ping bf comune cronpklis/ ¢ Hopen
pat chatite mouep Hem Per/ aftir pat Srist
badde doelt Here longe profy Woip hise apos-
tlis/ aboute pre § prittp 3eer/ as how Iikpy/
aftfrioary he was kily of pe Xetves/ § aftit-
foar/ pe priy ape/ out &rolf toos fro bep to
Tiff/ § aftic pe fourtépe dap fro pat he toas
shefoid to Bis Wisciplis Ibu stefede fn to

@a. 2m

bii



biit

Be Ecclesla ot fAembnts edus.

beuene/ § teqnep euer per fofp bis fader;
¢ s0 pe Hrst part of pe chivche regnep pus
fn beuene foip Crist. Pe secound part
slepip 3it as longe as Crist likip. Pe privde
part of pe chivche fstip ber aftiv Srist/ §
takip ensaumple § fef of Him to come to
beuene ag he cam/ § euer mor pe Hooli Croost
gouernep fofp bem al Eristis chivche.
For as pes pre persones of Chod benm oo
ot/ § not many,/ so alle vedis § werkis
of pe trinite map not be Vepartdy from
oper; for as al pat pe fFader boole pe Sone
foole/ § pis @oost tuole/ so al pat oo per-
sone dofp/ pes pre persones Don. Aftir pat
Crist toas stepd in to Heuene aboute ten
Yapes / as he hadde ordepned/ he sente Youn
pe Hoolf Choost/ § moupde apostlis to do



Be Eoelesin ot flembris efus.

bise beis/ & pei toenten & prechen fast
among pe ¥efoes § hepene men ; but ¥ewes
ajenstoden Hem fast/ § Hepen men tooken
bem toip toflle/ § vecepueden pe ooli
Croost/ & bicamen cristen men/ § pus
apostlis of Crist Klleden bi Croddis grace
pe torly/ but longe aftiv/ as cronpklis
sefen/ pe fend haddve enupe herto/ § bi Hil-
uester pe prest of IWome He broujte men a
nefo gile/ § moupbe pe emperour of Wome
to dotoe pis chivche in pis prest/ for as pe
fend taujte pis Rpnge; pis Vede cam of
greet almes/ for pei pousten not hou pe
thirche shulde sue Crist § bis lae. Wut
trefoe men supposen ber/ pat bope pis em.
perout § pis prest toeren moupd of ok bi
tpmes to trofoe pat pef spnneden fn pis



Be Gcelesin ot MRembris tins.

bede ; but biste foe b8 not fober pef ben
sepntis/ § bou pef foeren pus moupd of
&od/ for al pis fs benepe bileue/ ¢ men
map trotoe ft {f pef oolen. SMbanne pis
Iiff foas pus chaungl/ pe name of pis
prest foas chaungl/ e foas not clepd
Cristis apostle/ ne b visciple of Crist:
but e foas clepl pe pope/ € Hedr of alboolf
thirche/ € aftivioard camen oper names be
fepnpng of pportritis/ as sum men sefen
pat be is euene foip pe manbed of Crist/ §
bisest diker of Ceist/ to Mo in erpe fobat
euer Him likip/ § summe florfshen oper
names/ § sefen pat be {8 moost blessfy
fadec; but cause bevof ben benefitfs pat
pfs prest spuep to hem/ for SSpmon magus
traueflide neuer more fn spmonpe pan pes



Be Eoclesin et MHlembris elus.

prestis don/ § so €rod toolve suffer no len.
gere pe fend to vegne oonlp n oo siche
prest/ but for spune pat pei hadden Yo/
mabe Ypupsioun amongs too, $o pat men
mpsten listliery in Cristis name ouercome
pes bope ; for as oo bertu {8 strenger 3if it
be gederiy pan 3if it be scatterdy/ 8o oo
maligs {8 strenger fobanne it {3 gederdy fn
oo pevsone/ § {t {s of lesse strengpe fobanne
ft {s bepartly fn manp; oon helpfp asen
an othet to confounde anticrist/ and pis
mouep por prestis to speke nob hertflp in
pis mater; for fobanne pat ol foole
belpe bis chirche/ ¢ men ben sloboe/ &
toolen wot foorche/ pis sloupe is to be
vampnidy for many causis fn plel men/§
mpche mor ben pef vampnable pat letten

xf
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I Jon. ij.

Godtris lafoe to shpne. Prs men taken
no itnesse of abuersaries to pis pope/
as ben Yetoes/ I Saracenes/ Guekis/ §
Pngdis/ ip many oper; dut pei taken
pe lijf of Cristis as bileue/ § prronne
grounden bem/ & pus pei seien/ 3if pis
pope contraviep to Eristis liff/ be is pe
moost fendis biker § anticrist pat s ber;
¥ siche anticrist/ § woon oper/ penken
manp pat Croddis latoe spekip of. eleue
tellip boto ¥on seide pat men ben manp
anticristis/ but 3it oon is moost of oper/
pat gilep men bf ppocrisie; for con map
seie pat e alone is Qristés diker- her in
epe/ & be bap potoer spnguler to taxe
graces as bim Iikith/ for so dide Petre
aftiv Crist/ and manp oper aftiv Petre/



Be Goclesta ot Pembels cus,

§ pis oon emperour/ & oon bed in a comu.
nite. 2But her penken trefve men pat pe
ferdr failith ber/ ¢ goip bnstablp bi tioo
foeies/ @ reuersfy Choddis laboe. fFirste
shulde pe fend grounde pat pis pope is
Petris biker/ § so biker of Crist/ in pat
pat be suep Crist; for bileue techiy bs
pat pe chespng maad of man {s fals signe/
¢ incompleet/ for to make rfstis bHiker;
but foerkis of mannes liff shulden make
a man sue @rist/ § pus Crist bdip pe
Fefoes pat pef shulben trofoe to Hise hoerkis/
¢ pus beri Cristis biker shulde be porest
man of oper/ § mekest of oper men/ @
moost trauele in ristis chirche. Wut
thespng of catdenalis/ & partpng of bene.
ficis/ § takpng of neboe names/ ben ful fer

xfii



xip

Be Eeclenfa ot fembrls efus.

fro pis staat. Pus [puede Petre aftic Crist,
¢ chalengide no siche names/ ne to be hev
of hoolf @hirche/ but hou mekelp he mpte
serue t; but eche apostle fn bis cuntrep
forouste aftfr Cristis latoe/ ¢ noon of Hem
hadde nede aftic to come to JPetre to be con-
fermptr; but oon bed of Hooli Chivche is ¥bu
@rist ber toip bs/ pat s ever fn pe mpddil
of pre pat ben gederdy ber in bis name/ @
pat man {5 out of resoun pat troboep pat
Clement in Petris tpme oas mor pan ¥on
Guangelist/ or onp apostle pat Ipupde toip
bom; @ 3if toe trotwen to croniclis ber/ hou
pat Clement left bis offiss/ § proturide oper
to Helpe bim/ as JPoule belpede Petre/ ¢
Petre sufferld mekelp pat Poul snpbide
Hpm fobanne he erride/ toe map se oppnlp



Be Eolesla o0 Hlembris clus.

bou pes popes fallen fro Petre/ § mpche
mor pef fallen fro Grist pat mpste not erx
fn onp ping. Trotoe foe pat Crist lefte to
preche/ § seelve offiss of pe thirche/ or
foolbe fuge of bnknotoun ping to bim/ or
make bim mor pan be as ?  Alle pes
pinges pat popis don techen pat pef ben
antfcristis/ for Crist mpjte not take a
name but 3{f it toer mekenesse/ § treupe/ §
3t pou sefe pat ristis chivche mut Haue
an bed ber fn erpe/ soop ft {5/ for rist {3
bedr/ pat must be her toip His chivche dnto
pe bap of doom/ § euerp tober bi bis god-
bed.  ffor sipe tertu of a kyung must be
strecchid bf all his veume/ mpche mor pe
tertn of Crist {3 comunpd foip alle bise
thilbeen/ @ i pou sefe pat Crist mut nedis



xbi

Jer. xuij.

baue siche a bker heve in expe/ Yenpe pou
Uristis potoer/ make pis fend aboue Lrist/
for bileue techip bs pat no man map grounde
pis biker oonlp on Eristis late/ but on
presumpcioun of man ; § sfche hiznesse of
empevours hap Vestried pe empive/ @ 3if pat
&rod foole pes popis shulen Yestrie Hem
silf/ sbe ber/ for no rede pef ben Vestriey
i belle bi fugement of Crist/ ¢ so fwhat
euer resoun men make of Crist/ of Petre/
or opet good grounde/ it goip oppnlp ajen
siche a pope/ for pe greet puersite/ § so
fobanne pes faplen resoun/ pef tristen to
mennes belpe/ § fepnen bi ppocrisie hou
mpche goobdl pef Von asen; but ol cursip
bt Ferempe bim pat affien pus in man,



Be Sceclesia ot Hlembris eius.

1bif

&r men taken sumivhat sovp/ § ca. s

Yon brempng to pis treupe. Pef
seien sopeli pat Cristis chivche fs bis
bous/ to kepe bis mepne ; ¢ summe in bis
hous ben sones/ pat shulden euer doelle
fn beuene/ & take ber fadris eritage/ 3he (f
pei trespassen for a tyme ; ¢ summe ben
seruauntis in bis bous/ al 3if pei sbulen
aftic be Yampnply ; § %o it {8 qreet Wfuer-
site to be in pis chivche ¢ of pis chivche.
Pes wordis ben sopeli sef/ ¢ notablp to
mannes kpnd; but wbanne dremes comen
aftic/ pei maken a fals fepned tale ; pei
sefen/ tobanne Crist foente to heuene His
manbed twente fn pilgrimage/ ¢ made Petee
toith alle pes popis bise stitvardis to reule
bis bous/ ¢ jaf hem ful poboer herto/ bitor

C
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Be Eoclesia et Flembrls efus,

all other prestis on Ipue; ber pis dreem
takun a mps turnep bpsedoun pe chirvche/
for YPetre foa a trefoe Helper foip Poule/
§ ¥or/ & oper apostlis ; but noon of pes
seruauntis Yremede pat he fas Hey of
booli chirche/ or pat He loupde Crist
mor pan onp of bise bripern dide; it is
liclp to manp men pat Petre loupde mor
Crigt in a maner pan onp of pes oper
apostlis ; but he was taust to strpue not
berfor; for oper apostlis in oper maner
loupden mot Erist pan Afde YPetre/ as Poul
traueldy mor in pe chirche/ ¢ Ton loupde
@rist mor heueneliche/ for ¥ones loue toas
fr qupet § clene/ as sepntis louen inbeuene;
tobiche of pes {3 more i3 noto is but foolp
b% to dreme/ foel toe toiten pat Crist toole



Be Ecclesia ot Membris efus.

take of tobat staat pat bpm [fkip a man
aftiv pat be is orpi to mor bliss/ or more
iope ; but aftiv bileue of booli foritt pat
tellip of JPetre § oper apostlis pat pei ben
nofo blessd in Heuene/ for noon fel but
Scatfoth/ taken foe beside bilene of manp
oper pat pei ben sepntis/ as of Clement/ §
Haurence/ oper & pat pe legend spekip of ;
¢ of summe foe Han mor eudence/ ¢ of
summe less binepe bileue ; ¢ summe penken
a greet eupdence/ pat 3if pe pope canonpse
pis man/ panne he mut nedis be sepnt in
beuene ; but trofe pef pis mew pat foolen.
el ¥ toot pat pes popis map erc § spnne
as Petre Ve / § 3itPetre dremede not pus to
shefoe pat men ben sepntis tn heuene ; but
it map falle pat manp men pat ben cano-
c2

xix
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Be Goclesin et MHiembris el

npsiy bi pes popis ben bepe Vampnpd in
belle/ for pef dissepuen § ben vissepupd.
Afierme e not as bileue/ pat 3if a man
be thosun pope/ panne He is chosun to
bliss/ as be is her clepit blessdist faber/
¢ manp trofoen bi her toerkis pat pes ben
beppist dampnpy in belle/ for pei chargen
hem sflf as ppocritis bope in offiss & in
name/ § so pef sitten n pe fvst place her/
@ at pe last dap of boom pef shulen be in
pe last place/ pat {s deppest place of helle ;
bolde foe bs in boundis of bileue pat stondit
in geneval foordis/ § fn condicionel foordis/
¢ fuge foe not her folilp/ but foe may se bi
supposail pat foe gessen pat ft {s so/ @
tobo euer bap more eupbence his part shuly
sunner be supposi. But Her ben pre qreet



Be Eccleniz et Flembris civs,

eresfes pat digsepuen manp men; Hrste
men supposen pat eche pope is moost bles.
sily fader/ but pis speche lastip but a tobile
til pat pe pope map auaunse men; but
ber toe sefen sopeli pat pes men pat tlepen
bem blessiy/ bissepuen hem/ @ flateren
bem/ for pei bopen to Haue bopnnpng of
bem ; for tobepere {3 pe pope moost blissiy
fn pis 1§/ or aftfe pis liff ? FBe {3 not
blissity in pis 1i§f/ for bliss fallip to pe
topere [iff/ @ pis l§f is ful of sovoln §
spnne/ pat sufferip not bliss boip it/ @ (€
men speken lavgely manp ben ber mor
blissiy pan pe pope/ for hiznesse of pis staat
makip not bi bpm silf man blissiy/ for
ellis eche pope toere blissiy/ al3if he ter
falslp chogun of fends/ ¢ Scbarioth shulte

xxi
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Be Eoclesia of Membris cius

be blissfy/ for be toas chosun of Crist
himsflf; ft is no nede to argue her for to
disproue pis foolp/ for it is mor fals fn
bom silf pan oust pat men shulde brpnge
berof.  Pe toper eresie pat comep of pis
disgepuep many spmple men; pat jif pe
pope Vetermpnep oujt panne it {5 soop/ ¢
to bileue ; but lovd ober eche pope be mor
¢t betere tip Giod pan foas Petre/ dut he
ervide ofte/ & spnnede mpche/ she aftic e
hadire take pe Hooli Groost ; loxdy oher Erist
clepide bpm SHathbanas/ ¢ badde hHim go
after hym/ § 3it per toas no cause of his
errour foberfor Crist clepfde him pus/ &
80 fobanne Petre Yenpede Srist/ ¢ shooor
false for a foomman’s bois/ He ereide in
pis foul spnne/ § perfor be fwepte aftir.




Be Guclesia tt_FHlembris chus,

Also aftiv takpng of pe Hooli Croost Petre

xxiff

erride/ as FPoul seip/ tobanne be Wwoulde Gal

not Vele foip gentilis for tendernesse of pe
¥efoes ; lord fober men of foorss liff map
sunner et fn her fugement/ § euer pe moo
pat ben of siche euer pe sunner may pei
err 5 for Seavioth made oper apostlis to err
in tumpenp of Crist/ ¢ it foer to fals a
fepnpng to sefe pat hoolf chivehe bangfp on
pes/ for pis fepner kan not teche pat onp
of pes is of pe chivche; ¢ of pis comen
manp evesies/ as of assoflpnafs/ ¢ indul-
gences /¢ curspngis/ foip fepned patdouns /
pat maken manp men baue conscience/ §
trofoe mor to pe pope fn siche a cause/ pan
pef trofoen to pe gospel ; § men moten erre
ber in bileue/ § take ofte fals as bileue;



1xib

¢a. 4m-

Be Goclesta ot (Membris dfus.

pis erresie shulden men fle/ for fals mapn-
tenpng makip eretfkis/ € so assent foip
siche falshed brpnaip inne ofte eresies/ §
Crist toole not assente toip pes/ for pei map
not be sope.

& foe ferpere Hou pis stitoatk map

ere fn ordenaunce of pe chirche ;
¢ bigonne foe at pe freris/ pe tobiche he
brouste laste inne. ¥t ig liclp pat Cristis
prestis pat stoden til pat monkis camen/
turnplen to mpche fro Cristis late/ §
monkis lpueden panne boel betere/ but pes
monkis stoden atobile § tuenpben sunner
to coueitise/ § aftiv pe monkis camen pe
chanouns/ @ aftic chanouns camen pe
frevis/ @ so gueet Defaut tas in prestis
bifor pat pes nefve odris camen fnne;



B Eoclesia ot Membris sius.

but as pes netoe ordeis chaungen in clopis
in bokis tip opere ritiz/ so pei barien in
Groddis offis/ fro pat pat Crist badde
bis prestis Do ; so if apostlis Meren nofoe
alpue/ § safojen pus prestis sevue fn pe

chivche/ pei foolden not clepe bem Eristis -

officeris/ but officeris of anticrist. Sup.
pose fe pat pes nefve owdris/ stondpng
al pes otrig/ ben charfous to pe chivche
in toorldli goodis pat pei dispenden; for
noumbre of prestts broust fnne bi Erist
oas sufficient for Cristis Hous/ ¢ for pe
same hous ben nofo moo § tworss/ § pis
bous {s lesse bf bem. TAbo map venpe
pat ne pis noumbre of pes officeris {8 nofn
to mpche/ & o pis stivard bap chargd pis
bous toip netwe rehetours to harm of it/ §
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Be Ecclesia ot fembris dus.

1 Thim. ve. $ip JPoul techip in dileue pat pei shulten

not be charious to pe chivche/ it semep bi
good resoun pat pis stibvard passip bis
potoer/ ¢ failip fn gouernaunce of pe
chirche/ asen pe reule pat Crist hap taust/
¢ %o be i not Cristis stivard/ dut stibvary
of anticrist. @Hbat man kan not se pat
a stioard of an erpelf lord/ fobanne many
seruaunts Yon amps/ Holvip hem stille/ §
brpngip inne nefwe pat dom torse bi a
litil tpme/ failip foule in bis offiss/ § 5o
geruauntis bpon seruauntis foeren charfous
to pis hous/ §if her fivst offiss toas goolr/
§ pis is notw al/ oper pe chaunging of pes
nefoe vehetours shulde do harm to pis
bous; & pus it stondip in pe chivche/ of
pes nefoe seruaunts pat ben brout inne/



Be Ceclesla ot Plembris cius.

¢ nefoe lafoes ben maade to hem/ § nefve
customs pat pei brpngen in/ bi bobiche pei
spuplen on nets pe puple/ but frupt of
ber profit failip; @ sipe YPetre hadde not
pis pofoir/ ne JPoul/ ne onp oper apostle/
pis stitoard of anticrist mut nede come fn
bi pe fend. @ sipe n pe oolve lafwe fveren
prestis @ dekenes mpche thargid fn berpng
of pe tabernacle/ in slepng of bestis/ ¢
oper titis/ § 3it pe kpnrede of Leup sufi.
cide to al pis offiss/ mpehe mor in tpme of
arace/ tobanne Grobdis seruice {s lister/ ¢
g0 sip pe ten part of pe frupt sufficle for
alle pes clerkis/ hou shulde pis not suffice
noto for fetoer clevkis/ @ lesse of spensis,
&He map not ppnche at pis lafoe pat
xod him silf ordepned first/ but {f foe
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1 Thim. uj.

Be Beclesia et PMlembris eus.

putten blasfeme on &iod/ pat he ordepnede
panne foolilp; ¢ berfor Cristis apostlis
¢ oper Misciplis longe aftic hem/ foeren
not bisie aboute bpmes/ but Helden Hem
paped on [itil pat pe puple 3af Hem redilp /
T %0 bouspng ¢ cloping/ pat JPoul seip
shulde be profo; but nofv men seien pat
prestis ben wmoost quedp purchasours in
erpe/ @ ban to hem pe fourpe part/ pat
sbulde be in her briperen hondis/ § pis pet
seien {3 mortested § patrimonpe of Crist/
pat fvas boon on pe cross; § to Vefend pis
patrimonpe ben manp nefoe lafoes ordepn.
o/ ¢ cursing for sacrileaie in tohom euere
pat reupyp pis rent ; § for prestis han pnofo
of sithe gools mortesied/ perfor pis stitoard
chafferip toip apropring of chirchis/ o pat



Be Ecclesia ot PHlembris cina.

pe puple Moellip bntauzt/ ¢ bnserupd in
aoostli help. dFbo shulde be blampd herfor
but pis stitoard pat Voip pis toipoute leeue of
pedord/ but oppnlp azens bis biddpng; 3if
onp man shal be Yampnpl pis stitvary
sbal be deppest vampnpd/ § algates for be
fepnep poboer § netoe latves pat Crod made
neuet ; § 3it pis blasfeme gabbip bpon &od/
¢ sefp pat al pis {3 Croddis twerk ; but
in pe olve testament sbulden siche blas.
femes be stoonpd to Deep ; & pus brpngpng
in of netoe orderis Mfp seruiss pat pe pope
confermpp techen pat he is traitour to &rod/
¢ turnep pe chirche bpsedoun. Hord twher
be foer not chargid at the fulle/ as apostlis
oeven/ but 3if be took mor charge bpon
bom bi i netw foundun ordenaunce/ certes
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Be Ceclesta ot Plembris efus.

pe apostlis Dursten not Vo pis/ ¢ 3it pei
haben mor grace of @rod/ ¢ trauelen mor
bisilp to grofopng & perfitpng of pe chirche;
€ no drede al pat pe pope hap ouer mor pan
habden pe apostlis of Crist/ he shal stretlp
tikene perfor/ sip Crist {3 lod of alle
lodis ; @ o it semep pat pe pope is mor
boldoun to Crist panne was Petre/ bi as
mpche as be bap mor of staat ¢ horldlp
goodis. FBut sum men sefen pat staat {n
helle ¢ punpsbpng for pis peeft moten
make a seep berfor/ sfpe good serupss faf-
lip ber; € 80 pe pope semep foocd § blundiy
bi pe fend/ tobanne He takip mor charg
bpon Hpm pan him nedip for to baue/ or
ber or in pe toper boorly/ for onp staat pat
@ioly hap otdepned; § pus it seemep pat



Be Ecclesia o fHembris efus.

be bispeftip of compng of pe ap of Boom/
as 3if be caste neuer to vikene toip Croly pat
must be bisest fuge; § so {f men aupgen
bem toel/ but if pei ban oper title pan bull
of pe pope/ ot graunt of Hym/ pei shulen
be Dampnid ; ¢ pis title of Crist our ol
foev pnofo to cristen men/ as it Was fn
Petris tpme/ al 3if pe pope shetodde not pus
bis potuer bi false bullis of JPetre ¢ Poul/
pat semen to be ajens Qristis lodsbip ;
pus map men se pat pis stiboardy dofp mor
pan e hap leue to bo/ ¢ pes nefoe ordris
groundid on him/ § not on grauntpng of
Crist's latoe/ ben a flok of pe fends chil-
e/ but if pei leeuen pis mannes title.
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am, 5m,

Be Geclesia ¢ Mlembris elus.

320 ber men noten manp barmes

pat freris don fn pe chivche ; pei

spulen pe puple manp toeies/ bi ppocrisie
& oper lespnafs ; § bi this spuplpng pei
bilden capmes castelis to harm of cuntres;
pei stelen por mennes children/ pat is
toorss pan stele an oxe/ ¢ pei stelen glad.
liche epres. I leeue to speke of stelpng
of opmmen. @nd pus pef maken londs
barepn/ for toipdratopng of toeckmen/ not
al oonlp in defaut of cornps/ but fn beestis
¢ oper goody; for pef veuevsen @hoddis or-
benaunee fn pre partis of pe thivehe; pef
maken men to trofve false of hemy/ § letten
almes to be gouen bi Eroddis lafoe ; § pus
pei letten bi gabbpnogis offiss @ Ipf of
trefoe prestis/ for pei letten Hem for to



Be Eoclesin ot fAembris sius,

preche/ § specialy Eristis gospel ; pei
mouen londis to batel/ § pesible persones to
plete ; pei makpn manp dpuorsis/ § manp
matrimonpes bnleeueful/ bope bi lespngis
maad to parties/ @ bi priuplegies of pe
tourt; p leeue to speke of fpjtpna/ pat pei
don in lond oo ¢ other/ ¢ of oper bodili
barmes pat tungs sufficen not to telle/ for
as mpehe as pef dispenden/ as mpehe ¢
mor pef harmen refomes/ as pef han in pis
lagt forne pat @nglisshe men maben in to
Flaundris/ spulid our reume of men §
monep,/ mor than pes freris han tofp hem/
¢ no brede to @nglisshbe men pat ne pei
ban procurily pig fornep bope fn prechpng/
¢ in gederpng/ ¢ fn trauelpng/ of her obone
persone/ ¢ freis pat semen bncoupable Her
D
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Be Eeclesla ot Membris dus.

moten algatis graunten her assent ; for oo
maner of consent is foban a man is stille
¢ lettfp not/ @ {f freris forsaken pis nob/
¢ sefen pat pef assentien wot ber to/ pef
bsen ber olde craft of gabbpng/ ¢ encresen
bavm; algatis but as spiritual ping {8 betere
pan bodflp ping/ pat foe map se/ so spfe
ritual harm {8 mor pan bodflp bavm; pat
pef Don / firste / fobanne pei maken frevis pat
ben toorsiy b pis makpng/ pei Yon Hem a
goostli harm/ & al mankpnd tober of pef
ben; @ 3if pou seist pat noon ben freris
but 3tf pef ben pe betere to Sroli/ for hooli-
nesse of her cumpenpe makip manp good
pat ellis toolden be shrefoes/ strpue toe not
fober pis map falle/ but graunte toe on pe
toper side pat manp folden be lesse puel



Be Boclesia ot Flembels efus.

out of pes orderis pan in hem/ ¢ sipe pei
toiten not foho {8 beterd bi entering fn to
pes orderis / pei Yon as & blind man castip
bis staff/ to bryng onp to her ordre. Erist
sefp pat pbarisees ben to blame for pis
el / ¢ Shearioth boas pe fworss for bepng in
pis boolf cumpenpe/ for ellis he hadde not
pus traped Crist/ € be moost bnkpnd trai-
tour, @nd sfp couents of fretfs be shretoes
for pe mor part or mpche,/ no toonder 36 pei
enuenempne men pat comen pus dnto hem/
for pef mouen men to olde ervours/ pat pei
ban Holve among hem/ as pei tellen to greet
auaunt/ pat pef ben charious to pe puple
fn ber spnful beggong/ § 3it pef blasfemen
fn Crist/ § sefen pat e begaie pus/ to
mapntene ber ofone spnne ; siche blasfe-
D2

xxxb
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xxxbi

Matt. xuiij®.

Ro. iij°.

Bt @eelesia of fMembris eing.

mpes ben founden § contpnued inpes sectis/
pat bonepis pei ben euer purgd fro oons
pat pei ben broust in/ as Crist techip in is
gospel/ Hou pat men shulden snpbbe her
briperen bi pre tpmes/ § aftittoard forsake
ber cumpenpe as benpn; pes sectis han
fordon pis gospel/ for meper pei Yoren pus
snpbbe ber briperen/ ne forsake hem at pe
fourpe tpme ; for 3 pef Von pei shulden be
Deed ot enprisounnpy long tpme/ or ellis
bastlp be killiy; ¢ fwhanne spnne regnep
among greet men/ § pei dreden of worldli
barm/ pei Doren not snpbbe men of pis
spnne/ lest her order leese tworldli help;
but ther is mor eresie pan to loue this
ordee mor pan €hod ? or to Yo puelis for
Bope of gool/ pat FPoul forfendip men to



Be Ecclosia ot Membris cfus,

Do ? Qlso pes sectis impugnen pe qospel/
¢ also pe olbe latve; for pef chargen mor
ber otone statute/ al if it be azens Crobdis
latoe/ pan pei Don pe latoe of pe gospel/ ¢
pus pei louen mor her owder pan Erist/ §
3if it foer neuer g0 mpche nede to qo out §
preche Croddfs lafue/ to Defende our moder
booli chivche/ 3it ber order lettip pis/ but
3if pef baue Her priours leeue/ al3if Chod
bidde to Do piz; § comunelp pes priuat
priours letten ber felous ber to go out/ §
80 be pef neuer so viche pef shullen not
belpe ber fleshlp eldvis/ for al her goodis
ben pe housis/ sip pei ban noujt proper
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but spnne; & pis evrour reproufp Crist in z”‘,‘:ﬁ}‘;“

pbarisees pat spen pe qnatt ¢ stooloboen pe
ramel/ for pei chavgen lesse mor barm.



xxxbiii

Matt. ix°.

Be Ecclesia ot Qembrls rius,

Rls0 pes pharisees thargen mpche her fast.
prgis € oper pings pat pei ban foundun/
but keppng of Croddis maundements pef
chargen not balf so moche ; as be shulde be
bolbun apostata pat lefte his abite for a
vap/ but for leeupng of dedis of charite
shulbe no man be blampd ; ¢ pus pef blas-
femen fn &iod/ § sefen/ fobo so diep fn her
abite/ shal neuer go to belle/ for Hoolp-
ness pat {8 per inne; § so ajens Eristis
sentence pei sefoen an olde clout in nefo
tlop/ for Ber order/ pef seien/ is gederd of
pe olve Tafe § pe nefo/ ¢ 3it pef ban foun.
dun berto nefoe pingis pat pef hepen as
gospel/ & pus pei chargen Her obone fast-
png/ § oper titis pat pef Repen/ mor panne
e bidbpnais of Crist/ for pei ben no netve



Be Guslesia of Mrmbris dus, - xxxix

maundements to hem., Hiche b spnnes
among freis Yon mor harm to cristen men/
pan ben pe bodili harms fobiche pe worly
chargip mor; ¢ pus errours fn pe foorly
ben li3tlp mapntenpd bi freris for fopn.
npng of forldlp goodl/ or foorltlp foorship
pat pef coueften; as lettris of fratemite/ ¢
ofopng of oper prestis/ al3if it be asens hem
silf/ is steflp sustepnpd bi freris/ § 50 men
sufficen not to- telle Hngensible errours pat
pei sustepnen/ ¢ 3it for priuilege of pe pope
noon oper man Yar blame bem/ for pef ben
exempt fro Crobdis latwe bi priuflegies pat
pei Han getun/ but JPeter foas not pus ex+ Gal i
emypt fro sbarp supbbpng of Poul/ § Hel.
Tpng pat Xon forfendide hap no vertu among
pes frevis/ for pet salutew ofte fendis mor
pan pei Yo Cristls children.



1l

¢Cam 6™

1 Reg. iije.

. Bt Guclesia ot fHlembris civs.

Ol fober pe pope penke goodl to

tonferme siche nefo ordris/ cevtes
spune of siche children turnep fw to hedy of
ber fader/ as Felies sones maden her fa-
et to be punpchiy sharplp of &od; § ge-
neralp ho so sprep for auauntage of him
silf/ bis spnne makip Visauauntage of
hom pat he enep turne to goodl/ as pes thoo
popis Han nofo no more enmpes/ ne mor
bid/ pan ben pes frerfs ; for summe Holv.
en fofp pe thoo pope/ & manp qrete foip pe
toper/ § pei enformen Her cuntrees to Holde
steflp fofp Her pope; § no drede 3if cuntrees
turne fro pe to pope to pe toper/ pe fretis
foolden turne also/ for pef obeshen to pe
puple; § pus loue Ongroundd fn Grod/
but oonlp in temporal goodis/ mut nedis



Be Culesia ot Membris efus, |

failen § Do barm/ for al siche loue is spn-
ful.  Sip pes sectis ben %0 barmful ta
oure moder hoolf chivehe/ § as bileue
techip b5 pe chivche map be puraid of pis/
it toere sumbobat for to speke of pis purg.
pug of pe chivehe ; for aljif it shal not
fullp be purgl in pis liff/ but frste fn
beuene/ 3it {t map be purgd in part; ¢ fn
pis purgung stondip mennes mede/ € na
man {8 excusfy here of consentpng to pis
sprne/ but 3if He belpe on summaner/ for
eche man map belpe sumbbat. Hum-
men shulden helpe bi vesoun/ pat is takun
of Croddis late/ § summen bf foorldli
pofoer/ ag eerpli lordis/ pat &od hap or-
Depned/ § al mew bi goodr liff & good prai-
ours to @xod/ for in bHim ligafp pe Helpe

xlt



xlii

Rom, i°.

Be Goclesia ot FWembris tius.

ber azens pe cantel of pe fendy; § pus popis
bighopis & freris shulden DHelpe bere to
purge hemsilf/ for bileue techip bs pat eche
man {s endettdy to Crob/ as eche man {s
endettd to oper to Delpe bim ; algatis
aoostli § bodfli Dette {3 not to tharge but
36f ft turne to goostl{ belp/ § pus spekep
Trist in pe gospel of bette/ fn pe pater
noster/ § also in parable/ b twhiche be
mouep men to mercp; & pus sefp JPoul/
pat be fs Dettour to eche man/ but bi
otre; & pus prelatis shuldew belpe pe
chivche/ as pe freris shulden Helpe Hem
silf/ but more part of pis foorly errip heve
¢ clepfp Harm Help; but latve of Crist
shulde veule men Heve/ to foite hou men
sbulben come to bliss. $Men speken Here




Be @eclesia of Mlembris cus,

of a lfst help to ohithe men ben comunelp
bolben/ pat men shuldew on pis maner com-
une fofp frers/ & ellis not firste to seie pat
pei putten not on freris pat pei ben evetikis/
for panne men foolden not Yele fofp Hem/
ne norishe Hem {n foorluli goodis ; but men
ban hem suspect of ereste for many causts.
FFteste for pef bavien pus fn bileue of pe
saceiy oost/ § pus pef shulven telle at pe
bigpnnpng tbat ping pat pei trofen pat it
is/ toheper ft be Croddis bodp or not/ §
bere map pef not be excusidy ; for mpnsteel §
fogefour tumbler § barlot foolen not take
of pe puple bifor pat pei ban shebod her
ceaft/ § spe freris ceaft stondip in pis to
teche pe puple Her beleue/ § pe puple trofoep
comunlp pat pis oost i3 Groddis bodp/ here

xliti
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Be Ecclesiz ot fombris cins,

freris shulven bigunne/ § telle men foher
pis be soop.  3f pef seie pat pis oost in
no maner (s Groddis bodp/ fle pes freris
as evetfkis/ for Crist ¢ bis chivehe seien
pe contrarfe. 3if pei sefen pat ft {s Groddis
bodp/ & manp freris seiew pe contravie/
pis word techip not pat ne pef gabben in
comune bileue of pe chirche; § perfor men
shulben abfde foftnesse of her comune seel /
¢ bifore Dele not fwip Hem/ but haue hem
suspect of eresie. 3if pef sefen pis oost s
an aceldent foipouten suget/ as colour §
figour/ @ pus it {s not Croddis bodp/ fwel
foe toften pat olbe bileue groundid fn pe
footdis of Erist seip pat it {3 ErodVis bodf/
ag pe pope sum tpme sefde; § ft i3 not
pnofo pat freris ervew fn colour § fgoure of



Be Euclesla o8 Membris dins.

ber abitfs/ to proue pat it is sacridy oost in
tolour § figoure of breed; § pis Vefampng
shully pe pope seke out fofp greet trauel/ for
pes sectis ban slaundely hpm/ as he ¢ hise
badde errid in bfleue ; § ft i not pnobo to
gefe pat pere i Cioddis bodp/ for betere
ping pan Cristis bodp fs euerp wher/ for
pe @rodhed ; ¢ men axen not ohat is per/
but twbat fs pat pat men worshipen. o
§ 3f freris seiem/ pat pef trofven Heve as
booli chirche Dofp in pis mater/ so seien
Yetoes § Saracenes. FWut frere telle me
bou p shuulde trofwe; § 3if pef sefen pis
mater is sutfl/ @ mew map not bnderstonde
{t/ toel e foiten pat €ob bpndip not men
10 bileue onp ping fobiche pei map not dn-
Verstonde/ as foe seien of pe Trinite; ¢



xlof

Be Gulesia ot Mlembels cius.

3if pei sefen pat pis sacvament 5 Croddis
bodp as it is in beeuene/ pes frevis speken
as poiots/ for fve axen of pis sactly oost
pat men seen bodilp broken/ § eten com.
unelp/ § s moupd as oper oostis ; ¢ pus
fobat euere a frere seip/ tretoe men shulben
leeue bpm Here as suspect of evesie/ hifore
be baue foel put pis of. Aftir pis mpjte
a man axe/ sipe ol tolde of nefoe sectls
pat shulben come in to pe chicche/ to charg
€ barm of pe chivche/ bou groundip pis
frere bis owdre/ § in fobat tpme ft bigan;
¢ sfp oo frere contrarfep aw oper fw pis
mater/ § noust is proupd/ men shulden
auopde pis freve/ il pat be hadde heve taust
pe treupe ; pis stepf {8 mater of gabbpng
@ of spnnpng among manp/ § pus for



Be Ecclesia ot Membris cius,

profit of pe chivche shulden freris foorche
to quenche pis striff. Carmes sefen pat
pei foeren bifore pe tpme pat Crist foas
born. Qustpns seien pat pei foeven manp
bunbefdy fopnter bifore opeve freris. IPre-
chours § menours sefew pe reuerss. dBut
noon groundip bere bis foordy/ as moon of
pes nefoe ordeés groundip pat he cam fnne
bi Crist/ & but 3if pis groundpng be in
dede/ bremes § confermpnagfs ben woust.
@®n pis maner shulden trefoe men seke
foizelp pe sope/ § purge our moder of
apostemes/ pat ben barmful in pe chivche ;
to pis shulde pe pope helpe/ for to pis Vette
foeven apostlis boundun /¢ not to lordshipis
of monep but in ag mpche as {t helpive her-
to; ¢ sipe it lettfp comunely popis shulven
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Br Beclesia ot fAembris ofus.

fle pis as diden apostlis/ for ellis pef sefden
foip oper foolis pat help foere harm ¢ good
foere puell,
Ftic pis shulden men fofte of pe
popis pofver in assoilpng/ in
graunting of indulgencis/ ¢ oper priufleafes /
foip curspng for tijt; as pe popis clerkis
fepnen pat pei Do mpraclis fobanne euer
pei spngen moo § more foorderful pan
euer e rist or bis apostlis/ so in as-
soplpng @ cursing pei fepnen Hem bn.
knofoun pofoer/ § fw fablis of pis potver
pei blasfemen/ ¢ barmen pe chivche ; § pus
tomep w evrour fw to pe hivche/ as it
Doip of pe saceil oost ; for noow map com.
prebende pis poboer/ sipe {t i3 Mipout
noumbre; § pus jaf Crist to Petve ¢




Be Eoclesia ot Membris clus,

opere popfs pat camen inne aftfr. FBere
tristen men bfleuen pat FPeter § FPoul §
oper apostlis tooken pofoer of Crist/ but
not but [to] edifie pe chivche; § pus alle
prestis/ pat ben Qristls knpjts/ han
pofoer of Him to pis ende/ § fobiche of
b bap moost pofver s ful bepn bs to
trete/ but foe supposen of prestis Vedis pat
be pat profitip more to pe chirche hap more
pofoer of Erist; § ellis pef ben plel foip
ber pofuer; § pus bf pofwer pat Trist 3af
FPeter map no man proue pat pis prest/
pe tobiche (s bishopp of Wome/ bap more
pofoer pan oper prestis ; for sipe oure
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bileue sefp pat per 8 no pofwer but of Rom. xiij.

@iody/ chespng of pes cardinalfs jpuep not
siche potuer to pe pope ; & ft suep not pat
E



Matt, xxutij.

Be Cuclesia ot Fembris ddus.

@rod mut jpue fobanne pes cardpnalis ban
pus chosun/ but apostlis dedis pat popfs
don shulden ber foitnesse of her pofver ;
gipe flepng to Deuene of assoflfy spirftis
¢ compng ajen berfp no foitnesse; § toordis
pat Qrist seip fn pe gospel ben to listlp
understondun.  Orist sefp to hHise apos.
tlis/ p am foip jou alle Yapes bn to pe
ende of pe forly/ but fubat maken pes
foords for pis pope ? pes wordis techen ge-
neralp pat @rist schal be fofp bise lemes
pat e bap orenpd to bliss rist to pe vap
of boom ; but Hou shulden men toite pat
pis pope {3 onp of hbem pat Crist spekip
to ? certfs pis pope foot not Him silf/ ¢ bap
litel mater to hope ft; for in goode toerkis
¢ supng of rist shulde pis pope. grounde




Be Ecclesia of fembeis ddus.

bis bope. Wut jit groundip pe pope bis
pofoer pat it {s so mpche ouer oper ; Crist
bibiste to Petre pat Wwhat euer he bpndip
in eerpe {t shal be boundun fw heuene/ &
50 of bis assoflpng/ but pis resoun {8 ful
of folp/ for manp causis. Abo so takip
hede sopeli Criste selde pus to Petre §
g0 De sefie to oper apostlis; fobf shulde
Petre haue poboer bi pfs more pan oper
apostlis of Crist? Qlso men shullen
toite Here pat pes toordis pat Trist seide to
FPetre ben no ping for pis pope but 3f he
sue Crist § Petre in 1{ff; ¢ suppose pat
al pis be soop/ 3it eche prest of onp apostle
shulbe haue pooer to Vo gool 1o pe chivche/
‘but not so mpche as bere is Jyrempd ; for
ellis 3Betre spnnede many fwefes/ for Petre
E 2
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Bt Erlesia ot fMlembris eius.

bsibie not pis pofoer. WWHbo shulde excuse
bim of pis spnne? Also men shulden
brderstonde fobat it s to bpnde man aboue
eerpe/ § men moten nedis seie here pat
panne a prest bpndip man aboue eerpe
fobanne he bpndip man aftic Crod/ & not
for flesh ne coueitise ; § 50 pis pope shulde
teche men pat he bpndip pus aboue eerpe/
¢ neper in pe erpe/ ne bnder pe erpe/ dbut
euene aftfv pe kefes aboue; but pis toole
be neuer teche bifore pat rabriel blofoe

 bis Horn; ¢ 3if He teche pat pe chirche

aboue bpndip pus or assoflip at pe in-
staunce of Hpm/ 3it He prouep not his
areet pofoer/ @ pus groundpng of Croddis
Tafoe failtp shamefulp bere/ pat 3if Crist
seie to Petre fobat cuere he boonde aboue



Be Eoclesia of Gembris cims.

pe erpe ft i8 boundun in beuene/ pane it
suep of pis pope/ fobat ping pat be fepnep
bim for to bpnde/ it {5 so boundun of
ol ; but certis pe leudest man fn pe toorly
mpste shame of siche a resoun.  fForper-
more 3if foe spuen pis pope siche poboer as
be fepnep/ 5if men taken hede to his Vedis
be shulbe shbame of siche pofoer/ for latoe
of charite foolde cacche pat jif He Hadde
siche pofoer He sbulde assoile alle Hise
sugetfs fro pepne § fro trespas ; for panne
be brouste alle men to heuene/ @ sufferive
no man to go to helle; § sipe charite
stondip iw 3iftis of ol to pis ende/ e
foere to sloto fr Choddis serupss @ Visusle
pe 3iftis of @rod but 3if be mpjt § Hoeve
mevepful to men; § 3if pou sefst pat weper

liit
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Be Coelesin ot Membris cus.

© @rist ne Petre vide pus to alle men/ certis

pei hadben not sfche pofver as pis pope
fepnep in hpm/ § pus Crist mpste not as-
gofle men but aftir pat he sabo; bis fader
bouche saf. otk sipe Crist assoflie not
pus/ ne Petre ne onp oper apostle/ § pis
pope seet not fn ol pat he toole pat {t be
s0/ fobat spirit shulde moue pis pope to
fepne stche assoflpng bope fro pepne ¢ fro
gpnne/ § aftfv chaffere pus per fofp ; sipe
be took frelp pis pofver Crist dddip pat
be shulde frelp spue ft/ but nofve he as.
soflip neuere pus but for frenship of fwpn-
nong/ @ be takip noon Heve to Chotr fobe-
per &iol fwole pat it be so/ § tobeper pis
man [pue an puel Ipf § be ordepned to be
bampnpd/ § certfs no pope oper pan Grist




Be Coclesia et Membris elns.

kan telle Hou nedeful s an oper/ hou
shulbe be panne assofle pus ? for he map
not assofle Heve of a litil bodilf pepne/ as
mpjten Petre ¢ oper sepntis/ hou shulde be
assofle soulis of pe pepne of purgatorie ?
Proue be His pofver bf pis lesse/ § sus-
pende assoflpng of monep ; § sipe pes popis
ben not assofliy pus of pepne § trespas/
for panne pe popis feren alle sepntis §
tonfermpl i ber staat/ ft foere to seke
oper signes bi fofche pes popés shulten be
bligsiy/ for hem faflip in charite bf prin.
ciplis pat em silf sefen.
T foere for to fofte ouer pis Hou popis
apuen pes beneficis & confermen §
acurgen men fobanne hem likip & mpslikip
men /& o Drede sfpepef knotven not fobgnne

@ﬂ‘ Jut-
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Luc. xij.

Be Coclesin tf Mlembeis elns.

Grodhedy dofp pus pef shulden not Vifpne
bere/ but 3if ol shefoide hem pis; fov it fs
perel to gabbe on &iody/§ in mater of mannes
belpe/ @ 50 it fs a greet pevel to fepme
sithe potoer but 3if {t be grounvidy; § sipe
pes popis ben g0 bardp as blpny bapary/
pef moten sefe pat pefl speken ofte foip
o/ pat techip bem pat {t mut be pus/ ¢
%0 pes popis wap not evre ; but wbo herde
euer move blasfempe sipe pei kunnen not
telle pingis to come touchpng Her staat §
Dex Desffr/ for oo pope azens an oper tellip
oppnlp ber ervour here; but for;pupng of

- beneficis makip bem bope greete @ stvonge/

ft toeve to fofte of pis potver/ § of pe latves
pat pef bsen; @ sipe Qrist bsive not pis
poler but forsook fugement/ lesse puel/




Be Eoclesia o Pembris eius.

as pis potver fere fn fwepn/ 3if pe chivehe
toere Hndotody/ it i3 knotoun to trefoe men
pat pis {8 not groundiy of Lrist; but pe
pope as e blasfemep & seiep pis Vofopng
{s pe patrimonie of Crist/ so He fepney
nefoe latoes to teche to pavte pe benefices ;
¢ pis latve bap be maad/ pat 3if thoo men
ben of 0o Yate/ tobo euer presentip Hrste
ghal be auauns® difore/ § %0 he hap or-
bepned manp lafoes Hou pat men shulen
oonps be shrpuen/ § onps fn pe 3eer be
comunpd of her propre prest/ fohom eueve
be foole otbepne.  2Bf pes thoo Hnfamous
lafoes map men foite fobiche ben oper/ for
pev i3 no late dut Groddis or latve groundid
{n Crodis latoe ; Hvst {t semep pat pis part-
png of beneficis s oppn foolp/ for fobanne

Ibii



Tbitt

Be Coclenda ot fembeis etus.

pe pope auaunsip a shrefoe He autoristy
bis sbretoidnesse/ § specialp fbanne per
ben betere pat toolbe take siche an offiss/
§ pe pope hap no toitt ne biddpng of Grod
to take hpm pis; § pus ofte for prefpng §
monep he auaunstp lemes of pe fend; for
all pes ben bis chiloren/ § he shal an-
gfoere for pes soulfs pat bise children leesen
to belle/ € for oper shrefoednesses pat pef
Yon. HLowy toher pe popis spnue toere not
profoe to hpm/ al 3if He gete noon on oper
sibe/ as 3if be boujte not for pe frst frupts
& oper frensbip of pe boorly spunes of oper
truaunts pat he auaunsip ¢ enuenemep
mpche folk; oper toordis pat here ben spokun
excusen him not bifore &hod/ pat pe pope
map Yo no spmonpe,/ for all beneficis ben




Be Eeclesin ot PAembris cins.

bists ; for 3{f he foeve clene for a tpme §
alle foeren bise bf title of gvace/ 3it for
pis auerous prive shulde He lese alle pes
pingis/ € no drede pis laboe of pe pope is
oppnlp azens treupe /@ g0 ajens Ehu Crist/
pat {s bope Giod § man. ¥t fallfp ofte bi
pis latoe pat a truaunt § a fendis leme is
put bifore a leme of Crist/ for ofte pes
coueftous truaunts gon bifore goode spmple
men ; pus bf uertu of siche latves ben ofte
pe fendis lemes maad mpnpstris fov to lede
spmple men/ but tobderboard but tohelle; §
pus bi bertu of mannes latoe man shal go to
be confermpl of a fend pat techip men hou
pei sbulen foorche ajens @rist ; for many
prelats Of coueitise § spmonpe ben ofte
fendis/ @ pei seruen ber maister to boip-
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Be Eoclesla of MYembris efus,

brafoe men fro Cristis latoe/ & no fwonder
3tf men gon -picke to Helle bi pe ledpng of
sfche prelats ; § as anentis pe secound latoe
of sbrift pat pe pope Hap maal/ no drede
it dofp mpche Harm/ al 3if it vo sum pro-
fit/ ¢ it fordofp @ristis priuflegie pat
tobere cristen men shulden be fre/ wotv pef
ben nedidy to hire a prest/ § pus be suget
to pe fend ; for aftir pat pis prelat ordep-

-nep ben sugets nedi for to Vo/ § pus freris

¢ religious topmmen map soone agsente to
leccherie.  Mowd in tpme of Ibu rist/
tobanne pe chivehe forishide mpche/ foeren
men wot boundun to shrpue hem pus/ as
@rist Waptist § oper apostlis. Lord wober
pe pope bap otdepned pat Tristis toepe
sufficit not nofv/ so pat mennes dopng b



Be Ecelesia of fMembris cins.

stole of Qrist be Dampnpl foipouten oper
spnne/ for pat pat pe pope Hap otdepned
bim partiner to forjpue spnnes fofp Srist;
¢ in caas men pat ben marteis n Sristis
cause shulden be vampnpd for pef shulen
ronne foip a prest/ § for foorss leeue beter;
ghrift to Col i3 put bihonde § shrift more
ghameful also/ but priuep shrift netoe
foundun {8 autorfsfy as nedeful to soulis
beele.

T mpjte geme to Manp men pat Ca. o

mpehe of pfs is bidy speche/ § men
shulden speke openlp to pe foorll ag Erist
dide/ for to tell more clerelp fobat {8 our
last entent ; for 3{f {t foere a tvefoe sentence
oy mp3te moue men Heraftit/ bope lordis
¥ clertkis/ to Drafve to pfs sentence/ ther-

Txi
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Be Reclesta ot Mlembris cius,

fore foe foolen sefe openlp pe sentence pat
foe concepuen ; § 3if Chod foole Houchesaf
it map aftc be veclardy more ; our ground
{s comune bilene pat Crist {3 bope ol §
man/ § g0 He is pe best wan pe foigest
man § moost bertuous pat euey fvas ot euer
shal be/ § be is bed of pe chivche/ § He
otepned a latoe to men to conferme {t fofp
bis 1i§t/ for to reule Hoolp chirche/ { teche
bou pat men shulden Ipue/ § al pis mut
passe alle opere/ sfp pe autor {5 pe begt ; §
grucche foe not pat manp men penken ful
heup toip pis sentence/ for so pef Yiden fn
Cristis tyme bope tofp bis it & bofp bis
lafoe ; of pis qrounde fve gessen ferper hou
bs penkip pat men shulden Yo/ but fwe
graunten at pe first pat 3if onp man toole




Be Gulesia ot Mlembeis cius.

shetoe bs pat e speken ajens Choddis
laftve/ or ajem good tesoun/ foe foolen
mekelp leeue of § Holve Croddis part bi oure
mp3t/ for toe ben wipholdun fofp treupe/ @
toip Giobdis grace shulen euer last per fnne;
bs penkip pe chivche shulde here Holde pe
otenaunce of Crist/ § euere pe strefter pat
it belve pat euere pe betete it foer to it/
pus bastatd braunchis shulden be Ritt fro
pis tre/ & pus pe pope fofp bis cadpnalis
¢ alle prestis pat ben doboiy shulden leeue
pis Yotopng ¢ boorllf glorfe pat pef Han/
% neper Ipue we Yo oust but 3if ft fwer
groundily fn Cristls latoe/ for pat latwe fs
charfte/ § aroundip al ping pat fs medeful.
3if pat o tolde wouchsaf to jpue pes
prestis of grace pat pef toolven mekelf leeue

Ixii
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Be Ccclesia ot fHlembris clus.

pis/ § Ipue in Eristis pouert/ pe mpracle
foer pe more § move foolde profite to pe
thivche. Qftirvibary men penken pat alle
pes nefoe sects or owdrfs/ bope posses-
sionerfs § beggeres/ sbulden ceesse bi
Qristis latoe/ ¢ 3(f pef toolden leeue pes
for charfte ¢ Ipue purelp aftir Trist Her
merit foer pe wmor/ § pef mpsten encresse
pe chivehe ; § 3if pef toolden not Bo pus pef
shbulben be bonestlp constrepned/ bope
foorIvli goodis § comunypng shulde be foiselp
bratoun fro hem/ & knpstis toip lordis of pe
foorld shulten be comfortiy bi Cristis latoe/
§ stonde ¢ Defende pis sentence as pef viden
in Cristis deep; § trefoe prestis shulden
telle pe comunes hou pei shulben kepe cha-
rite § obeshe bpon resoun/ as FPoul techep



Be Goclesia ot Pembels efos.

Ixb

latoe/ for pei Hiden nobo ppocrisie § ben

pbel fro manp goode edis. oy fopat
stifoard foer e pat toolde ordepne nefoe re-
betours to ete mennes mete/ § Vo hem Harm
ajens Qrists odenaunce. Pe pridde popnt
of curats ; bs. penkip it shulde stonde pus/
pei sbulden Ipue on pe puple fn good me.
sure/ as Poul bitdyip/ but pe puple shulde
not be artiy to 3pue hem Ypmes ne oper
almes/ but her goode erkis shulden moue
to 3pue Hem frelp pat foer nede; for pus
Ipupbe Triste toip hise apostlis. TFMbat
prest shulde not be paped her of? § pus
shulde pe chirche dratoe to acorde bi Srist
pat [edip pe Dauns of loue. 3{f oper men
toolden be prestis Ipue pei per aftiv/ ¢
shefoe bi Vede pat rist hap maad hHem
F

1 Cor. ix°.



[xbf

Bt Eoclenia ot embris tivs,

prestis/ for pis passty lettris of bishopis ;

§ pus pe puple mpjt boiphratoe Her almes
fro foickiy prestis/ § pe prive of prests
ghulde be stoppi bi wbiche pei enuenempn
e puple. 3if pis be not Voon anson jit it
mpst Drafve to pe qood/ for prestis lf{f was
pe best pat sbulde ensaumple alle oper.
foere men avguen manp boeies azens pis
sentence pat here 5 sefd ; § specialp for pe
pope/ pat panne foer hoolf chirche fordoun
sipe JPetre foas pope § manp oper sepntis/
¢ tobo shulde contravie pig? but here han
men sefd ofte pat it foer good to obeshe
to IPetre/ ¢ pat siche a captepn toer i pe
thirche/ dut name. of pe. pope Hidip benpn.
IBen seien it cam Hrste fnne by foolp of pe
emperour pat reiside hpm an enempe bope



Be Eeclosla ot Plembeis eins.

to @l § to pe bootly ; § §if pou allegist
sepntis [pues/ noon of hem i3 to prefse
but fn as mpche as it accordip to Sridts
1§ & bis latoe/ & sip Srists late 5 mor
oppn slepe fablis § reqne bis lafoe. ¥t {s
no nede Her to dreme Hou Hoolf ende pes
men maden/ for men map troboe {t fobe
%0 foole/ § manp ben sepntis Mipoute pis
troupe, &1 oper offiss of pe pope mpst be
von mekelp/ as mpche as it twolde tuene
to foorship of Crist § profit of His chivche/
bi a trefoe prest/ as was b apostlis/ al 3if
pes bull of leed slepten; ft fg liclp pat
Petre sued mor Srist fn brennpng loue
panne diden oper apostlis pat teven foip
Srist in Petris tpme/ ¢ so Petre vas mor
serupsable mor meke § mor por/ for fer-
F 2
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Be Eeclesla et fMembris elun,

wour of lou of YPetre made him in pis wore
loue Trist; but aftir pat pe chivehe fwas

_ bobod no man batfp pis mor panne pe pope/

¢ pus be [fs] not Cristis biker but raper
antecrist bim sflf.  3if e toolde be meke
€ pore ¢ serupsable as Petre was/ § take
no mot toerk bpon Him pan pat He mpte
foel Do fn Dede/ panne He mpsjte be Petris
biker b grace of Srist hedr of Petre, As
anents pes nefoe odris pei semen alle ante-
tristis prouctors to putte atvep Cristis ot-
benaunce § magnifie her nefoe sects/ & pus
Bem nedip to Haue an Hed oper pan Crist
to sustepne hem ; for Crist telve not bi
sithe abite/ ne siche titis of pbarisees/ but
bf toorkis of charitee/ bi prechpng among
pe- puple.




Bt Guoclenia of Flembris civs,

Ixix

@A toer it for to speke laste of o 10n

censuris pat pe fend blotep/ as
~ben guspendis ¢ intetdicpnafs/ curspngis
& refgpngls of crogerie; but firste cristen
men shulden bileue pat alle siche fepned
censurs don no barm to a cefsten man/ but
3if pef bo harm firste to Him sflf; dp bem
map His bodp be slapn/ € He be persued
manp focies/ but Crist sefp/ pat map not
Ipe/ blessiy be jee wbanne men cursen jou
& bobanne men perguen jou § sepe al maner
of puel ajens jou for me & my latoe/ ag
Cristis apostlis foeren coumfortdy; Holde
pou pe in Cristy lafoe/ ¢ sue pou him in
maner of Ipf/ & drede pou not alle pe
maner of censuris pat antecrist Ran blofoe
asens pee/ but as He denpep to Havme pee

Matt. ii.
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Be Corlesia ot MAembris efus.

be dofp pee good magrep bis/ § as pe as-
soflpng setbep of noust but as it acordip
tofp Cristis keies/ 80 pe curspng nopep not
but ag @rist aboue cursfy ; § herfor Grist
tellip dut litil b curspngs:of pe bise bi.
ghopis/ but comfortld bise distiplis of pes
curspngs § pes persupfngis/ for pef put.
tiven men out of chirche & persuden fn
@rists tome ; but apostlis foolden not lezue
to preche for al pis persupng; € oo com.
fort fs ber/ pat a man map serue his Gy
in tlene foflle pat he hap as longe as he

“bap Ipf/ & 3it bis ille lastip aftiv ohanne

antecrist bap slapn bis bodp fn mor bliss
pan bifor/ as our beleue techip us; ¢ pus
Drede foe hem not for censurs pat pef fepnen/
but drede foe euer our Chody Teste foe sprnen



Be Ecclesia ot FHlembris cius.

ajens Him ; § so double drede fallip fn siche
curspnafs of antecrist/ oon lest boe ben not
fuorpi to haue grace to cleue to Crodl § stonde
stiff in hise maundementis/ ¢ panne Giod
cursip b8/ § pus cursing s to brede for
curspng of Chod for our spnnes. Also men
shulben ben fn charite ¢ Toue pes men pat
cursen pus/ @ so men shulden Drede her
curss lest {t harme hemsilf & pe puple ; for
pEf pei cursen bndiscretlp/ as pei Don euer
tobanne pei cursen not for loue to pe chirche
ot for Toue of oper men to tohom pei lefen
pis medicpn/ panne pef cursen hem silf
firste/ al 3if pef knoboen not pis foolp ; § be
siche blpndnesse fn curspng manp cursers
enblemeshen hem sflf § pertofp pe comune
puple/ § sfche curspng {8 to drede; siche

Ixxi



Txxif

Br Scclesin ot Membris tus.

duede passip mannes latoe ¢ comep to latve
of thatite/ § axep cursers assoflpng but
Croddis purgpn/ 3 {t foole be ag anents
suspendpng § enterditpng pat ben fepned/
foe trofoen pat pei dow mpche gogd/ § noon
bavm but to foolis ; for 3if pef toolden sus-
pende Hem silf fro alle pings but Croddis
latoe {t foer & aracious suspendpng for hem
@ for oper men/ for panne Croddis latve
mpjste frelp renne bi pe Ipmptis pat Crist
bap otdepned; & be i3 a tursl man pat
leugp to Do pat Crody biddip for siche fepn-

© png of censuris/ 3e 3if Deep sue aftir. As

anents croserf/ summe of Eristis chivche
ben enformed hou pef shulden not trofo to
pe pope for onp bull pat he sendip/ but 3if
pei ben groundiy in Chowdis latme/ ¢ pis




Be Eeclesia ot QAembris etus.

_groundpng shulden men take tofp reuerentce
§ Teue pis leed; for men shulen take as
- bileue pat pei shulden neper trofoe to rist
neto Petre/ but in as mpche as pei grounden
bi erodd(s latoe pat men shulden trofve pus;
for @rist tellip fullp in bis latee Hou men
~ schulden trofoe to him § bise/ ¢ pus no ping
brtouchity in bis latoe shuldebe bedun or axiy
to b0 ; but foho shulde axe mor pan rist?
ot mor obeghe to the pope pan to Crist? ¢
foe ben certepn pat Crist map not axe oper
obedfence whi shulde pe pope ? men shulden
bi hooli Ipf of Lrist trofwe pat bis latoe is
tomplete/ § axe noon oper ground of pis
latn ; for @rist {3 pe first § pe last/ § so
3if pe pope assofle men a pena ¢ a culpa/
or fobat cuer padoun be grauntfp for ping

Ixxfii
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Be Eoclesin ot Membris dus.

pat 8 not charite/ forsake it as pe ferdis
bidpng pat is contrarie to lone of Erist.
TAel p foot pe fendd map fepne mor patdioun
pan Cod foole qraunte to eche man pat fwole
sle is broper/ but Ehoddis forbede pat foe
trofoen pis/ as pe pope map graunte to vap/
¢ to morofo3 persepue His foolp § reuoke pe
former evrour ; but fobo shulde bileue siche
bull/ for foel foe foften bi hoddis latve pat
ol spuep pe pope no pofoer but for to edifie
bis chivche bf charite/ pat @hod bap teld.
Crist foas pe best herd/ § so0 puttde His
Ii§f for bis sbeep/ € pe pope map not oppn.
lier tell pat be s antecrist or a fendd/ panne
to putte manp mennes [pues for pis offiss
pat be presumep; for ristis liff foas
mpche bettere pan al pis offiss or pes popis.



Be Beclesia ot PAembris e,

Fou shbulden men fiste for a persone pat
pef foftew not bober be be a fend or taust of
ol 1o bo pus/ sipe pef ben cevten of medeful
edig ; cetis pat man foer a fool pat foolde
take pis bncertepn foefe § leeue pis cer-
tepn foitt § fefp/ for oowdis dngroundy fn
Croddvis lafoe ; & manp penken pat pes pre.
lats pat ben bpon Cristis sive shulden baue
fope of pis sentente/ for it i3 for al goode
men/ § 3(f onp kan disproue it men fwolen
reucke 1/ § treupe shal shyne/ ¢ {t sbal
baue no boftnessis/ ¢ pis {s mor to Croddis
foorship. Wut Her men dreden blasfempe
¢ oper cautelis of pe fond/ pat men gon not
bi resoun ne bi Groddis latoe in pis mater/
but putte pe pope her Hisest fuge/ as 3if he
foer @od fn erpe ; @ He boip bis part pat



Txxbf

Be Beclesla of Membeis efns.

louep pe foorld quenchen men pat speken
pis ¢ axe noon oper proff Hevof/ @ sipe pe
fend bayp pe strenger part ber pan pe part of
teetope pat is fp Crist/ Crist oolde suffer
for former spnne pe fendis side haue mafs.
trfe 3it; but fn oo bileue men resten/ pat
vap shal come of pe last fugement/ fohanne
pe fendis sibe shal lurke @ treupe shal shpne
tofpoute lettpng/ € pat dap abfven men bi
teule of latoe pat Crist Hap jouun. Tl
foe foitens pat pe spnne ¢ Vistroblpng of pe
thirche stondip mpche in defaut of loue of
Urist § His lave/ € pus brongpng fune
of sertis ¢ of lafoes pat Crist mabe not/
quenchip pe loue of rist § of His religioun
ber/ & pus men shulden stonde fn pe mesur
pat Srist bap spuen of pes oo/ bope of




Be Guoclesia ot Mombels ciua,

sectis @ of lafves ; for brpngung fnne of pes
dofp harm ; € so marke pfs as greet spnne
tobanne men passe fn oper of pes/ al 3if pe
fendy colour ft § medele good fofp pe puel;
for pus dide Machamet fn His latwe/ § pe
fondy dofp pus communip/ § confermpng of
men {8 noust but 3if ol conferme bifor ;
{ sipe pis popnt is perelous men shulden
besikir pat Crod confermep/ § pus pis reule
faflfp nofo to twepe loue aftir pat it shulde
be 80 pat loue pat shulde be mor toer mor
thargfy fn mannes soule; & pus sfp men
ghulden Toue mor Pristis ordenaunce ¢ bis
bounds pan onp pat comep aftiv/ ¢ Lrist
bap ordepned at pe fulle men shulden leeue
pes neuelevied ag contrarie to Cristis orde-
naunce/ § loue pe wmesur pat Crist bap

Ixxbif



Lxxbiit

1 Cor. iije.

Be Corlesla ot Alembris efns.

souen/ for so biden Eristis apostlis; ¢ tofte
foe foel pat alle pes autours of pes nouelries
Yon harm to bemsilf § to pe chirehe § to
ber neizborfs alse/ thi shulte not loue of
Crist moue men to holve his boundis? § pus
it semep to-manp men pat pes nefoe otdris
§ ber fautouris failen ouer mpthe tn cha.
tite/ for fn loue of @rist § bis chivche/ sipe
@ristis religioun foer algatis beteve profiter
gtkerer ¢ lister; for Crist our autor passip
in pes ; @ toe shulen drede Poulis sentence
pat obo pat louep not ¥hu rist s cursd
of @oly; § pis cursing is moost to eeve/ §
generalp foorst ping is more costlp § wmor
beup/ & pus {t lettip feble toeie goerfs to be
tarfed foip siche ping; § ervdur n foeping
of pis loue makip manp false toeddpngfs/




Be Boclesia o Membris cius.

as men ben boedd fofp Hev abits her cus-
toms @ Her spnguler maners/ as 3if pes
toeren @ristis comaundments/ € 3it pef ben
ful feble in kpnde; & men blasfemen fn pis
popnt for pef putten a veule of loue to or-
bepne § puel ping to be mor loupd ajen
pe otenaunce of ot/ § pis {3 oppn blas.
fempe/ sipe @b approprip buto Him to
toeie pingfs hou pef shulden be loupd/ § to
make hem oper betere or fworse; § pug aun-
tours of aceidentis bisen hem aboue Erist/
as 3if pei foolben make a nefo Worly §
thaunge goodinesse of pings ; dut pes goodis
barien/ as oon louep oo maner § an oper
Touep an oper § batip pe maner of His bro.
per/ @ pis techip foel pnobos pat alle pes ben
false goddis; § pus pe craft of loue of

Txxix
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Be Scclesa et Membris eius.

v

pingfs {8 moost wedeful of alle oper/ for
no man map come to bliss but bi Hertu of
pis ceaft/ § no man map spnne but for
evrour v pis craft/ as blessi men don
Croddis otbenaunce/ § dampnpd men louen
pe contrarfe/ ¢ alle pes nefoe ordreis ben
dpupdiy fn her loue/ as oon louep oon @
an oper an oper/ § so Datlp pis contearie;
but Crist tohanne He loupde hooliche bis
thivche foolde wot make it fafr toip pes
odris/ § eche man is holdun to loue liche
aftiv pat Crist louep/ § to bate pat
be batip/ & panne {5 bis bHijest
‘ bertu stablid.

Gxplicit tractatug Ve eeelesia §
membris efus.



T @ractatns
Be Apostagia

Elerxt.






Tractatug

D¢ Apostasia

Clext.

¥p flche cristen man is Ca 1>
holvon to sefoe Crist/ §
fobo euer faplip in pis fs
apostata/ it is [fkliche to
many men pat pe mot part
of men bf ber bicfose liff ben combred {n
pis berespe. Wut al 3if knpsts ¢ alle men
shulden be religfose/ weuerpelees spek foe of
G2



Ixxxfh

Tractatus bt Apostasia Clerl.

apostaspe of prests; pre maner of prestis
fallen in pis spnne; pe fivste {5 peple of
priuat religfoun/ pe secunde {3 pe multitude
of emperours prelatis/ pe pridde {3 prestis
fufpoute pise tioo frste. AMe shal suppose
of our bileue pat elche man pat {5 ordepned
of ol to he Yampned {3 apostata to fuge-
ment of &rodl/ as pe ri3t resoun shetoip of pe
apostasie. @Y 3if apostasie {3 stondpng
bibpne/ Hou mpche stondip bibpnde {lche
sich pat shal be Yampned/ mor pan Croddis
Yerlpng pat shal aftefoard be saued wis-
liche/ al 3if be semep grevousliche bwkpnde
for pe tpme.  fFerthermor fue shal suppose
pat bodpliche abpte or toantpng perof makip
not men religiose nepper apostataes/ al 3if
pep semen siche bi iugement of men; for



Tractatus Bt Apostasiz Clerl.

oonliche charite pat sefoip {t makip wen re.
ligiose or of Cristis ordre. Wut it is noboen
bi late of our ol pat alle pes bodiliche
signes ben straunge fro charite/ for tharite
stondip in soule § not fn siche signes. Wut
Loy foheper fweddping fofp siche signes

belpip to bolve religioun of Erist/ ¢ loue )

“bpm of bert/ sfp it {5 tevtepn pat Sristis
religioun stondip fn loue of @rodr of al our
berte. And it semep pat sicthe signes Yrafoen
fro Toue of Crist po pat setten so wmeche
tefgt in bem/ € bpnden bem to Repe pere
petuellp ; for pep needen a wan to take
beede to senstble ping/ but Heede to sensi-
ble ping oipdratoip fro God. RAlso obligh-
png of men dnfreep hew to Crod, Wut it
is greet oblishong to he bonde to perpetual

Ixxxb
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Matt. xije

Tractatus Ve Apostasin Cleri.

kepong of siche maner signes/ sip it fallip
ofte pat Groddis latwe askip to Vo Yedis pat
Qrist bidp/ ¢ leue siche signes; § 8o
bpnpng to siche signes lettly fredom of
Qrist.  Also sip Srist is al ittp/ as
our fefp techip bs/ § be jaf bs not siche
signes but raper teprouep hem/ ft semep
pat pis ordre askip not siche signes/ & Her-
for it semep pat Lrist seip pat Rpnrede of
bootdom sehip siche signes ; § pis {8 a cause
tobi signes of pe ol latwe shulden ceesse bi
fredom of pe compng of Crist. Of pis it
gemep pat signes to twiche men ben oblishiy
ben not groundidy i pe latoe of grace/ but
taper techen bs to leue signes ; § cerimonpes
of pe olbe Tatoe betere pan pes ben taubt
to be left bi lore of Poul; § herfor it semep



Tractatus He Apostasia Elet.

pat privat relgiose ben hpndreed bi Her or.
bris to Repe Crists latoe/ alfif it fallep pat
soinme wen ben beterd bi bpnbing to pise
thargis pat ellis boolden be foplde. Wut al
3if it fallep profpte to summe men to be
bounde to a stake ov thargfl foip stones/

neuerpelees veligion pat isdom bap jpuen

bs bpndip bs not to Repe siche refolis; for as
to pe mor part it fallip pat resoun of Croddis
lafoe shulde occupie men betere/ § 50 3if obe-
geruaunce fn [pues of fabris profpiede to
manp men pat brouste hem to heuene/ ne-
uerpelees {t foer a pur open folpe to make
. bevof & retole for al § for euer; for Chod
bap ordepned som ping to profpt for oon
man/ § pat same ping to nope for an oper;
¢ ofte to pe same man som ping twer good

TIxxxbft



Txxxbfii

Tractatus vt Apostasia Clerf.

for a tpme/ § som tpme to Hym &fIf fooly
pat ping nope ; § perfor be hap jtuen toitt &
resoun foip His latwe to man to chese what
foer good for hpm. e {t map not be pat
3if man faple not to @hol/ pat pe Spirit
of &ob faple Hym to shetoe hym fobat he
shulde Do betere pan pis ordris can; § %o
men pat oblishen hem to kepe siche ordris/
ot ¢llfs to founde Hew eueve to laste/ semen
to reuerse @rod in His ordinaunce § turne
bpsooun foisdom of kpnde; ¢ Herbp Aris-
totle soplip an argument bf fobithe it mpste
seme to folis pat kpnde failip to man sip
it otepnep armur § Vefence to bestis/ & to
man {t ordepney noon siche ping; pis phi-
Tosophie assoplfp pis folpe bi pis/ pat
konde bap ordepned to man bope foit §




- Tractatus ve Apostasiz Elerl.

bondis/ bi pe bobiche He map take foben he
foole § leue foben He boole armur § oper belp
pat {s meche betere. @ foheper Grist knefoe
not clerliche pe profpt pat comep of privat
religions gip e left hem. ¥t semep pat al
siche relfafon smacchip blasfeme {n shadetoe
of pride/ for it reuersfp fn a maner pe or-
pnaunce of Grist; § jif pel sepen pat
manp sepnts han ben fn pis otdwe/ certis
manp moo Han hen in Cristis ordre/ ¢
it {s bpy to bs fobpche of hem ben sepnts ;
¢ sip it is bpd to pe pope & to al His couent/
confirmacioun of hym makfy litel fepp ; but
it mpjte make fepp to Hem pat Gnefoen bis

reuelacfon/ for pe popfs autorite makip not .

sepnts in heuene/ § g0 martivyom bofp hool
Ipf after Cristis latoe makip mor eupdence

Ixxxix
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Tractams Ve Apostania Clerd. .

pat pis i a sepnt.  Wut sip toe shal sup-
pose pat manp bolf confessors han ben in
pise ordris pat notwe ben fn heuene/ tivo
pingts ben to sepe of 1iff of siche men ; fHfirst
pat pei Ipueden Viuerseliche fro pise netoe
sects/ § loueden €rod § His latue/ § leften
siche signes; § so pise netoe sects shulen
kepe mor Cristis religfon 3if pef leften her
totis/ as ber fadefs diden. 2Wut ferpermor
foe shall suppose of pise Hooli confessors
pat pef boeven conteft § purgidy of her spnnes/
¢ bf pis € not bi tptfs pei ben noto sepnis;
as blasfempe of Poul pat He purgetoede
@rist makip bpm not sepnt/ dut good pat
be dide after. AWut to troboe siche canonp-
jacfouns is lesse pan bfleeue,



Ezacases Be Mpastasia €l ) AL

e detacient ecclesic.

S te pr pessessiouns I Dobopwgs Ca o
H_ of detkis/ bilerur shule teche
us pat it doip bem barm te kepe Cristis
teligioun/ § harm to leboiy men ; for Crist
seip pat noo mam map be bis viscipul dut
3if be cenunce alle siche pingis ; ¢ bou He rae ix~
shule renunce Eristis 1§t techip/ ¢ U of
bige apostlis pat com fn after bpm/ ¢ en.
saumple of siche Yeis exponep best Cristis
late ; § pus b process of tpme {s pe chircbe
pepred bf turnpng fro Seistis latoe/ § bi
loue of pe forlde ; @ Herfor sefp Poul pat 1 1
coueptise {8 voote of alle puels pat comen
to Croddis chirche § compng fnne of freris
pat shulten quenche pis spnne makép ft



xeif

Tractatus ve Apostasia Elevi.

mor feruent/ as foatir fer of smyppis; @
sfp pef ben apostataes pat gon abac in
Uristis ordire/ febo or none of siche prestis
ben clene of pis hevespe/ for pei forsaken
Urist in keppng of bis latwe/ § Crist seip
pat man mot Repe it 3if he loue hpm ; but
sfp Toue of toorldlfche pingis dratofp fro loue
of Crist hou mpche is loue of prests vratve
noto fro @rod/ toantpng of tovkis of pe .
gospel ; & ferkis of pe fworly ampnep our
prestis fn Defaute of pis loue/ @ 3t pef
pondren blaspbempe fn a mong pis apog. -
tagpe; for pei sepen pat pei hauen mot
pofoer of Crist pan euer He foolde jiue to
FPetre or JPoul/ for in spiritual pofser pef
ben euen fofp him/ ¢ fn boordliche pofoer
pep passen hem ; sip Petre sefp he hauede




Tractatus Ve Apostania Cleri. xciii

neper sfluer ne golt/ @ Poul laborede fofp Act > &
bise bondis; § so ber potoer/ gederf to

ageder {n g0 mpche/ passfpy potoer of Petre ;

¢ 3t onp man gepp pat our prestis Hauen

not o, mpche spfritual pofver as YPetre/

pep toolen curse Hpm & vampne hpm/ ¢ bse

siche potoer pat nepper Crist ne Petre

gemep to Haue Hab; siche fals-potoer fep-

nep antecrfst/ § pat map be clepit Lucl-

ferfs potoer; but sfp {lche potoer {8 of Giol/ Ro. xiije
as JPoul sepp/ § pise men reuersen Grod

ag ber 1i shetoip/ summe men mayp trofve

pat hem failfp poboer/ & pat pef fepnen
falsliche pat pef ben bikeris of Erist ; for
likliche Hem toantfy to be pe leeste membre

pat Crist hap ordiepned to be of bis chivche/ ¢

not foipstondipnge pis Crists chivche shulde

Tiue 3f alle siche prelats toanteden per fnne;



xtib

Tractatus ve Apostasia Slert.

for tobo euer trobofp in Erist ¢ lastip to
bis [pues ende fn pis feip/ be shal be sauey
fofpouten siche prelatis ; sfp (n tpme of
apostlis/ & foben pe chirche prouede/ sithe
prelatis toanteden/ as Croddis latue. techip;
for pe apostlis tweren felotvis/ § flche oon
guflisede to conuerte pe peple fn pe name of
Urist/ Wipoute autorite bovetoily of oper;
but o forbede pat lotdsbip jpuen of pe
emperor shulde chaunge or Vestrie pis latoe
of Crist; for Cristis laboe/ al 3if {t be
contrarfe to pis Yobopng/ {8 mor mpjtp &
groundil {w resoun; § so {n pis popnt ben
beretthis manp in pe tworlt/ for Petre as
theuetepn of oper apostlis for his mekenesse
¢ Serufce pat e vide to'ovzr/ ¢ not for his
lowdship ne his sterne potver.




Tractatus Ve Apostunia Eleri. xeh

WMT ber gruechip pe oorly/ ¢ Ca i
_ grennep on trefoe men/ § seip pat
pet ben Deretfkis § casten Vestrie al holp
thitche € fepp per inne.  QAlso pef sepen
pat seculer lotdshipis ashen degees; for
3if alle foevew oon per foeren noon ordre/
but {lche man mpste plpche comaunde to
oper/ @ so seculer lordship toer fullp be-
strped.  Rlso pei sepen/ 3if per oer noon
otdee of popis & bishopis per shulde be noon
“ondris of abbots § priovs/ & %o al religioun
shulde be Nistrped/ § so shulde perishe ma-
kong of prests § Yopng of sactaments/ as
bolp chirche bsip. To assople pise Vobotis
men moten avme hem § pacientliche Vispose
bem to depe for Lrist/ ¢ fals wot pe gos-
pel for fauor of men/ but sepe fulliche pe



xchi

Tractains Ve Apostasia Tlert. .

gsope/ for QCrist {s euer present; & so it
gemep to tretoe men pat oxdris of religloun
pat Crist groundily not shultien be fordone ;
for Crist s al Wittp ¢ al sufiicient in hHise
toerkis. As to pe first grucchpng shal an-
tecrist grenne at pe dap of vom/ & bete to
aedre fofp Dise teep for bis shavp veproupng
of sentence of pe gospel ; for penne two shal
be to alle siche pat clepen goodr puel § puel
gool ; & Zebebeus sones traueleden fn pis
folp/ as toe alle on/ @ askeden i ber

- mobiv bepynes of pe foorly/ pat pe oon

mpjte sitte on pe oon sie of Crist/ § pe
sper on pe oper spde fn His kpngdom ; but
Trist/ oillpng al good/ ordepnede hem to
guffre anopes in pis toorlty/ @ bi pis to come
to bepsnesse in beuene; § pus pise folfs



Tractatus ve Apostasia Clert.

sepn pat men pat ben aboute to brpnge
@rigtig chirche to pe state pat Crist or.
Yepnede/ hen aboute to Vistrpe Holp chivehe ;
¢ it semep pat 3if Crist com fn His ofone
persone/ § tauste § comaundede pis stat to
be Holven/ He sbulte be Holven a fool/ §
fals berettk ; § 3if e trauclede Herto he
shulde be persetoiy/ for so Yopp antecrist
ajen Dise membris/ pat ouer softliche sepen
bis sentence ; § sfp al bileeue is fw pe gos-
pel/ § toe trauelen § tworchen pat pis gospel
toer knofoe § kept/ {t {3 openne pat foe
toolen Vestrie but bevesies ; for toe toolen
Vestrie errours contrarie to pe gospel. Qs
to pe secound/ foe sepn pat seculer lowdfs
ghulden holte foip pis sentence of pe gos-
pel / § mapntene {t tofp mpst ; for in mong
H

xehif



xehi

Trastatus Ve Apostasia Clerl. .

sope/ for Crist {3 euer present; ¢ go it
semep to teefoe men pat odeis of veligfoun
pat Crist groundill not shulten be fordone ;
for Crist s al wittp § al sufficient in hise
werkis. As to pe first grucchpng shal an.
tecrigt quenne at pe dap of Yomy/ § bete to
gediee fofp Hise teep for his sharp veproupng
of sentence of pe gospel ; for penne foo shal
be to alle siche pat clepen goodr puel § puel
good ; & Zebebeus sones traueleden fn pis
folp/ as te alle don/ § askeden bf her

- mobfc hepsnes of pe foorld/ pat pe oon

mps3te stte on pe oon sibe of Crist/ § pe
oper on pe oper spde fn bis kpngbom ; but
Crist/ willpng al goodl/ ordepnede hem to
suffre anopes {n pis tootly/ ¢ bi pis to come
to bepsnesse in heuene; § pus pise folfs




Tractatus Ve Apostasia Clerl. .

sepn pat men pat ben aboute to bronge
Cristis chivehe to pe state pat rist ot-
bepnede/ ben aboute to Vistrpe Holp chivehe ;
§ it semep pat 3if Crist com fn His ofone
persone/ § taujte § comaundede pis stat to
be Holven/ he shulde be Holdven a fool/ ¢
fals beretik; § 3if De trauelede Herto be
shulde be persetoi/ for so Mopp anterrist
ajen Hise membris/ pat ouer softliche sepen
bis sentence; ¢ sip al bileeue is in pe gos.
pel/ § fue trauelen § foorchen pat pis gogpel
fuer knofue § kept/ it {5 openme pat foe
foolen destrie but heresies ; for fve wolven
" Destrie ervours contrarie to pe gospel, Qs
to pe secound/ foe sepn pat seculer lotdis
ghulten holve fuip pis sewtence of pe gos«
pel/ § mapntene {t foip mpst ; for fn mong
H

xebit
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Matt. xvije-

Matt. uiijo.
Luc. ixo-
Matt, xxiio:

Tractatus e Apostasia Clerl.

alle pe men pat euere foeven her in erpe noon
bepede mor pen Crist seculer lowdis; for he
thees to be bore tohen pis lordship Horish-
e moost in pe emppr of Wome., Lrist saf
tribute to pe empevor.  Crist foolde not so
mpche lessen seculer lowship pat be twolde
baue a litel bous to hpde bis beued inne.
Crist comoundede to jpue pe emperor pat
toas Dize/ ¢ toVestrie lordship of prestis of
pe temple ; for seculer lordship shulde be
bolbe bi hym self/ § Crist norishede pe
tenaunts of seculer lotdis ; He helede hem/
§ fedde bem/ § pilede Hem not; so pat be
saf hem mor bi mpracle of His godbhede pen
be took of pe oorly foip alle bise apostlis ;
¢ for pise sixe Rpnlenessis/ bp spe goost-
liche suffragies/ pise seculev lordis han be



Tractatus Ve Apostasia Clerl.

_ to bnkpnde to Crist; and socne in his ab-

sente foben He as set {n heuene/ pe empe-
- tor reuerse hpm ¢ fordide bis ordpnaunce/
* § makede bise bishopis hapwawis of pe
foorly/ § took fro hem pe Repong of Crists
sheep/ @ 0 pe last offiss pat Crist 3af to
FPeter/ ¢ bad hpm pries bp His loue performe
pis offiss/ took pe emperor. fro Hpm pat sepp
be is Petrig biker/ ¢ makede hpm perpetuel
bapfoarty of bis Yrit. AWut for it {s to hary
to kpke ajen pe spore/ fite jee seculer
lowis pat pis harmep jou/ for it takip a
tocp belp of soule fro jou § fro jour peple/
- to terip jour lordship pat 3ee tellew mpche
bp/ § cuere shal mor § more til pise bn.
kpnbenessis ben sombel amendily; § fofte
see foel pat sour folpe/ bi tobiche 3ee hoenen
H2

xeix



Tractatus Ve Apostasta Tlerl

to plese @od/ shal not excuse jou to Chod
at pe vap of Yom/ -for Lrist § Hise latve
shal Ditnesse ajen jou; ¢ sip Poul fwas
not excustd bi pe olbe latoe of persetopng of
@rist in hise jonge membris/ meche mor
pe emperor/ pat bf manng lafe persemede
pe soule of rist fn bis tendre membris/
shal not be excusidy/ sip he dratoip Hem to
belle. But ferper e shulde knotoe pat
seculer lotdship pat clerkis Danne nou
smacchip fmperfeccoun on manp maner/ §
tomep not to pe perfectioun of pe owdre of
Qrist/ as seculer lorshipis asken tworld.
liche deqrees/ & so Depznesse in worldliche
goobis ; but rists lodship askip goost-
liche Wegrees/ & bepsnesse in bertues pat
&Gio oonliche 3iuep; & berfor fohen strpf



Tractatus Ut Apostasia Clerl.

of pis foas in mong pe apostlis/ rist ve-
tevmpnede pe cause bi ord § bi Yedve. Lrist
puttede a 3ong man {n mpddil of hem/ pat
toas meke fn manp dertues/ ¢ sepde twho
euere mekip bpm as pis song man/ be shal
be Holven mor to pe fugement of Crod. Wut
pis worly hap put a foep pe sentente of
Qrist/ {or alle prestis § seculers seken her
ofoen goods/ § pat is ajen pe charite of
Poul/ § for pe boorly knotip not hepsnesse
in bertues Crod hpm silf sbulde clepe hise
gevuaunts as be folde/ § leue pe foorldis
maner of senstble pingis ; § g0 pe vewoele
of veligioun of Erist biddip pat {lche man
obeshe to oper/ not for pe worly ne for
toorlbliche maundements/ but in as mpehe
as be biddip Eroddis Mille; ¢ 3if a best

¢f

Cor. xiijo.
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Josue x°*

Tractatus e Rpostasia Clerl.

bad a man do siche/ be shulds obeshe to
beest fn pe name of od ; § berfor hoddis
lafoe techip bise men pat €rol obeshede to
mannes bops/ ¢ Crist obeshede § seruede
to Searioth; ¢ herbp tve map see an on-
stoer to pe pridde vesoun. Seequestre foe al
mannes laboe/ suppospnge Crists owdp-
naunce al pe drede of forishpng of men of
pe toorld/ & panne it setoip pat foe shal
graunte pat alle degrees of empevor clerkis/
alle pise veligions of monkis/ chanouns/
@ freris/ sbhal slepe as pei diden in tpme of
pe apostlis ; for alle pise semen to smacche
toor(dliche hepjnesse/ § men ben clepd to
degre pat Grod clepide not/ § pis is evror §
spnne on {lche spde; but neuerpelees pe
otdre of Qrist shulde be penne mor perfist




Tractatus de ﬁﬁostasia Eleri.

pan it is noon bp meddlpng of mannes or-
bpnaunce/ § prests shulden Haue betere
owre in minstrong of sacraments/ for
Qrist foolde leue in goode prests potver pat
bolp chirche neelip; ¢ as pe pope fepneyp
be bpndip to Yap ¢ lousfp to moretoe/ § o
fn bpndpng § lotospng ben manp fals gab.
bonagis ; § penne topndis of treupis shulden
blotve atvep pe herespes § cler pe epr of Holf
chitche pat i noto fultroble; penne shulde
Ipf of grace come Doun fro &iod/ § Ipjte
ilche man aftiv pat be foer fworpf ; @ penme
ghulde pis blasfempe be blofwen a toep/ pat
grace § potoer of €hod mot nede Hrst come
to pe prelat/ ¢ penne be departid of hym/
botv cuere be foolde #ille it in mong bHise
sugaets/ pat noust map be wipoute hym ;

ciif
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Tractatns Ve Apostasia Cleri.

¢ certis it foer lesse error to sepe pat pe
bemes of pe sonne crooken/ pat shpnep
freliche in bobpes after pat pef ben dispo-
i/ pen to putte pis ervor on pe sonne of
risthoisnes ; for Crist {8 in {Iche mannes
soule pat louep Hpm oboterliche/ § needip
not pe Help of pis cursid prelat; for Grist
map not of bis rpjthoisnes pus accepte per-
gones ; § penne shulde grace come to men
ag beuene scatetfp repn/ but noto castip
antectist to bepe hise Visciplis/ so pat {lche
map strengpe oper in Her malice; as 3if
beuene of oon cloude sende gushong of watir
¢ ouerflotede som erpe § som foer left Derpe/
pus Crist sente hise apostlis when pei toeren
tppe to diuerse londis to sofve toateris of
toisbom/ ¢ closede hbem not'in clopsteris as
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_antecrist Yofp. o 3if e taken Heede to
apostaspe pat gofp euene azen pe ordre of
@rist/ per ben fetoe bisshopis possession.
ers or frevs pat pef ne ben apostataes al 3if
pei holven ber spanes ; for take foe Heede
to pe [pf pat men Hrst ledden & to pe Ipf pat
mex leden nofo/ § foe sbal fonde pat alle pise
ben gon abac ; § sip pef ben as mpche noto
bolbon to serue Grody/ ¢ somtohat mor for
takpng of temporal goodis/ it semep pat pei
ben bounde to mor pen pei map; § siche
apostataes marven meche of Cristis otdre s
B pis 3if allebissbopis possessioners § freris
foeven foislpche exampned wheper pep oeren
beretikis/ jif pep seplen nap boipoute reue-
lacioun/ fefoe men or none foeren Holde to
troboe hem; for it semep open bi her boikkil



bi
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deds pat pei ben apostataes fro Grists reli-
gion/ but siche berettkis wolen blepeliche
dampne opere men of herespes for Here toitt
is blpndid.

¥ pis map toe see hoto pikke grofoepn
B eretikis fn pe retome of Englond
§ in oper londis pat men clepen cristen men/
for 3ff alle spmonpents foeren markiv out
of cristendom/ ¢ alle apostataes/ foip alle
blasfemes/ pe multitude of beretikis fer
mor pan pise oper ; for per ben fetoe prelats
nofo in pe chirche/ ne fefoe oper men/ pat
pei ne ben Deretikis/ sép assent to heresie
makfp an herettk ; ¢ perfor foe supposen
pat Grod mouede men to speke nofo of Here-
tikis to make bem mor knofen/ for noon
man doip mor harm in batel of Lrist/ for



Tractatus Ve apnsm Clerd.

pei stonden bibpnde § fpjten not foith pe
fendd/ ne foip pe toorld/ ne foip her fesh/
as JPoul sepp ; @ pis is cause tobi pe toorly
peprep § charite of manp cooldip 5 pe ground
of pis malice stondip in prestis pat ben pus
t0olbid toip temporal goods/ for pep shulven
be captepnes in batele of Crist/ but nofo
pei ben theuetepns on antecrists spve/
letten bi ppocrispe oper to fpjte ; § 3if fetoe
trefoe men toolden toerche or speke azen
pis tratevie pat s in goddis enmpes pep
quenchen hem as heretikis bi cautel of pe
fend/ as bishopis diden tip Crist in tpme
of bis passioun ; § in mong alle pe malices
of pe fendis ferkis pev semep noon mor to
bavme Cristis peple ; as 3if a gueet lowy
shulde be sustepned fofp herbis pat grofo-

thii
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eden in & orthard § foeren nwpj tope/ pat
man pat come in to pis orchary § kpttede
pise bevhis § destriede pe votis ide to mpche
barm to peprpng of pis lordy/ Espectalliche if
per Hele sustpnaunce stoode v pise Herbes.
@roode cristen men pat holen Cristis latoe
ben sithe bevbis to fole pat pei dtoellen foip/

Derfor antecrist lettip siche seeds be sofen or

grofoe in mong cristen men/ § to performe
pis malice antecr{st bap cast to be knpttidy

toip kpngis ¢ bse Her potoer/ § pus bene-

mep bpm si{l{f pe lotdis § pe peple but he
groundip not in Cristis latoe pe Veds pat
be Yoip/Dut oper in mennes latoe or glospng
of freris ; & 3it Dlpndnesse of pe peple no-
tiship ber enmpes/ for loue of Chod is
quenched bi blpndpng of pe toorly ; § pise



Tractatus e Apostasia Cleri.

fetoe crfsten men pat aueden som Ipfst of
- @0l ben drafoen & bac bi pise apostataes/
€ cevten pei ben cofoards § of to Iptel fepyp;
for 3if pei loueden Crist mor pen Her ofven
liff/ as pe gospel techip hem/ pei shulven
putte ber liff for pe latve of Crist/ § panne
toolte Crist helpe bis chivehe § putte siche
knpsts to toorship in beuene § alorifie her
bobyp beed for Cristis loue. Wut defaute
of bileue lettip pis profpt/ & specialliche of
freris/ for pei procuren bisiliche part for
antecrist/ § sofoen pikke lespngs toip Her
pporrise/ ¢ maken Cristis latoe fade b
ber fals signes. n pis bopse pe fend hay
ben manp dap abofvte to bHencushe cristen
men B antecristis cleckis/ § pus be Hap
dratoe many to bis lotdship/ § specialliche

tix
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bi beretfkis pat parten men fro Trist; ¢
pis sbal neuer ceess hifor Cristis latoe be
toorshipid § antecristis {atoe Vespisiy as be-
resie.  Tord sip Crists laboe sufficty of
ftself hou Iptil shulden men vecche of ante-
cristis Tatoe/ but despise persones § brollis
pat Bolden per fofp. 3if polo foolt foite
tobich is antecristis late loke pou tobat let-
tip Cristis latoe to be Holde in toorship §
to be performed bisiliche in Dede; € so alle
pe latois of pis netoe veligiose pat ben not
toel groundi fn pe late of Crist semen
antecrists latois ¢ lettpng of Cristis latoe;
¢ pis netoe ordpnauntis dbngroundd in pe
gospel Helpen pe fond/ @ letten pe laboe of
Crist/ ¢ so siche prelats shulten be Cristis
houndis/ § berke bi hise latoe ¢ not bi latwe



Tractatus Ve Rpostasia Tlerd.

of toolues. Hord what lettip pise houndis
to berke § lede Cristis sheep aftir his latoe?
Certis it semep pat dotopng of pe thirche/
¢ too mpche worshppong of antecristis latoe
for a lumpe of talotoe/ stranglip pe houndis
¢ lettip hem bope to berke ¢ to bpte; § o«
cupping of men in antecristis lates/ pat
speken oonliche of worldlithe goods / Yratvip
fro Choddis latoe/ ¢ makip to loue pe toorld.
2But sip bileeue techip bs pat at pe dap of
dom pe book shal be opened/ § ilche of bs
ghal tofte tobeper foe ban loued Erist mor
pen onp- oper ping/ § perfore be iuafd to
beuene ov to helle/ Hou shal toe penne on.
stoer to askpnge of our fuge? el p twoot
pat Crist Hap odepnpd men to live fn bis
latoe/ @ pen be knotoen bifor manp fuges

exi
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tobeper pei bauen fauerede mor Cristis latve
ot pe toorlbis. IMorlvliche extusacioun
shal not penne assopne ne onstoer bp pro.
cutatorpe ne suttflte of bevkis; but jif foe
ben coupaple foe shal penme be domb/ ne
alle pes nefoe Habitis shal not penne pro-
fpte ; but 3if toe Haue penne brpde clopis/
foe ghal for cuere be Dampned.  Pise
tlopis ben of charite pat euere
more shal last; @ ber
is an ende.

Bxplicit tractatus ve Apostasia
@ dotacfone ecclesie.
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Of Antecrist

and

Bis Mepnee.

i seip/ otk sett pou & [Pealm 9]
oe maker bpon hem. Bt
npp to me seip Austpn Austyn.
tpis signifiep antecrist/
4 of fobom pe apostle seip/
tohenne pe man of sprne shal be shetofd.
- TAite folkes for pei ben men. Pat pei pat
tuolun not be sones of men/ pat {s nefwe
12 -
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Of Antecrist and bis fAepnee.

men/ serue pei to man/ pat is colve man/
spnner; for pef ben men. F\e sittep in
spies foip riche mzu/ pat be slee an inno-
tent man in ptﬁm/ it s to make noiseful
ot gfltee of pe fnnocent. AAber it {5 not
tistlp understonden fobat is to be cobeited
ot Desived/ or fobat is to be fled. Fise
pien shule loke fn to pore men, Antecrist
shal pursue moost fust men; of fobiche
@rist seip/ blessiy be pe pore in spirit.
Pe fivst pevsecution of pe thirche foas bio-
fent/ fobenme cristen men foeren compellfy
bi exflpnais/ betpngis/ § depis/ to make
gacrifice to pbols. @& noper quelful pevsecus
cioun is Jon bf evitpkis and falze breperen.
Pe privde shal come bp antecvist/ § no pinge
is more perilouse pan it; fov it shal be bio-



&f Antecrist any His Flepnee.

Tent § apelful. @ntecrist shal haue Hiolence
fn lotdsbhip/ trechorie in mpracles; be shal

abii

be Ipoun/ as to biolente ; ag a [poun fn bis -

thouche/ as to trecherie ; twhenne he schal
begpnne to Yo sfgnes/ bp hou mpche pei
shul be more merueilous to men/ be so
mpehe pe Hooli men pat shullen be pen
shulen be dispised/ § bad as for noust;
tobich antetrist/ to ohom pef shulen toip.
stonde bi innocence § rijtfulnesse/ shal be
seen to ouercom bp toonderful dedis ; but he
sbal falle tohenne he hav lordship bpon pore
men/ pat is thile he shal giue all tour-
mentis to Croddis seruauntfs oipstondpng
bim. Auston seippis bpon pe npnpe psalme.

Tcbe man pat liuep not after pe reule of
Cristis professioun/ or techip oper man-

Austyn.
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Ysodre.

Gregore,
32. co°

Of Antecrist ands his Mepnee,

net/ is antecrist. ¥n pe tpme of antes
crist hoolp men shulun be gloriouse bi pa-

- tience/ not bi miracles as pe formour mat-

tpres foeren ; for pef shullun &3t not conlp
ajepne pursuers/ but also agepnes hem pat
ghpnen bi miracles. Pis sefp Psodre/ in
pe fivst boke of souerepnest good/ fw pe
capitle of antecrist.

Pe tpmes of antecrist ben signifized to be
nize bp pe prive of oo bischop pat foole be
clepd brpuersal bischop/ as sepnte Chre-
gore sefp/ in pe fpuepe boke of His registre/
pe 32 .0 /and efte he seip in pe seuenp boke
of bis reqistre/ pe 29.c2 / pt foho euer clepip
bimself bpuersal prest/ eiper Vesirep to be
clepid/ vennep be fore antecrist in bis hize
pride/ for he settip Hpm before oper in being
proud.



Of Entecrist and His fHlepner.

oxix

QAlgo ol seip fn FYob/ pat Weemoth Beemotn.

strepnep bis tail as a cedve ; pe tafl of bee-
moth {8 sei to be pe ende of pe oolde ene-
mpe/ tohenne He entreth fn to pat lost man
bis otone bessel/ tobiche i clepfy specialp
antecrist; and for pe deuple is suffrdd to reise
bim to pride of pofver/ nofwe bi honours of
pe toorld/ nofoe by signes of grete onbres
of fepned hoolpnesse/ tizt bi pe lothis boice
bis tafle is Iikenpl to a cedre/ boexpng fn
to Hespe passip oper bnderbood; so ante-
crist haupng glorie of pe boorld temporallp /
passep pe mesurs of men bop bp Hisenesse
of bonours § pofoer of spgnes. FMartpres
ban suffvit many Ypuers Rondis of pepnes /
as shoetd/ crosse § satoe/ tofl beestis/
drenchpng/ brennpng/ § manp oper.  Per-
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Of Antecrist ands bis Alepnee.

for sfp pe deupl shal enlarge bis taile more
foicktdlp fn pe cende of pe tworlde/ fohat s
ft penne pat shal encreese cruentlier fn pise
tourmentis? no but pis pat Crist sefp him.
self in pe gospel/ falge cristis § false pro-
phetis sbulen rvise ¢ sbulen gpue grete
spngnes § grete foondeis/ so pat ff it map
be don/ also pe chosen ben sent fnto er-
rours. J2ofo oure faipful men done foondres
fobenne pei suffren persecucions ;" but penne
pe knpstis of pis beemoth/ pat is satba.
nas/ sbulun make toondris/ jee fobenne
pei maken persetutfoun. Perfore pinke foe
fobat sbal be pat temptacioun of mannes
soule fobenne pe pituouse martfr spueth bis
bodp sugett to tormentis; § nepelese pe
tormentour dope mpracles before hise pyen/



Of Antecrist and bis Mepnee. oxxi

foboge bertue sbal not be shaken pen fro
pilk grounde of poustis/ fhenne He pat
tormentfp bi betpngls shpnep bp spngnps ?
@rregor fn pe thoo § prittl boke of hise moval.
Pe.12. § .13. chapit.
gFor it fs bawy for to knobfe among pe
compn peple antecrist € bis mepnee/ for
ber false ppocrispe/ dp pe tobiche pef shal
biscepue mpch peple of pe worly, Erist M 7o
foarnip bs perfore to be toar of false pro-
phetis/ pe heche sbal come by fore Hym
at pe foorldis eende/ fw clopinge of sheep/ §
foolues of vauepn brdur colour of Hoolpnes;
manp pef shal Viscepue as Crist himsilf
sefp.  {Ffor pere shal be perilouse tpmes/ [2] Thi. 3-.
as Qrist himsilf sefp : and as sepnt Poule [2 Thi. 40
tellip/ pei sbal not suffve hoolsum lore/
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but boboe a boep from trefope/ @ ben turned
fn to fables/ sechpng toorNlp bopnnpnge/
pe bobiche shul not spare to pe folk of &rod.

(1 Thi 42.] @nd opunly seip pe Hpitit of Chod/ as

Cor, [110.]

Ro. ult.

Poul tellitp/ pat in pe last vape shal many
fallen from’pe fefp/ takpng hede to spivitis
of errour/ § Doctrine of Veuelis/ speRpnge
{n ppocrisfe lespngis § falsenesse ; for fobi/
seip Poul/ suche false apostlis ben boicked
toirchers/ transfigurly slplp into Cristis
apostlis. @nd no merueple/ for Sathanas
transtigurip himsilf into an aungel of list/
penne ft {8 wo merueile {f hise mpnistris
ben transfiguely as ministeis of vijthois.
nesse / fobase cende shal be aftiv ber verkis,
Cristen men shulden marke suche/ ¢ fle
aboep fro hem / for siche sevuen not to Crist/



®f Entecrist and his Mlrpnee.

but geruen to ber toombe/ § pei ben fals per
foipal/ as sepnt JPoul oitnessip / pei Viscep-
uen pebertfs of innocentis be stoet toordis/ ¢
plespngis / € oper fepned signes. @f pise

exxiif

bit ben pat persen hHouses/ as pe apostil [2] Thi. 3.

sefp/ & ledpn borecched fopmmen chargfy al

foip spnnes ; pe heche be ledd tofp diverse

despres/ euer letnpng § neuer compnge to
knofopng of treupe; perfore as Pannes §
Blambres bipstoden Flopses/ so pise co-
rupt fn mpne fofpstoden trenp ; pe bnfoisbom
of hem sopelp to false shal be knotoen. Pus
fs pe peple faflpng € in bileeue blpndi: ¢
bi slepstes of antectist § bis mepnee pe

peple i3 Discepued. QAnd he pat {3 not foip Luc. 9

@rist is ajens Crist: § be pat is agenne .

st {s antecrist.  Soepnt Fon pe euan« Jo. 2-.
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Jo. 120.

Jo. 21°.

Of Antecrist any his Mepnee,

aelist sefve fobat tpme he [pued pat penne
foeven manp antecristis/ no foondre {f nofw
be moo. 23p Her fwerkis pef shal be knotwen/
€ also bf her foordis; pei shal contvarie
Qrist bope fn 1iff ¢ love. IBe pat mpnps-
trip me folofoe He me/ seip Erist; perme
most e nedis folofoe hpm/ bf oon fuefe/ or
bi oper; or ellis foe forsake sopelp Hise mi-
nisteis to be.  {ffor Crist bad Peter pat
be shuld folofwe Him/ ¢ so shulden alle
popis be folotwers of Petre/ for ol jaue
pe potoer to Petre/ § bise successours ; if
pei ben not His folobers pei Han not bis
poloer; § 8o it {8 bi bishopis pat alse
shulden folofe. Wut take foe heede to pe
popes § cardinals bope; to bishopis/ to

colectors/ to suffviganes also/ Velegates/
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& commpssaries/ § archedeekenes also/ §
bekenes/ ¢ officials @ sequestris ; ¥ feere
to abbotes § priours/ mpnistris ¢ foar-
depns/ § to pise proupneiales/ § to pe popes
thapflepns/ to procuratours § pledires/ to
thauncelers/ to tresorers/ to sumnours/ §
partieners ; { to pe popes noterers/ parsones

¢ bfkers/ § prestis / monkes/ chanouns/§ -

freris/ ankers @ bermptes ; to nunnes/ §
sustris/ ¢ see hou pef foloboen Erist for pe
more partie. @ntectist as Chod shal sitt
iw pe chivehe/ ¢ Vone manp wmeruelis as
nof ben Don a Yaies; § perfor loke fwele fn
pi mpre/ § knoboe bise disciples/ tohiche

- xxb

of alle pis mepne foloboip oure Lord, Erist Cor. 8-

toas pore/ ¢ pei ben viche/ as manp men

supposen. Crist boas meke @ lofwe/ @ pef M 110
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Pet, 20

M. g0

Jo. 180

Mt 200

M. 5o
M, go-

@F Antecrist and his Fepner.

ful bise § proude. rist ag suffrpng §
forjaue/ @ pei folen be afoengfd. rist
forsoke toorldlp glorie/ & pef it sechpn fast.
@rist toolty not tworldly loyschip/ & pei cro-
ken fast o hem. Crist washit hise visci-
ples feet/ lotoelp & mekelp/ & pe pope foole
croune pe emperout foip His feet/ ¢ suffere
men to Risse hem knelpng on Here knees.
@rist camy to serue/ § pei sechen to be ser-
ufd. @rist 360 on bise feet § Hise Visciples
tofp Him/ to teche & turne pe peple fn colde
¢ in bete/ @& v foeete/ § in vrize ; pe pope §
opexe bisthopes fwole kepe Here feet ful cleene
tofp scarlett § cordetvane/ § sum tpyme tofp
sendales/ fofp golve/ foip sfluer § silk pre-
ciougelp Dist. Drist jeed in qret sfoot ¢
stopnke 3 § pef sitten {n Here proude castells
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fofp Here proude mepnee/ § hepe hem bisplp

fro 3¢ sunne brennpnge. @rist prechiy/ ¢

blessity ; @ pef cursen/ @ blessen ful geel-

ben.  Drist fleed from seculer lowdschip § [Jo-60.]
office ; pef procuren fast to haue it. Lrist

saue frelp ; @ pef sellen bop hodflp goodis §
aoostlp. Crist droof oute of pe temple bp. (M- 130]
sers (¢ sellers; € pef suffven fn pe temple

manp tomun chapmen/ pat mpnpsteen pe
sacramentis to pe compn peple/ § pef ben’

foele alofoel of hem for parte of ber fopn.

npng; je tip bev foenche @ Ber cradel
knofoen at pe fulle. Crist sate amonge [Jo- 21°]
bise discpples/ @ serued hem at pe mete

ful porlp lotwe on pe expe; @ pef foolen

sftt ful bise fn furst sfttpngfs at pe
sopers/ @ in fivst chafers fw chueehe/ ¢
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[Mt_ 40-]

®f Antecrist and his ARepnee.

in chapellis/ ¢ couepten salutacfouns of
kongls/ qboents/ § grete lovdis serupd glo-
tfouselp; not amonge pe pore pule as oure
¥be oy ; fofp siluer bessel pef ben seruph
curiously/ § fofp long Enelpngis € men to
kerue Here morsellis/ tip tagged clopes ¢
crakotoe ppkis/ pat blasfemen Crod fofp
manp cursid opis Heedr fn here courtis/ toip
manp oper spnes as mew map see al dape ;
%0 didden not Lristis companp whiche he
Tede foip him. @risttoas tn pe hilles wip
toeppnge § prefers/ toatkpng & temptedy of
pe feende; @ pef sftten fw castels § tofones
tofp mpnstralcle ¢ laujtur/ Wip tregetours
¢ tomblers/ toip gestours § faperes; & pe
pore bungrp sbal sitt fofp oute at pe jate/
be foole not 3itt sevuen Hpm Hpmselef/ for



Of Anterrist and His Mepnee, exxix

shame hpm penkip t foeve; but him gladde
€ mprie be makip fofp pore mennis godis.
Pef bsen no vedpnge at pe mete/ but f it
be of gestours/ ot of ¥on Anbiretoe/ or His
douster/ pe cretals/ € pe clementpnes. Wut Jo. 6o.
Qrist Jressi brede § fische fofp Hise ofone
bandes/ ¢ satoe Himslf hou it boas Veled to
pe hungrp folk. Crist lap ¢ slept in & boot M. se.
bpon pe harde bordes; § pef sleppn ful soft Loe. 8%
in ful eesi beddiz/ ¢ loke pat noon atoake
bem ¢l pef Han slept vt pnofve.  Crist had
noo thaumburlapnes /but pe fischevs crpinge . 140.]
on him fn pe tempest of pe see/ fohenne pei
toeven for dredde to perischpn ; pere thaum-
burlepns shal be tedp Wip marschal §
basber to kepe pe chaumbur § halle of nopse
€ bpn; & pe porter at pe jate to Repen oute

K
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Mt, 210-

Luc. 20

O@f Antecrist anly His Mepnee.

pe pore/ baue pef neuer so mpche nede/ her
loxd pef twolen not a foake. Crist fasti lene
¢ bungrp/ tofpouten mete @ drpnke; pei
ban manp purupours at manp duerse che-
pongis to gete metes of pe best pat outobere
map be founden/ foell Mist tofp spicerie
chaud § plusechaud/ fofp sauces § spropis
colour out of kpnde. Crist soust frut on pe
tree/ § fornde noow peronne tohenne He foas
ful bungrp/ & traueled on ise feete; pef
foole Haue manp kpnnog frutes to make
bigestioun., Erist lape fn a stable bf thoix
an oxe § an asse/ § a fete cloutes/ for pe
place foas narofoe ; § pef in gap chaumbres
tofp ticthe clopes/ @ curtepnes/ § qhviltis/
fofp tapftes ¢ gtofsschpns spradde al a
boute/ § pe foallis pepntfd/ § stoete smel



®f Antecrist and bis Fepne, exxxi

per inne. Crigt heeled pe puple of sehenegse M. 4o
8 sonne/ § foroust many mpracles/ § also

bise distpples ; pef Donne noone of pige but
nutfschen hem per fnne. - Crist ag aspiey M. 22>
to be caust of pbarisees § of herodianes;

pei senden to cateh treue mew fofp borittes §
commpssfouns/ as pei toere kynges Hem.

sflf/ @ senden Here Nisciplis fn pbarigees
clopinge.  Qrfst chese to hym pore men § M. 10>
meke ; pef chesen to hem boosters sotfl men

§ slpse/ riche/ proude/ § FPapers. Erist

fedbe pe needp pore; § pei pe viche § toelpi.
Qrist's almes pat he bav gedre to fede pore M. 140
nedp/ foas encresed to tioelue lepful ; but pe

almes of pise bischoppes of s0 oy spnne/

fs qebved for a cextepn rewte jer bi jer fw
lecherie to lige. @rfst forgoke ; § pef taken

K 2
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@f Antecrint and his Mepner.

pe pore/ Haue pef neuer so mpche nede/ her
Lot pef foolen not a foake. Grist fastld lene
¢ bungrp/ tofpouten mete § Yrpnke; pef
ban manp purupours at manp Miuerse che-
pungis to gete metes of pe best pat outohere
map be founden/ foell Bfjt foip spiceie
chaud § plusechaud/ foip sauces § spropis
colour out of Rpnde. Trist soust frut on pe
tree/ @ fonde noon petonne tobenne He foas
ful bungrp/ § traueled on hise feete ; pei
twole baue manp kpnnos frutes to make
bigestfoun. rist lape in a stable bi thofx
an oxe ¢ an asse/ § a fetoe cloutes/ for pe
place fpas narofoe ; § pef fn gap chaumbres
fofp riche clopes/ ¢ curtepnes/ ¢ qloiltis/
tofp tapites § givisschpns spradde al a
boute/ § pe Boallis peputl/ ¢ sboete smel
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pec inme. Crist heeled pe puple of sekenesse . 40-
& sprne/ § toroust many mpracles/ § also

bise discpples ; pef Donne noone of pise but
nurfschen hem per fune. Crist ag agpied » 22~
to be caust of pbarisees & of herodianes;

pet sendien to catch tveue men bofp forfttes @
commyssfouns/ as pei foere kpnges Hem.

sflf/ @ senden Dere Misciplis in pharisees
clopinge. st hese to hum pore men § M. 10
meke ; pef chesen to Hem boosters sotfl men

§ slpse/ rithe/ proude/ § Fapers. Crist

fede pe needp pore; § pei pe tiche & foelpf.
@rist's almes pat be bav gedre to fede pore M. 140
nedp/ as enceesed to thoelue lepful ; but pe

almes of pise bischoppes of g0 oly spnne/

is qebeed for a certepn rente jer bi 3er fn
lecherde to lige. @rist forsoke ; & pef taken

K 2
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jiftes ful grete. rist jaue; ¢ pei fast
bolden., Crist purchased heuen; § pef
Tordshipes fn erpe to be viche. Crist roode
spmplp on an asse; § pel on fatt pal-
frepes/ § ft fallep- not pe Discpple to be
aboue His mapstir. IBe had tivelue gopnge
aboute on her feet; hem follofep manp a
grete Horse/ fofp iestours § fapers on Hake:

‘nepes bak/ tofp shoetdis § bokilers/ as it

foere to a bataple/ § fofp knpstes at robes
& fees often to leden Dev bridelis, rist

“robe on & fardel of bise Viscpplis clopis ; &

pet in qflt sablis ful of gape stones § gape
barnes per to. Crist foas pursued ; ¢ pef
pursue. Crist ag bispisy ; § pef vispp-
sen.  Qrist jaue poer ; § pei taken afvap.
Qrigt made fre men; § pei maken bonde.



Of Antecrist any his Mepnee. oxxxiit

@rigt boust out prisowes ; pef prisonen.

Crist lougedr; § pei binden. Crist reised

to Ipue ; § pei brongen to depe. Srist for- Jo. 2.
gsoke bis toille; pei seken Hers be it rijt or
foronge. Qrist bad preche; & pef DDV Luc. 24°.
leue fw papne of prisonpng/ saue oonly pei M wle
to tobom pei jpuen leue buto. Crist taust

pe gospel frelp/ ¢ also hise disciples ; § pef

gellen ¢ Deve isciplis bope praper § prech-

pnge. Crist tasted epsel; § pei nolyew non Luc. 10%
but goode topnes. rist foas naked/ beten/

¢t shouvrged/ ¢ false bovne bpon ; § pef ben

furtid tofp preciouse clopes iche vap for to
thaunge. Erist cam to pe seeke € to pe Muse.
spnful/ whenne pef wolden amende hem ;

pei spurnen hem/ ¢ sendew aftur hem/ be

pei neuer so pore/ ¢ taken non Hede to hev



Me. 8°.
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mpscheef/ but cursen hem {f pef cummen
not ; § f pef comen pef toenden oft toorse a
foep penne pef plour comen/ bope porer/ §
sorfer/ ¢ seker fn soule; but pef foeven
bugelp comfortfy fohom Crist come bnto,
T8 foas not chargeuse; but pef ben. Crist
badde pite ; but pef han non. Lrist toas
mplde; but pef bew cruel. Crist prefsed pe
pore ; but pef hem dfsppsen. rist ex-
cusid; § pei sclaundren falselp, Crist sefy
sop ; & pef Ipsen falselp. Crist emip tist;
& pep Demen foronge. Crist loued pe goolie ;
€ pef Dem baten/ § {f pei sepne treupe/
gote pei punischen hem.  Pei maken men
to stoeve/ pere He bad leue. Pef putten qrete
penaunce dnto men/ peve Cristis charge s
ligt. Erist made oo latoe § pef maken
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anoper lafoe/ foip many constitucions. Pei
toeren tingis on Here fpngeres/ foip tiche
precfouse stoones ; but Srist bged moone
suthe/ but naples {w hondes. Pei oeven
tithe perles tofp croosses (w Here handis/
ot ellis borne before Hem ip sfluer foel §
gfltel/ to baue perbp a tworship of pis false
toorlde. Lrist oas crofoned toip pornes/
beten bake § spde/ bis trosse bas borne
for Dispite/ ¢ theron be hanaed ; be toke pe
crosse of penaunce/ § so0 he bad hHise vis-
pples ; pef taken pe crosse of pride & here
bisciples, FBe preied forgpueness of bis
SFadre for bew pat trespassedd for Hpm;
pei prapen to kpnges pat pef moten be
bengelr on Hem pat trespassen not/ henne’
pei ajepn ber Wille bom oust/ pous it be
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Nota.
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Groddis lafoe. rist bad pe pule to kenne
bis latoe; § pei sepne nape. rist blessed
bem pat beven bis foordr; § pei sepn pef ben
a cursid,  @rist spake to pe fend in hise
pre temptaciouns/ ¢ he blamed hym not for
be legaed Eroddis lafoe ; but antecrist § hise
sepne nofoe pat men ofoen not to commpn
fofp tretoe prechours/ we for to speke foip
bem/ § it is bnleful to lefod men to speke
of Groddis laftwe ; but pei map suffren hem
to speke of al filpe § spnne/ ¢ Boil not
punpebe pecfore § make hem to forsboere
it/ as pef maken cristen men to forshere
Groddis latoe.  Crist bad men preche pe
gospel to euerp creature ; § pef sepen noust
%0 bawyp/ but pei toole pat men preche
fables @ lespngis/ € peito graunte lettre/
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@ seel/ @ many Yapes of pardoune. Crist

confermed bis latoe § fofp bis Yep approued
bit; §ypef ben bisp aboute hou pef mobone
distrupe {t/ § magnifize pe popis lafue more

cxxxbif

penne ¥pu Cristps latoe. Trist [puel in m 26

pouert al bis 1§ ; ¢ pef ban clene forsake
ft. @rist § bise Hoomlp eeten foip here

fingurs/ 3¢ pous be meve chef bischop/ §

konges son alfoorpiest/ fofp outen pride of
siluer spones/ or such foorldlp tresour.

Crist ba bise Viscpples selle § 3pue to Jo. 180,

pote men ; § pei dpsen lodschepes/ & pilen
pore men. @rist qabe iz life for bise

breper/ § so vefoled bise shepe ; pei foolen
* not 5pue ber moke to belp beve nedy brepern/
but leten Here shep perishen/ § taken of
bem @ plucken a foep pe foolle as non
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berdis / but as Hived hynes wapten her obone
avauntage. Crist auaunsfy Hise Visciples
bp freom of His passfoun; pei hpren by
spmonpe ¢ slefjtes/ bp jiftes/ praier/ §
seruise to seculer lodis, Crist abooly bpon
bis fiok fofp Hunger/ purst/ § colde; pet
taken a toefe § plucke a imefe fro pe flok pe
donge/ mplke/ and toolle/ to Uwelle § to
sofourne foip lotis § tofp ladies/ to forfte
to pe Rpnges seel/ § Dol seculer courtes to
bpje § to selle/ § to cast at pe countes
Rpchon clerkis § stpoardis.  @ntecrist
bolvep Hpm a papsed of pis/ § punpsbey
bem not perfor ; but {f pef toolden lerne to
preche/ sore shul pei a bigge. Crist parted
tofp folke of goodis pat He had; pef toolen
brnepis for jpue a penp/ but raper plete



f Antecrist any his Pepnee. exxxix

pecfore.  rist bad pees ; pei maken foerr.
TBye saued ; § pei slen. Crist taust obe Luc. 24-.
biens to bis faber; pef sepn it fallep to
bem. rist bad kepe bise biddpngis; §
pei bidden kepe hers. Srist tonfermed 0o
lafe ; pef maken manp mos. Erist bad
kepe bis veule; pef bidden kepe oper mennes
for pe more perfectioun pat spnful men
maven, @rist bad hem be no lowdis; pef w. 20-.
sepn pat pef foolen. Crist worschippi oon
@l pe fadit ; pef torschppen manp weo/
¢ sepn ft fallep bem to graunte men beuen
blisge. Per Crist spuep ft aloone pat fs
bope Ghod § man/ @ 3it pei sellen ft for
monp/ al -pat pef mape; as pardons/ fn.
dulgencis/ & opre Vispensaciouns. Srist
bidtiep pou shalt not glee; pei spuen par-
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bons to glee/ ¥ to mapntene berres to be
benged on Her enempes/ ajenes Erist lore.
@rist biddip Yo good for puel/ ¢ pei Yome
puel for good. rist foold pat pef bisiteden
prisouners/ ¢ comfordfden Hem/ § Vilpuer
bem ; pef Viscoumfortew trew men/ § put-
ten hem in prison for bisityng of cristen
men,/ for drede lest pe trebope shulde be
knofue. rist Hal neuer suche prisons to
pone in hise brepeven / ne noon of hise apos-
tles pat folofed hpm. Crist taust hou men
shulden blame hev brepern pries tohenne pef
baden trespassed/ ¢ after bou pef shulden
bere hem ; but antecvist § bHisen sepne pat
pei ban founden & bettur to kille hem in her
prisun/ pepned foip Hard bonbes to make
bemv reuoke pe treupe ; and to graunte her
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toflle/ for bev toorllp pnnpng/ of offring
to maumetis/ ¢ takpng of temporaltees
enuenpmed.  Crist hay no proper place {0 Luc. 9.
test on bis Hed; antecrist and hise han
manp turfouse § vich/ made fofp-rong
geten qoodfs § fofp sotil beggpnge. Erist
bab but con FYuvas/ pe ohiche bare His o. 120
purse ; hut antecrist bap manp/ & also hise
discpples. rist charged JPeter pries to Repe. Jo. 12°.
foele bise shepe; antecrist chavafp mpeh
more Pudas for his monep/ ¢ reckenpng
be sekip of bit/ tofp punpschpnge ful
stronge/ pennve for pe seeke shepe of Crist
fave pei neuer so puel. @ Crfst sip ¥ ful
mekelp/ § pef sepn e fortofrship ; fov (€
a pote man speke g0/ antecrist bolve e.
bepne; {f bise clerkis cunne speke fapre
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latpne/ Ipjen pef neuer g0 puel as bostors
§ bragaars/ be alofvep Dewy foele; § be
oper men neuer $0 Hoolp & kepen Eroddis
latoe/ letole piiotis pef ben clepyn/ § litpl
pef sett b hem; but Lrist chese sichen of
alle to be next hpm. rist chese to Him
toepers; & pef chesen to hewm mprpe spngers.
Crist jaue goostly goodis to men/ § bad

.pe shulde wot tell; pef spuen Her pltes to

baue a name § bourshippes of pis fals
foorll; to mynstralles § messangers to crfe
ber name a boute ; to lofode Ipjers/ § fla-

- tevers/ € to false frerfs pat blpnden mpche

puple bf colour of Her clopes/ pe tobethe
foere neuer grounded of o/ ne be noon
of Dise apostles. Crist made His bois hHise
ppon pe crosse Hangpnge ; pef maken a
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grete lofe bofce fn blisspnge/ @ masse
gpngpnge pontificalp. Crist had noon ge.
culer courtes to plete § to mote; but ante.
crist § bisen han toip hem men of lafoe for
fers to amercp pe celp puple fwipouten any
mercep. Erist fn tobones ¢ citees Hunted out
feendfs fofp pe oordis of His moupe of men
pat pei dtoelled fune; § pef bunten out pe
fofle deer/ pe fox/ pe ave/ in here closed
parkes/ tofp crize/ @ hornes blotopnge/ infp
racthes § rennpng/ houndes § brodehookfy
avofoes/ nurisched bp ful busilp tip pore
mennes gobes. ol as clepl Hoolp fadre
of ¥bu Qrist bis sone; pe pope fs clepiy
booliest fadre of antecristes thilvren ; § be
takep pat wame bpon Hym foip lucifer’s
pride ; Dise Uisciples sepen pat be &5 Erod

exlift
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fw erpe/ § toe Den tauste fn Pristis latoe to
baue but oo Grod. rist satt inpe temple
axpng @ berfng; @ pei sptew fn pe trones
fofp glorfouse mpters fugpng § vempng her
ofone made lafues pe demonpes rauses/
Tonge to plete for a litle pat sone mpjt be
tevmpned by pe oppn latoe of Grodr/ {f pef
foolde bge ft; but pen foere here bpnnpng
Tost § also bere latves. @rist taust for
fobat tause a man mp3t leue his iff; §
pef toolep make deuors as Pemsilf lfhip/ ¢
so pei pilen pe pore puple/ @ pe Ringis
refome, Crist§ Hise apostlis foeven lavge
to pe puple; but he § hise disciples Yon
manp extovcfons to pe pore puple. Crist
consefled generalp for pe commpn profpt ;
pei toole be Rpnges conselers for heve ofone
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profit/ § make striff per pees shulde be bi
tioix kpngfs § ber puple. Crigt sende pe
boolp @roost n lobones to teche bis puple;
pef senden maundementis pfkke aboute for
couetise of benfaunce to cuvse § to putte out
of chirche for vebelnesse to Hem; but pe
arete bicfouse men pef Vor not Von buto for
tebelnes agepns Grod § brekong of bis latoe.
Crist graunted pe theef to be oip hpm fn
pavadis ; he shal commaunde ag hisen tel.
Ten pe angel of ¢5ol to beren fobat soule pat
bpm Ipkip to pe blisse of heuen, Crist ful-
fillud al pe oolve Infwe § pe netoe; § pat
pise bischops Runnen Hem bope betokenep
ber mptees ; {f al pef kepew neiper/ but
oonlp pe popis. And twho so lokep ber sp-
monie/ pat pef breken al Yape/ § preten
L

oxlb
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fast to brenne pe bokes that roddis lafoe
fs fune.  Crist vy eele to Zacheus hous
fobenne pat be ft bisited; pef suspenden
men § chivches/ bope auters § superaltares /
but men bijen bere blesspngis for manp
markus § poundus. Pe pariche getip pere
no masse ne sactamentis. JBeiper pef twole
enterdite pe londe {f lowdis tofl reue hem
pis/ {f al it be pe grete cause of pe Vistrup-
ing of pis rebome; Crist bsed neuer pat
craft/ ne noon of hise apostles. Crist twole
pat men knofoen hise prestis bp keppng of
bise late & loue pat pei ban perto/ § bp
Ber boolp liff/ bp loue § chavite/ & bi ber
boolp prechpng/ bi Hoolp ocupacioun/ § bi
ber bisp prafer/ bp pornesse/ § penaunce
vopnge/ & bi her meke pactens; but ante-
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crist makip hise knoboen by crobone § berdes
sthaupnge/ bi {ch jeves obedience pef stoe-
ten b to hpm/ bi tptle § bf dpmpssorfes/
@ bf curpouse spngpngus; bi gedrpng by of
tothes/ messe penpes/ @ offeingus ; bf pe
goloen trentals € salavies to spnge/ bi
patdenpstours/ § procuratours; bi peter-
pens qederpnge/ bf sute and serupse pat
pef ofven to sepnes § to chapitres/ bf her
thristhe sellpnge € Houselpens takpnge /
@ b Der seuenpenp boedding/ ¢ balitoater
sprongpnge; bf pe tourshipes pat pef taken/
€ ber proude arape/ @ blesspngls pat pef
jouen to antertistis clerkis/ to pronounce
foele bere nedis to begae of pe puple; @ ;itt
manyp moo markes hap antecrist 3puen hem.
Antecrist makep men to drede more His let-
L2

exlbff
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ter § bis geel/ fobenne pat it s sent/ penne
e konges letter/ ot pe brekpng of pe hestls
of &roli; and more makep e men to rede
bis curse/ be {t ti3t or be it forong/ penne
pe curse of ¥hu rist/ or al pe Hoolp Tri-
npte/ for be harder al dap punpschip as
alvap nofoe men map see. rist bletve on
bise disciples/ § 3aue bem pe hoolp Sroost ;
pei blofwen on hem a stpnkand brepe/ §
jpuen to hem pe lepre by spmonpe spnne
foip fune beve soules. Erist foedd not
bomsilf ne noon of Hise to oon cevtepne
cloping for pe tpme of Here Ipues/ as ante-
trist Doip/ ne foip beckus/ e foip dugardes/
as pporritis bgen. Trist foas sogett to bis
lofoer; pei clepen hem peeris of pe vefome.
Erist chees to bis officers pe pore chast ¢
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boolp ; be takip to Hise officers for Half pe
fopnnpnge couctouse lechevouse his cha.
piters to hoolven/ ¢ for to proue testamen-
tis for litel soule beele/ to sett peveon her
spngnet for a certepne monepe. @And be pe
seketours neuer so false pef sepn no more
to hem ; but Crist bal to pe pore man/ let
pe bebe bitpe pe Vede/ tobenne He toolde
baue bivied bis fader/ He bak hpm folotve
bpm. Erist bal hem pat He corectld go §
gpnne no more ; pei eniopnen hem to brede
& atur § to go barefote/ § %o offren bnto
certephv pmages candles/ @ make to spnge
masses hemself for to gaue/ and to go in
breche @ shurte aboute churche ¢ cheponge/
ot to stonde at pe fonte tofp a tapur brenn.
png, ¥{ Cristis latoe teche not me/ {t i3 false

txlix



oxlbift

Jo. 20°.

&f Antecrist ank his flepmee.

ter § His seel/ tobenne pat it s sent/ penne
pe kpnges letter/ ot pe brekpng of pe bestis
of Grold; and more makep He men to rede
bis curse/ be {t tist or be it borong/ penne
pe curse of ¥hu Crist/ ot al pe Hoolp Tri-
npte/ for he baver al bap punpschip as
aldap nofoe men map see. rist blefve on
bise visciples/ § saue hem pe hoolp Croost ;
pef blofuen on hemv a stpnkand brepe/ §
jpuen to hem pe lepre by spmonpe spnne
foip inne beve goules. Crist twedINV not
bomsilf ne noon of Hise to oon certepne
tloping for pe tpme of Heve Ipues/ as ante-
crist doip/ ne bofp beckus/ ne oip Yugardes/
ag ppocritis bgen. Crist boas sogett to his
Tofoer; pei clepen Hem peerts of pe refome.
Crist chees to bis officers pe pove thast §
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boolp ; e takip to Hise officers for half pe
fopnnpnge couetouse lecherouse His cha.
piters to hoolven/ § for to proue testamen-
tfs for litel soule beele/ to sctt pereon her
gpnanet for a cevtepne monepe.  @nd be pe
seketours neuer so false pef sepn wo more
to hem ; but Crist bad to pe pore man/ let
pr Dede birpe pe vebe/ fobenne He fwolde
baue bicfed bis fader/ He bad hpm folotve
bpm. Crist bad hem pat He corectid go §
gpnne wo mote ; pef enfopnen Hem to brede
¢ toatur @ to go bavefote/ § so offcen bnto
certepv pmages candles/ & make to spnge
masses hemself for to saue/ and to go in
breche § shurte aboute churche § cheppnge/
ot fo stonde at pe fonte ofp a tapur brenn-
png. ¥ Cristis latoe teche not me/ it {3 false

exlix
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mannes fpndpnges/ summe bf pe purs/ al
{f pet trespasse not. Srist wiphelde no men
of latoe ng pleders at pe barr for robes §
fees/ 3ec bp 3er to tople for boorllp cause :
but eupn he techep pe contrarie plepnip n
bise gospel. Woke Cristis copborde/ &
bors ; @ pef ben ful unlichp ; for be fvas
at pe mete where six atuv pottes toeven / §
be toas pe boorpiest tn pat place. Srist sent
about seuentp § thoo disciples to preche/ §
pei senden aboute foure sectis of beggers/
fobeche men foenen pat broust fn pe fefp
gip pe ferd foas loosed/ to jpue pardon § to
selle Hou euer hem Iikip ; pe apostles § pe
geuentp graunted neuer noon sich. @3epne
@rist foas gret crie of pe cursed Fhetoes/ §
of scribes/ @ of puestis/ § of pharesees/
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trucifige ; but antecristis mepne fofl baue
grete rpnapnge Boip alle pe bellis {n tobones/
tobeve pat pef commen boip gret processioun/
ot ¢llig pef tole be fovope. Erist comaundeld
bise discpples tobenme He sent hem forpe be-
fore Bpm/ fn to Bouses/ ov in to castelles/
pees to be {n pis bouse. @ntecristis mepne
senden a somer foip a belle pef sepne to
toarne pe puple to conferme Here chilvren,
Qrist chese to Hise Viscpples pe foolps of
pis toorly ; antecrist chesep to hise viscpples
pe sotil § slpse/ to be fn grete offices foip
Tordes § kpnges. @rist louel more pe treue
prestis penme pise worldlp qoods; be & hise
tellen mote bi strumpetis prestis/ ¢ more
pei sbal be gett bp & fourshiped bobenne
pei comen to Hev paleices/ for pei brongen

cli



clif

®f Antecrist and his Mlepnes.

foip Hem ber vent; § for her benches § for
ber chiloren/ Hem pei foolen not prisoun/
but make bem pentauncers. Erist was
bpried in a gardepne fn a pore monument;
pef ben buried foip many a torche tofp grete
solempnpte/ in tobombes corue § pepnte glo-
tiouselp Upjte/ portrefel thoepne angels to
berene Bere soules fn to heuen; foip ful
tiche heerses § grete festis aftiv. ¥t s to
duede lest Heve soules bew bivied in Pelle
foip pe Deueles. FRou map pef seie for
shame pat pei folotven st trulp ? ¥ can
not gee no popnt pat pei folote him fane.
@ hat wondur s ft panne if pe puple/ so
qrete ag pei ben/ folofoe Hem blpndlp in to
belle by pe broode oepe ; for pei gon not
pe stref3t foeie pat Thu Crist 3ede.  Penne
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manp men Eknofen oppnlp inofw; ante-
tristis mepnee: manp lordis ¢ ladies Holven
fast foip hem pat Ipuen in lugtis § lecherfe/
tirauntrfe § pride ; fustices § marchaundes
pat falslp geten goodfs § oper false men of
craft/ @ mpehe common puple/ mangtoel-
lers @ reues / § mpsse beleeupng folk
pef blpnben foip pat ppocrigie § by ber
ghreude ensaumple/ bf er fals flaterpng/
bi ber fepned prepers/ § bp Her bngrounded
sehriftes @ false absoluciouns boujt at pe
court of Woome/ pat makip pis land ful
feble. ol graunt pise lordes grace to take
tent pecto/ to bisp hem for pe cause of Grol
mote penne for her obone; for penne pef
shulden turne to o/ pe tobile Crolr is
tofp bemv ; § ellis pei ben consentours to

elifi
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antectist/ § Crod is asens hem.  ffor bet-
tur cause foag neber noon penwne {5 pe cause
of &rod; {f pere bertis faplen bem bere pei
ben not Eroddis knpttis/ for pei shulden for
Qrist sheden here ofone blood.

God distruje antecristis poboer for pi
grete mpste/ § leet bs neuer turne to hom/
but belpe 6s to foipstond bpm fofp loue §
tharite/ for helpe of Cristis chirche. fFor
Trigt seip/ In paciens shal je kepe joure
soules/ to suffre hatdy for bis sake/ & for

oure ofone spnne. rist graunt
bs grace perts/ and
beuen bligse.
Qmen.



NOTES.






.S the foregoing Tracts have been
edited from a single MS,, in the
hope of drawing attentionto the
historical importance of Wyc-
lyffe's writings, no attempt will
be made to settle doubtful readingsin the text.
The Editor does not aim at producing a com-
plete edition, and has therefore laboured only
to represent with accuracy the text of the
Dublin MS.

The following notes will be confined to the
verification of the author’s quotations, and to
such explanations of obscure words or allu-
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p. iv. v.

Notes.

sions as are necessary for rendering the text in-
telligible to an ordinary reader. The Glossary,
it is hoped, will give some additional assistance
in this latter object.

Page iii. line 2.
bap pre partis.

This tripartite division of the Church, and
the argument founded on it, contains the funda-
mental error committed by Wyclyffe and his fol-
lowers, which infected and distorted their whole
theology. It will be observed that our author
denies, in express terms, that the reprobate,
during their lifetime on earth, can in any sense
be considered members of the Church; for, he
argues, ¢ Christ vouchsafeth to call the Church
His Spouse,” but cursed men he clepeth
fiends;” therefore if such men were members
of the Church, we should be forced to infer



Notes.

that ¢ Christ hath wedded the fiend,” contrary
to what St. Paul asserts, *‘ that Christ com-
muneth not with Belial.”

From this doctrine, the inference is drawn
that ¢ every member of holy Church shall be
saved with Christ:” although so long as we be
militant here, we never can know whether we
be members of holy Church or no.

This fundamental position of Wyelyffe’s theo-
logy must be carefully borne in mind, if we
would fully understand his system; especially
as various forms of the same error are still
prevalent, and a modern reader, who is not a
professional Divine, may not at first sight be
able to detect all the bearings and consequences
of the doctrine.

It is the prerogative of the New Jerusalem
that into her * there shall in nowise enter any-
thing that defileth:” but in the Church now
militant on earth, tares as well as wheat are

clix
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Notes.

found, and itis the will of God that both shall
grow there together, until the harvest. Itis
the great and fearful aggravation of the sin of
the reprobate, that they are corrupt members
of Christ; that they knew their Lord’s will,
but did it not; that they were made members
of Christ in baptism, and having been once
enlightened, tasting of the heavenly gift, and
made partakers of the Holy Ghost, did never-
theless fall away, and in their lives and conver-
sation deny the Lord that bought them, Thus
S. Jerome, commenting on Eph. i. 22, says:
“Quomodo enim caput plurima sibi habet mem-
bra subjecta, ¢ quibus sunt nonnulla vitiosa et debi-
lia, ita et Dominus noster Jesus CHRISTUS, quum
sit Caput ecclesie, habet membra eos omnes, qui
in ecclesia congregantur, tam sanctos videlicet,
quam peccatores; sed sanctos voluntate, peccatores
vero sibi necessitate subjectos.”



Notes.

PAge iii. line §.
tontepnep aungelis § blessiy men.

 Manifestum est autem quod ad unum finem,
qui est glorie diving fruitionis, ordinantur et
homines et angeli. Unde corpus Fcclesi® mysti-
cum non solum consistit ex hominibus, sed etiam
ex angelis.” S. Thom. Summe 3. q. 8. 4, corp.

PAGE v. line 11.

but as ol foole of pre pingis.

The allusion here is probably to Prov. xxx.
18, 19: ““ Tria sunt difficilia miks, et quartum
penitus ignoro. Viam aquile in celo, viam colu-
bri super pdram, viam navis in medio mari, et
vtam viri in adolescentia:” but for the fourth
uncertainty our author substitutes, probably
as & mystical interpretation, *“whether we ben

M
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Notes.

of the Chirche,” our life in this world being, as
it were, * via viri tn adolescentia.”

Pacr ix. line 7.
ag cronpklis seien.

In the Articuli Johannis Wiclefi in Concil.
Constant. damnati (sect. Contra Papam), we find
the following : * Papa ¢ Cardinales non fue-
runt ordinati @ Domino, sed per Diabolum intro-
ducti. In cujus signum nomen Pape vel Cardi-
nalium non inseritur in Scriptura, sed ut Chroni-
cantes referunt, quando venenum effusum est ¢n
ecclesiam, est inventum.” And again, another
of the condemned articles is, ¢ Certum videtur
ex Chronicis, quod non a Christo, sed a Csesare
Constantino, Romanus episcopus accepi, vel po-
tius usurpavit potestatem.” See also Artic. Wi-
clefi xlv., of which Ast. xxzii. is as follows:
“ Sylvester Papa et Constantinus Imperator er-
raverunt, Ecclesiam ditando.”’




Notes.

The allusion to the “ Cronyklis,” and the
statement that the endowment of the Church
by the Emperor was the suggestion of the De-
vil, are explainedby the following passage in the
Chronicle of Thomas Sprott: “4. . c. zv” [i. e,
A. D. 315] ““Constantinus baptizatur a Sancto
Sylvestro, et tum ditavit Ecclesiam Romanam li-
bertatibus, praediss, et possessionibus, et dedit sedem
suam imperialem Sancto Petro, et suis successori-
bus. Et illo tempore Dyabalus in aere volando
clamavit, Hodie venenum ecclesiis Dei infusum
est.”” This story is also alluded to by Johannes
de Paristis, in his book De potest. regia et papals,
cap. xxii, Speaking of the donation of Constan-
tine, he says: * Quod vero Deo displicuerit ex hoc
sumitur argumentum, quod legitur in vita B. Syl-
vestri Pape, quod in donatione illa audita est vox
angelorum, dicentium in aere, Hodie in Ecclesia
venenum effusum est.” :

M2
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Notes.

PAcE x. line 11.

pat be i ebene toip pe manhed of Lrist.

Our author here probably refers to the well-
known passage of the Canon law, where Pope
Innocert 111. says of the Roman Pontiff, *qui
non puri hominis, sed veri Dei vicem gerit in ter-
ris.” Upon which the Gloss remarks: ¢ unde
dicitur habere caleste arbitrium; et ideo etiam na-
turam rerum smmautat, substantialia unius rei ap-
plicando alis; de nullo potest aliquid facere; et
sententiam que nulla est facit aliqguam; quia in
his, qua vull, i est pio ratione voluntas; nec est
qui i dicat, cur ita facis? Ipse enim potest supra
Jus dispensare. Idem de injustitia potest facere
Justitiam, corrigendo jura, e mutando; et plenti-
tudinem obtinel potestatis.”

With this doctrine before him, thus taught
suthoritatively, Wyclyffe might very fairly com-



Notes.

plain that “some men” attribute to the Pope
the power of doing on earth * whatever him
liketh.”

Another Gloss, on the same passege, explains,
that although the Pope is Vice-God, veri Des
vicem gerit, he is also Vice-Man, i. e. Vice-
Christ; vicem gerit veri hominis, qui etiam ali-
quid est secundum quod homo, et est verus Deus,
e verus homo, This is the doctrine to which
our author seems to allude to when he says
that some men make the Pope ‘§even with,”
or equal to, ¢ the manhood of Christ.”,

For the numerous titles of honour which
have been given to the Roman Pontiff, by va-
rious authorities, the reader may consult Bzo-
vius, Pontifex Romanus, pp. 50, sq. Col. Agripp.
1619. Amongst others, this author quotes
Wyclyffe himself, as having given the Pope the
title of summus Christi Vicarius in terris, in his
Epist. to Urban VI, ap. Foz. Rerum gestar. in
Eecl. Comment., 1ib. i. p. 16. Basil. 1559.

clxv
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PAGE xi. line 2,
oonly {n oo siche prest.

This passage must have been written sub-
sequently to the year 1379, when the great
schism between the rival Popes Urban V1.and
Clement V1. began. One of the Articles con-
demned in the Council of Constance, in the sec-
tion De schismate in ecclesia Det, seems to have
been taken from the words before us: ** Deus
non sinens apostema ilud, sc. Papam, tn ecclesia
sua amplius perdurare, idlam putredinem in nido
illo diabolico congregatam, divisit in duo capita,
ut melius pateat sanies Antichristi.”

PagE xiv. line 14,
bou pat Clement left his offiss.
The Liber Pontificalis states that St. Peter,

during his lifetime, consecrated two bishops,




Notes.

Linus and Cletus, to assist him in the sacer-
dotal part of his functions: ¢ qui prasentiali-
ter omne ministerium sacerdotale tn urbe Roms
populo, vel supervenientibus exhiberent. Beatus
autem Petrus orationt et preedications populos eru-
-diens vacabat.”” But that afterwards, when he
found the day of his death approaching, he con-
secrated St. Clement, and gave to him the entire
pastoral care and episcopal government of his
see. ‘Petrus vero sentiens diem mortis sibi im-
minere, beatum Clementem episcopum consecravit,
eique suam cathedram vel ecclesiam omnem dispo-
nendam commisit, dicens; sicut mihi potestas
gubernandi tradita est a Domino meo JEsU
Christo, ligandi solvendique; ita et ego tibi
committo, ut ordinans dispositores diversarum
caugarum, per quos actus ecclesiastici propa-
gentur. Et tu minime curis seculi deditus
reperiaris: sed solummodo orationi et preedica-
tioni stude vacare.” And see the same story in
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Notes.

the spurious (although ancient) Epistle of Cle-
ment to St. James of Jerusalem, ap. Cotelerii Pa-
tres Apostol. tom. i. p. 617. '

The Liber Pontificalis makes Clement to have
succeeded A. D. 67, and to have sat 9 years
2 months and 12 days; i. e. until A. D. 76,
when he abdicated, or, as our author expresses
it, ‘“left his office,” 24 years before his death;
for the same authority places his martyrdom in
the third year of Trajan, or A. D. 100.

From these facts Wyclyffe infers that the
apostolic bishops of Rome, St. Peter and St. Cle-
ment, made no claim to be ‘“ Head of holy
Church,” but only sought ‘how they might
meekly serve it.” For when St. Peter, dur-
ing his lifetime, committed his whole autho-
rity to St. Clement, and when Clement retired
from his see, committing his office to others, it
is evident they had no idea of a peculiar prero-
gative existing in the bishop of Rome, as the




Notes. clxix

sole Vicar of Chrigt; ‘“and that man is out of
reason that troweth that Clement in Pefer’s time
was more than John Evangelist, or any Apostle
that lived with him,”

This is one of the articles of Wyclyffe con- Orth. Grat.
demned in the Council of Constance (c. contra ;’: “?7‘;" ’ed
Papain): ¢ Papa Clemens cum cateris adjutori- Brown.
bus in fide non fuerunt Pape sed Dei adjutores,
ad edificandam ecclesiam Domini JEsv Christi.,”

PAGE xxi, line 2.
moost blessiy fader.

See what Thomas Waldensis has said in reply
tothis, in his Doctrinale Fidei, 1ib. ii. art.iii. c. 37.

Pace xxiv. line 14.
aftiv e monkis tamen pe chanouns.

By monks Wyelyffe generally means those
who lived under the rule of St. Benedict; by
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Notes.

canons, he means the Canons regular of St. Au-
gustine ; and by freres or friars, the mendicant
orders. This will appear from the following
passage of his T'ract, De Christo & Antichristo:
* Quidam fideles eliciunt quod in militante eccle-
sia debet esse unica Secta Domini JEsu, et per
consequens quatuor Secte, post Sectam Christi per
Diabolum introducte, debent cessare gratia unita-
tis Ecclesie militantis. Sunt autem ist@ quatuor
Secte, ut sepe dictum est, Clerus Cesareus, Mo-
nachi, Canonici, afque Fratres. Clerus Cesa-
reus est multitudo Sacerdotum, qui temporali do-
minio sunt dotati, cujus patronus instabilis dicitur
esse Papa; et requla, lex Papalis. Secunda Secta
dicitur esse monachi bipartiti, cujus patronus dici-
tur esse Benedictus, e regula quam ex ¢jus sen-
tentia Beatus Gregorius compilavit. Tertia Secta
dicitur esse Canonici, cujus patronus fuit Augus-
tinus; et dicitur, quod sacerdottbus sibi soctis de-
dit requlam facilem, cum lege Domini concordan-



Notes.

tem. Quarta Secta et ultima dicuntur fratres, qus
in ritibus et alits observantiis multipliciter sunt
divtsi,” &ec.

Page xxv. line 17.
rehetours.

See also pp. xxvi. Ixv. This word occurs in
Chaucer, and in the Scottish dialect, as pre-
served in Jamieson’s Etymological Dictionary of
the Scottish Language. Not being satisfied with
the explanations given of it, the Editor address-
ed aletter to that most useful publication, Notes
and Queries, which was inserted, p. 155 of vol. i.
Two different solutions of the difficulty appear-
ed, p.278 of the same volume.

The first of these, by Mr. John Westhy Gib-
son, supposes the word rehefour to be a redu-
plicate form of Hdteur, an officer in the royal
household of France, whose duties Mr. Gibson
describes as similar to those of a turn-spit. He
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therefore explains rehefour thus: « Wyclyffe uses
it” (he says) “*in the sense of a superfluous ser-
vant, one whose duties, like the Hateur’s, were
very light indeed.”

The other explanation (from the pen of a
learned friend, who writes under the signature
of A. N.), supposes the word to come from re-
heat, to heat over again, and so to cherish,
cheer, comfort, refocillate. Hence rekefour, one
who ministers to our comfort or convenience;
a servant,

The editor is not satisfied with either of these
explanations of the word, nor yet with another,
which had occurred to himself, viz., that rehe-

Du Cange, four msay come from the French rehaiter, rekhe-

g:::?m: od, lier, se Tejouir, se refaire : from Hait, joy,

Henschel.  health; haiter, plaire, rejouir. So that the

Paris, 1848, .. . .

tom. vii. _ word would signify one who enjoys himself
idly, who lives for pleasure at another man’s
expense,



Notes.

Pace xxxii. line 5.
Capmes castelis.

That is, Cain’s castles; for in Wyclyffe's time
the proper name Cain appears to have been com-
monly corrupted into Caim. So in the Wyc-
- lyffe version of the New Testament, Heb. xi. 4,
** Abel offrid a myche more sacrifice thanne
Caim to God.”

The word Caim is formed from the initial let-
ters of the names of the four mendicant orders,
Carmelites, Augustinians, Jacobites [or Domini-
cangs, called Jacobites from the Rue S.Jacques in
Paris, where their famous convent stood], and
Minorites, or Franciscans. Hence ¢ Caim’s cas-
tles” was a favorite term with our author to
designate the magnificent monasteries of these
religious orders, with which the world then
abounded. This is the explanation he has him-
self given of the term in the following passage of

clxxiii




clxxiv

Trial. lib.
iv. c.88.

Notes.

the T'rialogus: “Alii autem videntes habenas men-
dacii sic lazatas, fingunt quod in Caym fuerunt
istee Sectoe quattuor inchoaie, et sic voz fratris sui
Abel ad figurandum horum fratrum malitiam, de
terra clamavit ad Dominum. Et in testimonium
tstorum, quatuor literce hujus nominis Caym in-
choant hos quattuor ordines, secundum ordinem
quo finguntur a fratribus incepisse, ita quod C.
Carmelitas figuret, A. Augustinenses, I. Jacob-
itas, et M. Minores significat, secundum ordinem
temporis quem mendaciter sibt fingunt. Sed aggre-
gando suas nequitias videtur mihi, quod licet ori-
ginaliter in Caym incagperant, cum post solutionem
Sathane, et per ¢jus cautelam sub figura sanctita-
tis, isti kypocritee sunt excussi, sed quia homo pos-
set in infinitum labi, in istis mendaciis fabulosis,
ideo supposita harum Sectarum existentia, multa
concernentia statum militantis ecclesie sunt notan-
da.”—p. 155, &.

Harpsfeld censures this, as founded on a false
spelling of the name of Cain; and compares it



Notes.

to the objection brought by Porphyry against
St. Matthew’s Gospel, arising from confounding
Joachin and Joachim: ** Omnes denique monas-
tice cohortes, nthil aliud illi sunt quam castra
Caimitica. Ex qua voce Caim novus noster et
tetrior Caim, quatuor mendicantium ordines, prop-
ter initiales literas, illis ut putat correspondentes,
calumniam instruit. Sed recidit illa ipsa calum-
nia in ipsius nefarium caput, wt olim similis in
Porphyrii, contra Mattheum evangelistam. Cain
enim fuit frater Abel, non Caim. Et Porphyrius,
propeer imperitiam, Joachin & Joakim confudit;
JSalsitatem Mattheo propter genealogiam inurere
conatus.”

PagE xxxiii. line 2.
londis.
“They move lands [or nations] to battle, and

peaceable persons to plete,” i. e. to engage in
lawsuits,

clxxv
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Notes.

PagE xxxiii line 5.
priuplegies of pe court.

That is, of the Court of Rome. The meaning
is, that by the privileges granted by the Court
of Rome, many marriages, which by God’s law
would be unlawful, are recognised as lawful
matrimony.

Ibid. line 10.

pis last forne pat @nglisshe men maden fn
' to fflandris.

The allusion is evidently to the *journey”
or expedition into Flanders, undertaken by
the authority of Urban VL., against the adhe-
rents of the Antipope Clement VII., under the
conduct of the military bishop of Norwick,
Henry le Spenser, A.D. 1383.

Knyghton thus speaks of this crusade: “ Do-




Notes.

minus Henricus le Spenser Episcopus Norwi-
censis, perrexit cum cruciatd contra adherentes
Pape Clementi, nam Francis, Scotia, Flandria,
et multe alie nationes favebant e adherebant anti-
pape predicto. Collegerat namque dictus Episco-
pus innumerabilem et incredibilem summam pecu-
nie aurs et argenti, atque jocalium, monilium, an-
nulorum, discorum, peciarum, cocliarium, & alio-
rum ornamentorum, el precipue de Dominabus et
aliis Mulieribus, nam dicebatur quod unica Domi-
na ei contribut C. li.  Et sic alie, quedam majus,
alie minus. Et quamplures ultra suum posse ut
credebatur, ut beneficium absolutionis consequeren-
tur pro se & suis benevolis amicis.” The condi-
tions of the indulgences promised by the Bishop
to those who supplied him with men or money,
may be seen in Knyghton, loc. cit. col. 2673.

The disastrous result of the Crusade is well
known, and fully justifies what is said in the
Text.

N
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Notes.

Pace xxxv. line 10.
no foonder 3if pei enuenempne.

The bite of the Shrew mouse was thought to
be poisonous, although not really so. Thus
Lye says: “ Scneaba, a shrew. Mus araneus, cu-
Jjus venenum occidit.” Hence theallusion in the
text, *“ Since convents of friars are shrews, no
wonder if they envenom (or poison) men that
come unto them.”

Page xxxvii. line 16.
gpen.

A learned friend, in a letter addressed to the
Editor on the meaning of this word, says: * It
is the Anglo-Saxon yeon, which is still pre-
served in the provincial dialects of England,
under the form of sie in Derbyskire and Leices-
tershire ; sine or sind in the North of England



Notes.

and Scotland, all meaning to strain or rince. In
the Promptorium Parvulorum, MS. Harl. 221,
we have ‘syynge or clensynge, colans;’ but the
Verb (perhaps by error of the scribe) takes the
form of sythyn or clensyn lLycures, colo. The
pure Anglo-Saxon version of Matt. xxiii. reads,
Zednehnid pone gnatawey: where the verb
drainis substituted for strain. The Versions of
Tyndale, 1534; Cranmer, 1539; and Geneva,
1537, all read strayné out ; and that of Rheims,
1582, strainé ; but, by an extraordinary blun-
der, continued to the present day, the Autho-
rized Version of 1611 has straine af, which is
an absurdity.”

PacE xxxix, line 15.

beilpnge pat ¥on forfendide.

¢ The salutation which St. Jokn forbade or
- prohibited;” alluding to 2 John, x.—* If ony
N2
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Notes.

man cometh to you & bringith not this tech-
inge, nyle je resceyue him in to hous, nether
seie 3e to him heil, for he that seith to him
heil, comyneth with his yuel werkis.” —Wy-
clyffes Version.

PaGE xlii line 1.
cantel.

Read cautel, cautela; craft, artifice. One of
the Articles attributed to our author, and con-~
demned in the Council of Constance, was this:
Debemus credere quod nullus Papa Ceesareus est
per ordinationem Jesu Christi, sed per cautelam
Diaboli in Ecclesiam introductus.

Page xliii. line 6.
men Han pem suspect of heresie.

Two reasons for suspecting the friars of he-
resy are here given: 1. Because ‘‘they-varien



Notes.

in bileve of the sacred oost” [i. e. they differ
in their belief respecting the manner of the
presence of Christ’s Body and Blood in the holy
Eucharist]. 2. Because they cannot trace the
origin of their institution to Christ, and there-
fore seem rather to be the fulfilment of the Pro-
phecy, that many new sects or heresies shall
arise in the latter Times.—p. xlvi. Hence our
Author frequently calls them ¢ the new orders,”
88 being of recent origin, and belonging to what
he regarded as the last Times of the Church.”

In enumerating the differences of opinion
amongst Friars, respecting the sacred Host, our
Author charges them with maintaining, 1.That
the Host is in no manner God’s body, which, he
says, is contrary to the words of Christ and of
the Church. 2. That it is God’s body, but in
such a sense as to render this admission worth
nothing for some (he says) maintain that it is
an accident without substance; if so it is not a
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Notes.

body at all (for body implies substance, as well
as accidents), and therefore cannot be God’s
body. Others again evade any definite answer
by saying that they believe in this as holy
Church believes; but when asked how holy
Church believes, and how we should believe,
in order to believe as holy Church believes,
they answer that the matter is subtle. But
if this means anything, it means that the mat-
ter is unintelligible and inexplicable, and there-
fore that God requires us to believe what is un-
intelligible, which is impossible. Lastly, others
say, that the Sacrament is God’s Body ““as it
is inheaven.” But the Host that men see bodily
broken, and eaten generally of all the people,
and moved, as other Hosts, from place to place,
cannot be God’s Body, as it is in heaven.

In illustration of these accusations against
the Friars, see the articles objected against
Wyelyffe in the Council of Constance, under the
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head Contra Sacramenta, et primo contra sacra- Apud Orth.

mentum Corporis Chrigti. o
The theological reader, on comparing these 266—7 Ed.

statements with the words of our Author, will Brown.

see clearly that the present doctrine of Tran-

substantiation was not at that time fully deve-

loped in the Christian Church.

PaGE xlvil line 2.
Qarmes seien.

The ¢ Carmes” or Carmelites pretended that
they were founded by the Prophet Elias, who
retired to Mount Carmd to escape the persecu- 1 Kings,
tion of King A4ab. This was denied by other | x““ 13,
religious orders, and the contest continued un-
til the seventeenth century, when it broke out
afresh with such warmth that the Court of
Rome deemed it prudent to issue a brief, dated
Nov. 29, 1698, enjoining silence on that subject
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in all time to come. The ¢ Austyns,” or du-
gustinian Friars, say that they were founded
by St. Austin, A. D. 388, and therefore ‘ were
many hundred winters before other Friars;”
the ¢ Preachers,” or Dominicans, and the ¢ Mi-
nors,” or Franciscans, having been confessedly
founded in the thirteenth century; and the
Carmelites having derived their rule, and (as
all but themselves maintained) their origin,
from 8. Albert of Jerusalem, abopt A.D. 1209.

Pagr xlvii. line 13.
apostemes.

Among the articles alleged against Wyclyffe,
and condemned in the Council of Constance, was
the following: Deus non sinens Apostema illud,
sc. Papam, in Ecclesia sua amplius perdurare, il-
lam putredinem in nido sllo diabolico congrega-
tam, divisit in duo capita, ut melius pateat sanies
Antichrists.
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PagE lvii line 7.
pat 3if too men ben of oo bate.

This is an allusion to Sexts Decr. lib. i. tit. 3,
de Rescriptis, c. 14, Duobus, which enacts that
if two claimants present to the Patron or Pa-
trons of a prebend or benefice Papal Provisions
of the same date, he is to be preferred who
makes the first claim, if it shall appear that
the Pope did not intend to prefer one of them
to the other. 57 vero neutri eorum, vel utrique
Canonicatum contulimus: tunc (ex quo in gratia
sunt @quales) s, qui primo prasentaverit, erit
potior in Prabenda. These are the words of
Pope Boniface VIII.

Page lvii. line 10.
pat men shulen oonps be shroben.
See the famous canon of Innocent I11., Omnis Decretal.

wiriusque Sexus, which is the foundation of the gg' by {".:
. ¢ 12.
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Notes,

present Romish practice of suricular confession.
It enacts that every adult shall once in the year,
at least, confess to his or her proper priest, and
once in the year, at least, receive the Holy Com-
munion: Omnis utriusque Sexus fidelis, postquam
ad annos discretionis pervenerit, omnia sua solus
peccata saltem semel in anno fideliter confiteatur
proprio sacerdoti; et injunctam sibi peenitentiam
propriis viribus studeat adimplere, suscipiens re-
verenter, ad minus in Pascha, Eucharistie Sacra-
mentum.

Page Ixi. line 7.
shrift more shbameful.

That is, open or public confession of sins,
which is ‘““more shameful,” i e. brings more
shame to the penitent. Our author’s argument
is, that the canon Omnis wiriusque Sexus under-
values not only private confession to God, but
also public confession before the congregation,
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which, as being “more shameful,” would be
8 better test of sincerity; and that it enjoins
private confession (although a newly fouveded
-ordinance) as necessary to salvation. One of
the Articles alleged against our Author, and
condemned in the Council of Constance, was
this, “Papa non habet potestatem condendi hanc Orth. Grat.

legem: Omnis utriusque Sexus.” ga;c;z i.

PagE Ixiii. line 10.
pe pope foip bis cadinalis.

This passage is probably the foundation of
the following article attributed to our Author,
and condemned in the Council of Constance:
Dominus Papa, Episcopi, omnes Religiosi, vel Ibid. p.271.
puri Clerici titulo perpetuz possessionis dotati,
debent renunciare illis tn manus Brachit secula-
ris. Quod & pertinaciter noluerint, per seculares
Dominos cogt debent.
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PagGE Ixxxiii, line 2.
apostasia cleri.

By the Apostacy of the clergy in this tract,
our author means their desertion of their spi-
ritual functions, by entangling themselves in

Condil. Con- worldly affairs. See the Petitiones quoad Re-
;‘;‘-;‘;jh L formationem Ecclesie Militantis, of Richard Ul-
lerston, A.D. 1408, published by Van der Hardt.

The eleventh article of this tract is Contra
Apostasiam clericorum, sese secularibus negotits
immiscentium,

PagE lxxxiv. line 3.

pribat veligfoun,

Men of private religion, i. e. belonging to
particular religious Orders.
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Page Ixxxiv. line §.
oipoute pise tioo Hrste.

That is, extra,—not included inthe two former
classes.

PaGE lxxxv. line 1.
pat sebofp ft,

Perhaps we should read * that seweth [fol-
" loweth] Christ.”

PaGE lxxxv. line 11.
po that setten.

Tko for those. Such external signs as the re-
ligious Habit of the mendicant Orders have a
tendency, our Author says, to withdraw from
love of Christ those who set so much trust (or

faith) in them, and bind themselves (by vows)

to observe them perpetually: for they needen

clxxxix
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Notes.

(i. e. necessitate, compel) a man to take heed to
sensible things, &ec.

PaGE Ixxxvi. line 8.
pis otee.

That is, Christ’s order, or religion, asketh
[requireth] not such outward signs.

PagE 1xxxviil, line 11.
turne upsodoun fofsdom of Rind,

That is, turn upside down the wisdom of
nature.

) Ibid.
RAcristotle soplfp an argument.

That is, assoileth, removeth, solveth, or re-
futeth an argument. See Aristot. De partibus

* Animal. 1ib. iv. c. 10.




Notes.

PagE xciii. line 8.
fepnep antecrist.
That is, Antichrist feigneth, pretendeth to,
such power.
PAgE ciii. line 15.
pe prelate.

That is, to the Pope. Our author is here
combating the doctrine that all Divine grace
must first come to the Pope, and then be ‘* de-
parted,” i. e. distributed, by him, in whatso-
ever way he may please to sell it amongst his
subjects, that nothing may be without him.

PAgGE cv. line 3.

bisshopis possessfoners.

That is, bishops holding worldly possessions,
or secular endowments.

cxci
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PAGE cxv. line 2.
it sempth to me/ seith Austpn.

Opp. Ed. The passage quoted is from S. Augustine’s
g:’“eldésl;," Enarrat. in Ps. ix. ver.21: “Constitue Domine
tom, iv. 53. Legislatorem super eos. Videtur mihi Antichris-
E. tum significare, de quo Apostolus dicit, Cum re-
velabitur homo peccati. Sciant gentes quoniam
homines sunt. Ut qui nolunt liberari a Filio
Dei, et pertinere ad filium hominis, et esse fili
hominum, id est, novi homines, serviant homini,
id est veteri homini peccatori, quoniam homines
sunt.” And, again, Ps. ix. alter. v. 8: ¢ Sedet
in insidiis cum divitibus . . . . In occultis ut
interficiat innocentem. In occultis puto dictum
esse, ubs non facile intelligitur quid appetendum,
quidve fugiendum sit. Innocentem autem interfi-
cere, est ex innocente facere nocentem. Oculi
ejus in pauperem respiciunt. Justos enim maz-



Notes.

#ne persecuturus est, de quibus dictum est, Beati
pauperes spiritu, quia ipsorum estregnum calo-
rum. Insidiatur in occulto, velut leo in cubili
suo. Leonem in cubili dicit eum, in quo et vis et
dolus operabitur. Prima enim persecutio Ecclesi@
violenta fuit, cum proscriptionibus, tormentis, ce-
dibus, Christiani ad sacrificandum cogerentur:
altera persecutio fraudulenta est, que nunc per
cuguscemody hereticos et falsos fratres agitur; ter-
tia superest per Antichristum ventura, qua nihil
est periculosius; quoniam et violenta et fraudulenta
erit. Vim habebit in imperio, dolum in miraculis.
Ad vim relatum est, quod dictum est, leo; ad do-
lum, quod dictum est, in cubili suo.” Our author
then omits some passages, and goes on to quote
the commentary of St. Austin on ver. 10. In
muscipula sua humiliabit eum: * Cum enim
signa illa facere caperit, quanto mirabiliora vide-
buntur hominibus, tanto illi sancti, qui tunc erunt,
contemnentur, el quass pro nihilo habebuntur. Quos
. 0

exciii
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lle, cui per justitiam et innocentiam resistent, mi-
Augustini  rificis factis superare videbitur. Sed inclinabitur,
gggéf‘i; ,. et cadet, dum dominabitur pauperum, id est,
ris, 1681,  dum qualibet supplicia irrogabit resistentibus sibi

. iv. 55 . .
"{'26:2. ' servis Dei”

PaGE cxviil line 6.
This seith Psodre,

The passages quoted are from Isidorus His-

Sententia- palensis: ¢ Omnis qut secundum Christiane pro-

g:;’;ivgf Sessionis normam aut non vivit, aut aliter docet,

no, lib. i.  Antichristus est. . ... In quotempore [sc. Anti-

'E'(')‘;:g_;m_ christi] per patientiam glorioss erunt sancti, non
gzrié:a’w per miracula, sicut martyres fuerunt prioves. 1li

Col. Agr, ¢mim et persecutores sustinebunt, et facientes pro-

151:7]- P-  digia. Proinde et duriusbellum sustinebunt, quia

non solum contrg persequentes, sed etiam miracu-

lis coruscantes dimicaturi sunt.”




Notes.

PaAGE cxviil. line 11.

Qs sepnte Ciregore seith/ in the fpbethe
boke of bis registre/ the 32 ¢°

The passage here quoted occurs in St. Gre-
gory’s Registr. Epistolar., lib. v. ep. 21, of the
Bened. edition [ep. 34, of the old editions]. The
words are, speaking of John, Bishop of Constan-
tinople: * T'riste tamen valde est, wt patienter fe-
ratur, quatenus despectis omnibus, preedictus fra-
ter & coepiscopus meus solus conetur appellari
Episcopus. Sed in hac ejus superbia quid aliud
nisi propinqua jam Antichristi esse tempora desig-
natur.” The other passage quoted by our au-
thor from * the seventhe boke of his registre
the 29. ¢2” occurs, lib. vii. ep. 33, of the Be-
ned. ed. and ep. 30 of the old editions. The
words are: “Ego autem fidenter dico, quia quis-
quis se universalem sacerdotem vocat, vel vocari

02
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8. Greg.
Opp. ed.
Bened. tom.
ii. 751, C.
and 881, D.
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Opp. B
Greg. Ed.
Bened. Pa-
ris, 1705,
ton. i.1058,
E.

Notes,

desiderat, in elatione sua Antichristum precurrit,
quia superbiendo se cateris praeponit.”

Pagkr cxix, line 1.
Also Grol sefth in Fob/ &

What follows is a translation of St.Gregory’s
Commentary on Job, xl. 12; and occurs **in
the two & thritti boke of his moral. The 12 &
13 chapit,” according to the old division, but
now in cap. xv. of the Benedictine edition. The
words are: © Quid autem cauda Behemoth tstius,
nisi illa antiqui hostis extremitas dicitur; cumn ni-
mirum vas proprium sllum perditum hominem
tngreditur, qui specialiter Antichristus nuncupa-
tur?  Qui guoniam modo honoribus secult, modo
signis et prodigiis ficte sanctitatis in tumorem po-
fentice elevari permittitur, recte voce Dominica
cauda llius cedro comparatur. Sicut enim cedrus
arbusta cetera tn altum crescendo deserdt, ita tunc



Notes.

Antichristus mundi gloriam temporaliter obtinenas,
mensuras hominum et honoris culmine et signo-
rum potestate transcendet. .. ... Que enim
DENArum genera NOVIMUS, quE NOn jam vires
martyrum exercuisse gaudemus?  Alios namque
improviso ictu immersus jugulo gladius stravit;
alios crucis patibulum affizit, in quo & mors pro-
vocata repellitur et repulsa provocatur. Alios hir-
sutis serra dentibus attrivit : alios armata ferro
insulcans ungula carpsit ; alios belluina rabies
morsibus detruncando comminuit: alios ab inti-
mis viscerum per cutem pressa vis verberum rupit;
alios effossa terra viventes operuit: alios in altum
demersos in mortem precipitium fregit; alios in se
projectos aqua replendo absorbutt ; alios edax
Slamma usque ad cineres depasta consumsit. Cum
igitur Behemoth iste caudam suam in fine mundi
nequius dilatat, quid est quod in his tormentis
tunc atrocius crescat, nisi hoc quod in Evangelio
Veritas per semetipsum dicit, Surgent pseudo-

cxcevil

Ibid. 1059,
D.
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HNotes.

christi et pseudoprophete, et dabunt signa
magna et prodigia ; ita ut in errorem mittan-
tur, sifieri potest, etiam electi? Nunc enim
Jideles nostri mira faciunt, cum perversa patiun-
tur: tunc autem Behemoth hujus satellites etiam
cum perversa inferunt mira facturi sunt. Pense-
mus ergo que ert humane mentis illa tentatio,
quando pius martyr et corpus tormentis subjicit,
et tamen ante e¢jus oculos tortor miracula facit.
Cujus tunc virtus non ab ipso cogitationum fundo
quatiatur, quando is qui flagris cruciat, signis
coruscat?’ It will be seen that our author in
his translation of the latter of these passages
has greatly abridged the description of the suf-
ferings of the martyrs; and in the former pas-
sage, although it is given exactly as it stands
in the MS., yet it is probable that a word or
two were omitted by the transcriber. For * his
taile is likenyd to a cedre, wexyng in heghthe,
passith other underwood,” we should probably




Notes.

read ‘his taile is likenyd to a cedre. Forasa
cedre, wexyng in height, passith other under-
wood, so antecrist,” &c.

PAGE cxxiv. line 17.
tolectors.

That is, the collectors of papal and regal
dues, dismes, annates, &c. .See the Bull of Pope
Nicholas IV., A.D. 1290, addressed to King
Edward 1. ap.Rymer, Feed. tom. ii. 475 : ““Tecum
tamen pracipue,” he says, “non in tenebris sed
n luce ambulare volentes, nolumus te latere, quod
nostree intentionis existit, ul coilectores, seu super-
intendentes ejusdem decime colligendee, deputandi
a nobis, declarationes observent que in collecto-
ribus, sew superintendentibus collecte decimm sex
annorum, imposite a fulicis recordationis Gre-
gorio Papa decimo, predecessore nostro, in conci-
lio Lugdunensi hactenus sunt servate, sew ab
Apostolico sede in predictis regnis et terris, man-
date servari:” and then he goes on to give the

cxcix



ccC

Ad. an,
1332.

Vit. Rie. I
p. 126, Ox-
on. 1729.

Notes. -

rules or regulations to be observed by the Col-
lectors. See the Introd. to Dr. Reeves’s Eccles.
Antiquities of Down, Connor, and Dromore.

PAGE cxxviil, line 7. -
crakoioe pykis.

These were the ¢ piked shoes” which Stow
describes in his Chronicle ; after mentioning
the marriage of Rickard IL to Anne,  daughter
of Uecelaus, King of Bohem,””headds: * In her
dayes began the use of piked shoes, tyed to their
knees with chaines of silver & gylt.” And the
Monk of Eveskam, author of the Life of King
Richard 1L, published by Hearne, thus speaks
of them: “Cum ista Regina [ sc. Anna], venit [leg.
venerunt] de Boémia in Angliam abusiones e
execrabiles, sotulares scil. cum longis rostris (An-
glice Cracowys, vel Pykys) dimidiam virgam
largiter habentes, ita ut oporteret eos ad tibiam
ligari cum cathenis argenteis, anlequam cum eis
possent incedere.”



Notes.

PAGE cxxix. line 3.

pei usen no rehpnge at pe mete.

Alluding to the custom of religious houses
and families, & custom still enjoined by the
Statutes of many of our Colleges in the Uni-
versities, of reading the Bible, or'some other
religious book, at meals, This custom our au-
thor complains had been. abandoned, and, in-
stead of holy Scripture, or good books, the
religious of his day read nothing at their meals
but tales of gestours, or ** Jokn Andrew and his
daughter,” or ¢ the crétals,” i. e. the Decre-
tals, and ‘ the Clementines.”

Johannes Andree, or Giovanni d’ Andrea, was
one of the most distinguished canonists of his
day, and Professor of Canon Law, first at Pa-
dua, and afterwards at Bologna. Oune of his
daughters (who was herself also a learned

cel
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Serittori
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Bayle's
Dict. sub
Andreas
(John).

Notes.

canonist, and is said to have occasionally de-
livered lectures in her father’s chair,) was
named Novella; and hence he gave the name
of Novella to his celebrated Commentaria in De-
cretales et Sextum. This is the work which our
author calls “Ion Andrew or his doughter,”
and which he accuses the monks of reading,
instead of the Bible. Novella was also the name
of John Andres’s mother, He died of the great
pestilence, July 7, 1348, at Bologna, and was
buried in the church of St. Dominick in that
city, where his monument is still to be seen.
The other books here mentioned, constitu-
ting the body of the Papal laws, are so well
known that it is only necessary to state that
the five books of Decretals were compiled un-
der Grregory 1X.; the Liber sextus Decretalium
was added by Bontface VIIL, in 1298; and the
Clementine Constitutions, in five books, were
compiled under Clement V., but published by
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his successor, Jokn XXII., in 1317, who after- See * Apo-

wards added twenty additional constitutions }E‘gf: -

of his own, under the name of Extravagantes. ;rixt:::, attri-
These additions to the code of the Canon Law ,;,-c“;'o -

are frequently noticed and censured by our In"‘;lf!}lcf-
. X1l
author, under the name of ‘ the New Law.” P

FaGE cxxx, line 11.
kpnnos.
Sic in MS. Perhaps a mistake for kyndes.

Pace cxxxi. line 4.
nurischen bem per fane,

That is, nourish the people in sickness and
sin; promote or foster sickness and sin.

PagE cxxxiii. line 1.
prisones,

Perhaps a mistake of the MS. for prisoners.

———
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PAGE cxxxviil line 15.

st parted oip folk.

That is, divided with, shared with folk, of
the goods he had or possessed.

Pace cxl. line 1.

berres.

Sic in MS. Perhaps a mistake for Werres,
i. e. wars, '

Ibid. line 10.
to ppne fn Hise brethern.

That is, wherein to cause his brethren to
pine. To pine in is taken as an active verb.

Ibid. line 15.
a bettur.
For founden it betler.




Notes.

PaaE cxli. line 4.
to vest on his hed.

We would now say to rest his head on, or on
which to rest his head.

PaGE cxli. line 14.
D Crist sip X

This passage is obscure. Perhaps sith is for
saith: and if so the meaning may be this: O
Christ say I, in the English language, full meek-
ly; and they say, that, by using the vernacular
tongue, we forworship, that is, profane God’s
worship; for if a poor man spoke so, using the
English language, Antichrist would disdain, i. e.
be indignant. But if his own clerks speak fair
Latin, lie they never so evil, as boasters and bray-
gers, he alloweth them [tolerateth them] well.

cev
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Notes.

*
Page cxliil. line 17.

bise disciples sepen pat e is Grod fn erpe.

This is & reference, most probably, to the
Decretum, Dist. xcvi. c. 7, Satis evidenter, where
the following words are quoted from one of
the letters of Pope Nicholas 1. to the Emperor
Michael: ¢ Satis evidenter ostenditur, a seculari
potestate nec ligari prorsus, nec solvi posse Pon-
tificem, quem constat a pio principe Constantino
..... Deum appellatum.”

It is possible, however, that our author may
refer also to the famous passage in the Com-
mentary of Zenzelinus de Cassants, on the Ex-
travagants of Pope John XXIL, De verd sign.
tit. xiv. ¢. 4, which may have been known
to him when writing this tract, as Zenzelinus
flourished about 1320: § Declaramus, ad fin.:
“ Credere autem Dominum Deum nostrum Pa-
pam, conditorem dicte decretalis, et istius, sic non



Notes.

potuisse statuere, prout statuit, hereicum censere-
tur.” I quote from the edition of the Corpus
Juris Canonici, Venet. 1604. Some other edi-
tions omit the word Deum, and many Romanist
controversialists maintain that the insertion of
that word was an error of transcription, or of
the press. But this error appears not to have
been so regarded in Wyclyfe’s time. See Mr.
Gibbings’s learned note on this subject, p. 5 of
his edition of Calfhill’s Answer to Martiall, pub-
lished by the Parker Society.

PAGE cxlv. line 1.

per pees shulde be.

That is, where peace should, or ought, to be,

Ibid. line 14.
betokenep ber mptres,

Alluding to the common opinion which sup-
posed the divisions of the episcopal mitre to

cevii
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Notes.

Glosear. in  denote the Old and New Testaments. Du Cange

v. Mitra.

quotes the following lines from Jacobus Cardi-
nalis [i e., I suppose, Jacobus Caietanus, ne-
phew of Pope Boniface VIIL.], who wrote an
account of the coronation of that Pontiff in
heroic hexameters, and describes the Papal mi-
tre thus:

“ Cornua fronte gerit, duplicewn signantia legem,
Legem quippe novam Christi, vetereinque, figuram,”

Pace cxlv. line 15.

if al pef kepen nefper/ but oonlp pe popis.

That is, although they keep neither the old
nor the new law, but only the Pope’s law. The
words which follow seem to signify: ** And if
we regard their simony, we shall be of opinion,
that they break daily the old aud new law,
and threaten well nigh to burn the books that
God’s law is in?




Notes.

PAGE cxlvi. line 4.

superaltares.

The superaltare was a portable Altar, or slab
of marble to be laid on an Altar, on which the
Sacrament was consecrated. Du Cange says that
the word was also used to signify the Ciborium,
or canopy over the Altar.

Ibid., line 5.
but men,

But, i. e. unless; except men buy their bless-
ings for many marks and pounds.

PAGE cxlvii. line 6.

aplden trentals.

That is, Trentals of Guilds. The Guilds were
religious Societies in their origin, and every
member of a Guild had a right to the prayers

P
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Notes.

and Masses of the Chaplains supported out of
the corporate property. A Trental was an Office
of thirty Masses. Vid. Du Cange, Glossar. in vv.
Trentale, Tricenarium, Trentena, 2. and Nares’
Glossary, in v. Zrentall.

Paak cxlvii. line 10.
crpsthe sellpnge § bouselpens takpnge.

That is, selling of chrisome or chrisme cloths
for Baptism; and housel-pence taking,—taking
money for the housel, the Eucharist, hostiola,
Anglo-Saxon, huyel or huyl.

PAGE cl. line 13.
sfp pe fend toas loosed.
Alluding to Rev. xx. 7. Our Author seems
to count the thousand years from the date of

the Apocalypse, which would bring the end of
that period, when Satan was loosed, to about



Notes.

the year 1100. The establishment of the Men-
dicant Orders in the next Century would there-
fore belong to the period * since the devil was
loosed.” The meaning of the passage seems to
be this: “they,” seil. Antichrist and his fol-
lowers, “send about four sects of beggars”
[i. e. the four Mendicant Orders],  which men
suppose to be the same that brought in the
faith, since the fiend was loosed” [i. e. since
the beginning of the thirteenth ¢entury],* with
power to give pardon, and to sell pardons in
whatever way they pleased.”

Page cli. line 8.
a somer foith a bell pei sepne.

That is, a sumnor, or summoner, with a bell,
they say, i. e. profess or pretend, to warn the
people to confirm their children. Or perhaps
seyne may signify to bless, to sanctify.

r2



Errata sic corrige

. x. lin, 15, for fabec read faler.

xviii,
lviii,
xci.
exliii,

7, dele pat.

4, 2@, sic in MS. Sedleg. pas.

8, for foc read for.

4, te for to, Sic in MS.
11, for renning / Hounles read renning=hounbes.
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GLOSSARY.

4.

ABac, aback, backwards.

. a bigge, to suffer, to atone for..
cxxxviil. The word occurs
in Chaucer under the forms
abegge, abye, abeye, abie. See
Jamieson, Scott. Dict. in v,
aby.

abite, abyte, habit, monastic ha-
bit or dress ; bodiliche abyte,
dress of the body.—lxxxiv.

affien, trust, place affiance in.

ajen, aguinst, again.

a3jenstoden, withstood, stood a-
gainst, resisted.

algatis, always, omnino; Anglo-
Sax. Algeacy.

al if; al 3if; although.

amercy, to amerce, fine, tax.

anoye, annoyancs, trouble, griefs

a payied, contented, satisfied,
appeased.

apropring, appropriating; * a-
propring of churches,” —
xxviii.; appropriating the
tithes or spiritual income to
secular purposes, or to mo-
nasteries. See Du Cange, sub
v. appropriare.

artid, constrained, compelled ;
artyn, arcto, coarcto. Vid.
Promptuar. Parvxlor.

aspied, watched, spied.

assaie, sit or seat [French as-
sayer]; ‘‘assaie hem by
hemsilf,” seat them (apart)
by themselves ; i. e. they are
peculiar cases, not to be taken

as a rule.—vi,
7,

s, anens, £, -
ing.
anker, an anchorite.

ylen, to absolve, dissolve,
dissipate, refute.
auaunse, advance.



cexvi Glossary.

auysen, behave;  if men avy-
sen hem well,”—i. e. ‘“if men
conduct themselves well.”"—
xxxi

B.

bake, back.

bayard, a horse, properly a bay
horse ; equus baiardus, or ba-
gus. Vid. Du Cange, inv.

beckus, beks, obei: , cring-
ings, courtesies.

betyngis, beatings.

bigge, vee a bigge.

bien, bny.

bikighte, promised.

bileve, faith, creed;  hope be-
neth bileve,”. i. e & hope
which is lower than or infe-
rior to faith. — vi. x. xix.
« Riside beleve,” over and
above actual matter of faith.
—xix. Sometimes used to
signify Holy Scripture, that
which we are bound to receive
as matter of faith. * Poul
geith in our bileve,” i e in
Scripture.—v.

bisiliche, busily.

blasph blasph
{ 4 ’ )

bletheliche, blithely, gladly.

bokiler, buckler, shield.

boot, boat.

brenne, burn.

brodehookid, broadhooked.

brollis(?)—cx. This word the
Editor is unable to explain.
See Postscript, p. cexxiii.

but if, unless; but 3if we have
thenne bryde clothis, unless
we have then wedding gar-
ments. —exii.

by syde, besides, in addition to.

C.

cacche, compel, drive, abigo.
See Prompt. Paroulor. in v.
cauchare.

cautel, craft, cunning.

caymes castelis, see note, p.
clxxiii.

cely, silly.

chaffere, merchandize, purchase.

chafferith, bargaineth, maketh

. merchandize.

charious, Latin, earus, charge-
able, onerous, expensive,
costly.

chaud, hot; [applied to spice-
ry].—cxxx.
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chepynge, & market.

chesyng, choosing, election,

cheveteyn, chieftain,

clepen, clepe, to call; clepid,
called. .

comunyd, made common, held
in common with.

cordewane, Cordwain, Cordo-
van leather, from Cordova or
Corduba, in Spain.

corue, carved, sculptured.

coveise, covetousness, lust.

crakowe pikis, see the note, p.
ce.

eroken, crook, bend, bow down.

croseri, croserie,—Ixix. 1xxii.
—tribute, pecuniary exac-

. tion. [French, eroisaige, from
the coin erosatus, so called
from the cross stamped on it.
Vid. Du Cange, crosatus, 2.
The word cross is used by
Shakespeare to denote a piece
of money. Vid. Nares's Gloss.
in v.}

D.
dedis, acts, deeds; applied to

the Acts of the Apostles,
dekenes, deacons, Levites,

deled, dealt, distributed.

deme, to judge.

demyng, judging.

demonyes, demons ; the demo-
nyes causes, the devil's causes.
—cxliv.

departid, separated, severed, di-
vided.

depe, deep ; deppist, deepest.

dewors, divorce.

dijt, prepared, decked, dressed
up; dijten, to prepare, to
dress,

dymes, tithes, decime.

dispeirith, despairing; used in
the sense of disbelieveth, ex~
pecteth not.

don, do; thei dor not don unto,
they dare not do, or act so,
unto.—cxlv.,

doren, dare. .

dowe, endow ; dowid, endowed.

drit, dirt,

dugardes, bows, obeisances.—
exlviii.—from dug, or duck,
to bow down, to stoop.

E,

eyr, air.
eysel, vinegar.
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eresies, heresies.
evene with, equal to.

F.

Jalle, befal, happen; “it may
falle,” it may happen.—xix.
fardel, burden, bundle, bag-

gage.

fast, vehemently, zealously.
Jend, fiend, the devil

fer, far,

forfendide, forbade, prohibited.
JSorgyuyng, bestowing, giving.

G,

gabbe, to He, speak falsely; gab-
bith, lieth, speaketh falsely,
mocketh ; gadbyngis, Ang.-
Sax. gabbung, derisio, lying.

%af, gave.

3ede, went.

3he, yea.

3, it

gestour, an actor, a player ; ges-
ticulator.— Prompt. Parv.

gile, guile, snare, deceit.

gileth, guileth, beguileth, de-
ceiveth.

grete, greet, salate.

grucche, grudge, murmur.

H.

hakeneye, a horse, 8 nag; Spa-
nish, Aaca, Aacanea, & nag,
a gelding, a poney.

hayward, heyward, Anglo-8ax.
h®i1zpeand, a steward, pro-
perly keeper of cattle. —
Prompt. Paroxlor. p. 234.

heyede, exalted, honoured ; noon
heyede more then Crist secu-
ler lordis, no man exalted se-
cular lords more than Christ
did.—xcviii.

heilyng, hailing, greeting, salu-
tatlon.—xxxix.

heither, either.

hem, hemailf, them, themselves.

herd, shepherd.

heued, head.

hi3, high. .

hyne, a labourer, a hind.

hooliche, wholly, entirely.

hoomly, homelily, humbly, do-
mesticly, familiarly.

houselpens, see note, p. ccX.

I

if al, although.
ylyche, alike, equally.
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Fngdis, Indians, Hindoos.
ymnow, enough.

J.

Jape, to mock,

Japere, a jester, buffoon ; nugaz,
_ nugaculus.— Prompt. Parv.
Jugyng, judging.

K.

kitt, cut.

kychyn, kitchen.

kynd, nature; ‘“notabli to
mannes kynd,” especially as
regards man’s nature.—xvii.
¢ Color out of kynde,” of an
unnatural colour.”—exxx.

kynrede, kindred, tribe; * the
kynrede of Levy,” the tribe
of Levi.—xxvii,

knight, a servant, pupil, or fol-
lower,

knyttid, joined, united.

kunmen, know.

L.

large, bountiful, generous.

leed, lead ; “ bull of leed,” the
Pope’s leaden bull or seal

legged, alleged, quoted.

leme or lyme, Limb, member.
¢ Leme of hooli chirche,” i. e.
member of holy church,—v. 1.

lene, lean.

lengere, longer.

lepful, basket-full.

lesyngis, lies, falsehoods.

letten, hinder, impede.

leue, leave, forsake, leave off,

leue, leave, permission.

lewid, lay ; Anglo-Saxon lapd,
leped, laicus, unlearned,
common; lewid men, laymen.

licly, likely, probable.

lige, to lie down, to remain.

lyten, lie, speak falsely.

ly3er, liar.

lijtlierr, [ lightlier,] more easily.

lyme or leme, limb, member;
¢ a fend’s lyme,” i. e. & mem-
ber of the devil.—vi.

lore, teaching, doctrine.

lower, below, inferior to him.

M.

magreth, maugre, in spite of.
French, malgre.
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maliss, malice, vice.

manquwellers, murderers, man-
Kkillers.

maumetis, idols,

meche, mmyche, much,

mede, reward, meed.

medele, mix, mingle.

meed, reward.

meyne ( French, mesie or
mesnée), family, train, fol-
lowers, dependants, — xvii.
[Medisval Latin, maisnada
or mainuda, quasi i
nata seu familia. Vid. Dx
Cange in vv. Hence de-

givm, Fr. menage. Meiny
occurs in Shakespeare’s Lear,
ii. 4. Seo Nares's Glossary.]

meken, to humble; mekith hym,
humbleth himself.

myrye, merry,

mys, a mys, amiss.

moke(?)—cxxxvil. See Post-
script, p. cexxiii.

mortesied, held in mortmain,
Fr. amortissement ; Lat. a-
mortizare, mortificare, and
morticina possessio.

mote, to moot, to declaim, to
dispute.—cxliii.

moten, may, might.
mowne, may be able.
muf, must.

N.
needen, nDecessitate, render ne-

cessary.

neveleries, novelties,

noye, noie, to hurt, to injure.

nolden ( pret. of nyl), will not,
refused.

0.

00, one.
on lyve, alive.
owwhere, anywhere.

P.

Ppay3ed, ses apayled.

parted, divided, shared.

pees, peace.

peyreth, injureth, impaireth;
peyred, injured.

peyryng, harm, damage.

pentauncers, penitentiarii, peni-
tents,
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perseyue, perceive.

persen, pierce, penetrate, enter.

ptlede, pillaged, plundered.

pilen, pillage, plunder.

pynche, pynche at, to cavil at,
find fault with.

pituous, pious, merciful.

plete, plead, go to law.

plete, French plet; pletum, ple-
gium, i. e. vadimonium, vid.
Dy, Cange in voc.

plusechaud, very hot, as we
would now say extra-hot,
[applied to spiceryJ.—cxxx.

pule, people—cxxviii. [Per-
haps an error of transcrip-
tion for pepule; but it occurs
again cxxxvi. line 1.]

pursue, persecute.

Q.

quwisschyns, cushions.

. R.

racches, hounds, scenting dogs.
—cxliil. See Jamieson, Scott.
Dict. v. Rache.

recche, reck, care for, regard.

rehetours, see note, p. clxxi.

rennyng, running.

rennyng-houndes,
hounds.—cxlii.

reue, reve, or refe, rob, take
away; reuith, reaveth, rob-
beth, plundereth, carrieth off.

reves, stewards, bailiffs [or per~
haps we should read revers,
robbers.—cliii. ]

reume, rewme, realm.

rikene, reckon.

running-

sawien, 58W.

seeke, sick.

seelde, sold.

seel, seal.

seeth, a seeth, & boiling or burn-
ing.

seyne, say.

seynes, synods.

seketours, perhaps sequesters,
or sequestrators, holding pro-
perty in trust for a minor or
a creditor.

sequestris, sequestrators.

shrewe, a contentious, mischie-
vous, ill-conditioned person.
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shrewednesse, contentiousness,
impudence, wickedness.

syen, strain, drain out, Anglo-
Saxon, reon.

ayngyngws, singings.

syngnet, signet, seal.

syngmys, signa.

sith, sithe, since.

sly3e, sly, cunning, crafty.

amacchith, smacketh, tasteth,
savoureth of.

smybbe, enub, sneap, or sneb, to
censure, reprimand ; snybide,
snubbed, censured, reproved;
snybbyng, censure, reproof,

soylen, to solve, acquit, refute,

somedel, somewhat, partly.

somer, a sOmDer, or sUMMoNer.
See sumnour.

some, 80OD.

sooth, truth, true.

soTier, MOTe SOITY.

sotheli, soothly, truly.

8pensis, expenses.

spore, spur; to kyke agen the
spore,—xcix. contra stimu-
lum calcitrare, Acts, ix. 5.

apryngynge, sprinkling.

stetede, ascended.

steyid (see steiede), ascended.

strecchid, stretched, extended.

¢ Sith vertu of a kyng must
be strecchid bi all his reume,”
i. & as & king’s power must
be spread (or extended )
throughout his whole realm.

sue, follow.

sunner, sooner.

sumnour, SUMMONET Or &PpAri-
tor. Vid. Chaucer, Cant.
Tales, ver. 625-670.

swerd, sword.

swysnke, labour.

swot, sweat.

T

tapites, carpets,

telde, told, counted, mm]e ac-
count of; ¢ Christ telde not
by siche abite," made no ac-
count of, set no value on, such
habit.

tent, attention, heed.

terith, sce to-terith.

termyned, terminated, ended.

theeft, theft. .

tho, those, -

threten, threaten.

to, for too or toom, one,

to-terith, teareth utterly, or in
pieces,
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tregetours, tricksters, cheaters,
Fr. tricheteur. Prestigia-
tores.—Junins. Vid. Chau-
cer, Cant. Tales, ver. 11458,
and Tyrwhitt's note.

trist, tristen, trust.

trowe, believe, trust.

tweyne, between,

two, for too, or toon, one. The
two & the tother : the one
and the other.—x1.

U.

unlichy, unlike, dissimilar.

unnethia,nevertheless,—xxxvi.
—scarcely,—cxxxviii.

upsedoun, upside down.—xxix.

V.

vencushe, vanquish.
venyn, poison, venenum.

W.

wenden, go.

wene, ween, to suppose, think,
believe; weneth, thinketh,
supposeth. The verb to ween
(Anglo-Saxon, penan) is
scarcely as yet obsolete.

werr, WAr.

wher, whether.

witty, wise, knowing.

wolle, wool.

wood, or wode, mad. Anglo-
Saxon, wod.

PostscripT.—It will be observed that the words brollis and
mokhe, in the foregoing Glossary, have been marked as of doubtful
meaning. They are printed exactly as they stand in the original
MS., but it is poasible that a collation of other MSS. might show
them to be errors of transcription. The Editor has received the
following remarks upon them from a learned friend,—a gentleman
better qualified, perhaps, than any scholar now living, to clear up
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such difficulties. He says:—* I can only conjecture that the word
brollis means children. Brol, for child or brat, is used three times
by the author of Piers Ploughman, a contemporary of Wyclyffe ;
and it is found also in one of the curious poems ascribed to Michael
of Kildare, composed about the year 1300, and contained in MS.
Harl, 913, which is printed in the Religwice Antigue, vol. ii p. 177.
Wright, in his edition of Pierce Ploughman, refers brol to an
Anglo-Sazon root ; but I think he is mistaken, and that it comes
from the Normas brol, explained by Roquefort, * petit et jeune
bois,” the young shoots of a tree, a scion.” [Hence Brolium, a
wood, or woody place; a space enclosed by trees: vid. Dx Cange.]

“ With respect to the second word [moke], I am unable satisfac-
torily to help you. If the passage is not corrupt, we ought to trace
it in the provincial dislects; but although I have looked at a great
many, I cannot find the word in a sense sufficiently clear to explain
the passage.”

FINIS.
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